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    Забытый кошмар

    "Знаешь, меня всегда поражало, как красивы и ярки твои глаза. Хотя тебе так много пришлось пережить в последнее время". Он слегка прикоснулся к лицу девушки, вытирая слезу, которая скатилась по щеке. "Так-так, моя дорогая, не грусти. Ты знаешь, что я обязательно найду тебя. Даже после смерти. И теперь ты должна уйти". Его глаза были полны нежности, слегка наклонившись вперед, он нежно коснулся ее губ.
Бип, бип, бип.
Елена открыла глаза. Как давно она не видела этого сна. Кажется, прошло пять или шесть лет с тех пор, как эти кошмары перестали ее мучить. И теперь, на третий день, она не могла заснуть из-за повторяющихся картинок перед ее глазами.
Бип, бип, бип.
"Привет".
"Елена!!! Где ты? Пойдем со мной по магазинам!"
"О, черт, Кори. Ты хотя бы посмотрел на время? Магазины открываются в 10."
"Дорогая, ты должна посмотреть на время. Уже 11 часов."
Елена посмотрела на часы на стене. Время было 11:15.
Казалось, что она только что уснула, а уже почти полдень. Похоже, еще одна ночь была потрачена впустую.
"Эй, что это за голос? Ты опять не спал? Послушай, ты должен что-то делать со своими кошмарами. Сходи к психологу или еще куда-нибудь. А ещё лучше - к психологу! Знаешь, один мой друг... Хотя, подожди. О чем я говорю? Ты решил, что надеть сегодня вечером?"
"О чем ты говоришь?"
"Ты опять забыл?? Сегодня отличная вечеринка у Джейсона! Его отец собирает весь крем-де-ла-крем нашего города в честь своего любимого сына, которому исполнилось 25 лет. Я знаю, что ты не поклонница таких мероприятий, но как единственная дочь главы Ли Фармасьютикалс, ты должна быть там".
"Сводная дочь".
"О Боже, Елена, ты можешь оставить эту тему в покое?!  Сводная дочь, настоящая дочь - какая разница! Твой отец тоже будет там. Не забывай, что отец Джейсона - очень могущественный священник. И то, как ты ведешь себя, может повлиять на бизнес твоего отца. И представь, как Джейсон будет в восторге!"
"Этот тупица всегда рад своей жизни, так что мое присутствие тут ни при чем."
"Ха-ха, это точно! Хорошо, я заберу тебя через полчаса! Приготовься."
Елена повесила трубку и вдумчиво посмотрела в окно. Ей абсолютно не нравились такие общественные собрания. Но Кори был прав. На этот раз она не могла избежать этого.
Чен Ли был главой "Ли Фармасьютикалс", ведущей фармацевтической компании страны. Будучи третьим поколением китайских иммигрантов, он был хорошо знаком с текущими делами страны и имел хорошие связи как с ведущими американскими компаниями, так и с восточным рынком. Это позволило ему занять лидирующую позицию в своей нише.
И именно он взял девочку из приюта, когда ей было шесть лет, и стал ее приемным отцом.
. . .
К двери отеля подъехал черный лимузин. Из машины вышел взрослый мужчина с восточными чертами лица, и за ним пошла молодая девушка, около двадцати лет.
"О, мой друг Чен! Какой взрыв из прошлого!"
"Джон!!! Рад тебя видеть! С днем рождения вашего сына. Джейсон уже полноправный наследник, пора найти ему хорошую невесту".
"Ха-ха, ты прав, но этот болван слишком расслабленно подходит к жизни. Так что он не перерос в серьезные отношения. Но твоя красота стала еще красивее!"
Ведущая мероприятия с радостью посмотрела на молодую девушку, заставив ее почувствовать себя немного растерянной.
"Здравствуйте, мистер Бартон! Рад познакомиться".
"Елена, ты уже настоящая юная леди! Как насчет того, чтобы стать моей дочерью?"
"Спасибо за предложение, но я более чем счастлива просто дружить с вашим сыном."
Не отвечая, мужчина только громко засмеялся.
"Елена, сюда!"
Повернувшись, она увидела у входа Кори, который активно ей звонил. "Отец..."
"Да, иди. Мы с мистером Бартоном хотели немного обсудить кое-что. "
"Пожалуйста..."
Слегка поклонившись мужчинам, Елена повернулась и направилась в зал.


    Том 1 Глава 2

    Зал был полон гостей. Актеры, музыканты и другие знаменитости, известные политики со своим молодым потомством, бизнесмены со своими подружками...
Такие мероприятия были идеальным местом для тех, кто хотел похвастаться своими новыми приобретениями, будь то новая яхта или новый любовник. Джон Бартон, как военный министр, имел много связей, которые играли бы в руках любого амбициозного человека. Вот почему все так отчаянно пытались попасть на день рождения его любимого сына.
Девушка вошла в зал. Темно-каштановые локоны волос упали ниже плеч, достигнув середины лопаток. Светлое коктейльное платье персикового цвета освежило легкую и безупречную кожу девушки и, казалось, сделало ее еще более тендеричной. Подчеркивая ее молодые, но уже очень привлекательные изгибы, этот персиковый цвет пробудил в ней желание прикоснуться к своей хозяйке и вдыхать аромат этого цветка.
Несколько мужчин, стоявших рядом, стояли в оцепенении. Елена, не обращая на это особого внимания, молча прошла мимо и направилась к Кори.
"Только посмотрите на нее!!! Вот милый пирожок! Йовза! Это настоящий подарок!!! Иди ко мне, дорогая, тебя ждут объятия сегодняшнего парня номер 1!"
Как только молодой человек, с вытянутыми руками, подошел к Елене, чтобы крепко обняться, его тут же заблокировал Кори.
"Джейсон! Ты можешь проявить хоть немного скромности на сегодня?! Ты, кажется, постарел на год, но, похоже, ты потерял довольно много клеток своего мозга".
Видя раздраженное лицо Кори и Джейсона, которые смотрели где-то под потолком, как будто ничего не случилось, Елена не могла удержать себя от смеха.
"Кори, расслабься. Сегодня у него день рождения, поэтому уровень "масляной головы" у него выше обычного. Джейсон, с днем рождения! Поймай свой подарок." Девушка прикоснулась губами к щеке именинника, оставив легкий отпечаток помады на его лице.
"Боже, я благословлен! Недоступная королева, Елена Ли, преподнесла мне такой щедрый подарок! Вот и все, отныне я не буду мыться два дня, нет, неделю!"
Елена подарила себе лицевую ладонь, Кори смотрел на Джейсона от кончика до кончика пальцев ног: "Ну что за идиот."
"Итак, давайте перейдем к делу." Кори схватил обе руки и прошептал, как в строжайшей секретности. "Джейсон, где он?"
"Кто?"
"Не "кто" на меня! О ком, по-твоему, я могу спросить? Рик, Рик Стайн!"
"Кто это?" На этот раз пришла очередь Елены задать этот вопрос.
"Посмотри на себя, моя девочка! Хотя такой книжный червь, как ты, возможно, не знает имени самой яркой звезды на небе горячих и доступных парней. Послушай. Рик Штайн - менеджер Berne Group, американо-немецкой компании, которая сейчас активно развивается на нашем рынке. Кстати, недавно они подписали крупный контракт с компанией твоего отца".
"Хм, я никогда не слышал об этом."
"Да, и как бы вы! Весь день ты тусуешься в своей библиотеке. Обычно я удивляюсь, как ты можешь оставаться такой красивой, если никто не видит тебя, кроме книг. Я бы уже давно покрылась ржавчиной, если бы была на твоем месте, наверное."
Кори вздохнула, понимая, что ее комментарий не повлияет на поведение ее подруги. Потом она повернула свой взгляд на то, куда указывал Джейсон.
"Ааааа!!! Это он! А вот и он! Елена, смотри, смотри!!! Вот мой парень номер один в списке моих потенциальных мужей! Боже, этот парень - полный пакет! У него есть внешность, харизма, статус. У этого парня есть все! Как он может быть таким крутым в свои 27? Я должен с ним познакомиться!"
Елена давно не видела Кори таким взволнованным. Очевидно, этот парень действительно заслуживал внимания.
Она повернула глаза, следуя за Кори, и замерла.
Сердце пропустило ритм. На мгновение казалось, что шумный зал наполнен смертельной тишиной.
Впереди, с другой стороны комнаты, был мужчина. Человек, которого она не ожидала встретить.
Это был Он. Человек из ее сна.


    Том 1 Глава 3

    Высокий мужчина со светлыми волосами стоял в окружении нескольких бизнесменов. Они с энтузиазмом обсуждали что-то. В те моменты, когда он поворачивал голову, даже в сторону было видно, что его улыбка невероятно привлекательна. Вся его внешность излучала силу и значимость.
Глаза Кори светились, завораживал его образ.
"Дорогая, это выстрел в голову". Это любовь с первого взгляда! Скажи мне, разве он не лодка мечты?! Алло, Елена? Ты вообще меня слушаешь?"
"Мм..." Елена ответила, как будто даже не слышала вопрос Кори. "Джейсон, послушай, кто этот человек, стоящий рядом с этим Риком?"
"Какой именно?"
"Тот, с черными волосами."
"Хммм... Дайте мне подумать, как его зовут... Черт, мой отец всегда приглашает кучу людей, а потом мне приходится запоминать их всех, чтобы они не выглядели идиотами..."
"Джейсон!" Елена уставилась на молодого человека, намекая ему прямо, что ему лучше начать думать быстрее.
"Сейчас, сейчас... Ааа... Я вспомнил. Это Дэвид Андерсон. Представитель "Гринлайн Инк.", он приехал из Англии всего пару дней назад. Так что я не сразу вспомнил его, это его первое появление в нашем обществе."
"Значит, это Дэвид..."
Елена смотрела на молодого человека без остановки. Его черные волосы отражали свет, мерцая соблазнительными бликами, с каждым поворотом головы. Как будто он почувствовал, что кто-то смотрит на него, молодой человек повернулся, и его глаза встретились.
Девушка чувствовала, как будто она падает в бездну, глубокие и черные, как Марианская впадина. Его насыщенные карие глаза привлекли всю ее сущность. Как будто под гипнозом, она не могла отвести взгляд.
"Елена!"
"Да, что это было?", девушка посмотрела на Кори мгновенно, как будто она только что проснулась из транса.
Кори, заметив необычную реакцию Елены, слегка сузил глаза, и в ее глазах вспыхнул дьявольский свет. "Джейсон, иди и познакомь нас."
Даже не успев понять, что произошло, Елену уже тащили в другой конец зала к стоящей там группе людей.
. . .
"Рик, добро пожаловать!" Джейсон, с присущей ему спонтанностью, прилетел в компанию людей, совершенно не заботясь о том, чтобы он мог прервать серьезный разговор.
"Позвольте представить вам моих замечательных друзей. Елена Ли и Кори Уильямс."
"Юные леди, очень рад познакомиться с вами. Меня зовут Рик Стайн. А это мой друг - Дэвид Андерсон."
Дэвид кивнул девушкам; Елена кивнула ему в ответ.
Внимание Кори было полностью сосредоточено на Рике.
"А чем занимаются юные леди в свободное время, кроме шоппинга?" Рик игриво подмигнул, что заставило Кори сиять еще больше.
"О, пожалуйста, мистер Стайн! Мы с Еленой очень ответственные и занятые девушки. Учеба в Президентской Академии - это не шутка. Елена все время проводит в библиотеке, помогая профессору в поиске материалов".
"О, Боже! Я не ожидала, что современные девушки заинтересуются историей и наукой. И какая область привлекла ваше внимание, мисс Ли?"
"На самом деле, ничего особенного, мистер Стайн. Я изучаю работы по истории менеджмента", - ответила Елена, чтобы не показаться невежливой. Хотя она не любила вдаваться в подробности своих увлечений.
"Неужели? Какое интересное совпадение! Дэвид пишет диссертацию на какую-то историческую тему. Не так ли, Дэвид?"
"Что-то вроде этого", подтвердил молодой человек, не проявляя особого энтузиазма к текущему разговору.
Рик понял, что он не сможет вытащить из Дэвида больше слов, поэтому решил сменить тему: "Кстати, Джейсон, какие странные браслеты они нам дали у входа? Знаешь, эта штука не особо выделяет мои швейцарские часы".
"О, точно! Рик, что бы я без тебя делал! Пару минут и ты узнаешь!"
После этих слов именинник бросился на сцену за микрофоном.
"Елена, как ты думаешь, что на этот раз придумал этот человек с больным воображением?"
"Я даже представить себе не могу, Кори. Учитывая, что сегодня его день рождения, он определенно усовершенствовал свои сумасшедшие идеи."
Обе девушки с осторожностью ждали того, что должно было случиться.
"Леди и джентльмены! Дорогие гости! Спасибо, что пришли сегодня. Чтобы сделать наше мероприятие более расслабляющим, давайте все вместе потанцуем! Но не только так. Специальные браслеты были разданы всем вам у входа. Теперь в зале будет приглушен свет, а ваши браслеты будут сиять определенным цветом. Задача - найти человека с браслетом того же цвета, что и у вас. Этот человек станет Вашим партнером по танцам на сегодняшний вечер"!
В этот момент свет в зале чуть не погас, а браслеты на руках у девушек загорелись.
"Ух ты, мистер Стайн! Какое счастливое совпадение. У нас с тобой один цвет! Теперь только мистеру Андерсону нужно найти партнера с зеленым браслетом".
"Думаю, это тоже не вызовет трудностей, мисс Уильямс." Дэвид ответил и посмотрел на Елену.
Елена, не сразу поняв, что произошло, бросила взгляд на запястье.
Это, по-видимому, была какая-то шутка. Это было просто невозможно...
Браслет Елены горел зеленым.


    Том 1 Глава 4

    Музыка начала играть, приглашая гостей танцевать под мелодию ее мелодии. Атмосфера романтики заполнила зал.
Сердце Елены стало биться еще быстрее. Она разрывалась между желанием быстро вырваться из этой неловкой ситуации и желанием впасть в эти заманчивые звуки и протянуть руку помощи стоящему рядом с ней мужчине.
"Мисс Ли, вы согласитесь потанцевать со мной?" Дэвид протянул ей руку и, не останавливаясь, посмотрел ей в глаза.
"Почему бы и нет. Спасибо, мистер Андерсон", пытаясь скрыть свое волнение, Елена положила руку ему на ладонь, но она все равно дрожала обманчиво.
Мужчина, заметив смущение девушки, слегка улыбнулся и только затянул хватку на ее ладони.
Как приятно, что музыка играла так громко. Иначе казалось, что весь зал услышит, как так быстро бьется ее сердце.
Боже, это было похоже на пытку. Мало того, что она беспокоилась в любом случае, среди прочего, танцы, безусловно, не был ее лучший талант. Более того, это был парный танец! Чтобы увенчать все это, это был медленный танец!
Боже, все произошло слишком быстро. О, Кори и ее сумасшедшие идеи!
Елена повернула голову к подруге и увидела, как она с удовольствием танцует со своим парнем номер один из списка потенциальных мужей. Рик и Кори, казалось, говорили о чем-то забавном, и с каждой его фразой, девушка мигала своей ослепительной улыбкой на него.
"Да, эта блондинка может добиться своего, когда она действительно этого хочет", подумала Елена и улыбнулась.
Она прищурилась на танцующего партнера, боясь взглянуть прямо ему в глаза. Дэвид смотрел прямо и, казалось, не замечал ее скованности.
И почему она подумала, что он похож на мужчину из ее сна? Да, некоторые черты были обычны, но волосы Дэвида были намного темнее. Боже, эти глаза... Эти глаза были похожи на самые дальние глубины космоса. Они напоминали черную дыру в центре галактики, которая тащила весь свет поблизости.
Верно, черная дыра из космоса. Иначе, почему она была так парализована, когда он просто смотрел на нее?
"Боже, Елена! Что это за фантазия? Сколько тебе лет?" Не ожидая таких странных сравнений от себя, Елена не могла удержаться и хихикала. "Это явно влияние дня рождения Джейсона", подумала она сама.
Видя, что девушка стала менее скованной, Дэвид повернул голову к ней, слегка наклонив ее, и улыбнулся.
"Я вижу, мисс Ли веселится". Что такого особенного, что тебя развеселило?"
"Ничего особенного, мистер Андерсон. Я только что вспомнил кое-что."
"И что это, если это не секрет?" спросил мужчина, опустив голову еще ниже, чтобы Елена больше не могла избегать его взгляда.
"Ммм... люди говорят, что ты приехал из Англии?"
"О, Боже! Я здесь всего два дня, а ты уже слышал обо мне?" Дэвид улыбнулся, но блеск в его глазах дал понять, что он дразнит ее. "Ты прав, я жил в Англии до того, как приехал сюда. И когда я путешествовал, они были исключительно в Европе. Это мой первый визит в Америку".
"И что послужило причиной вашего путешествия?"
"Хм... Скажем так, мне пришлось позаботиться о некоторых старых вещах, чтобы они больше не привлекали мое внимание. В то же время, я приехал сюда, чтобы найти и изучить несколько исторических документов."
"Это как-то связано с диссертацией, которую вы пишете?"
"Можно сказать и так", - хитроумно улыбнулся Давид, а затем пристально посмотрел Елене в глаза. "Знаете, мисс Ли, меня заинтриговали слова вашего друга о том, что вы увлекаетесь историей и проводите много времени в библиотеке. Это очень необычно для девушки вашего возраста. Надеюсь, мой вопрос вас не обидит, но сколько вам лет?"
"Мне двадцать...", в этот момент Елена споткнулась и потеряла равновесие. Мужчина тут же подхватил ее и обнял. "...Один. Мне двадцать один", - повторила она в тусклом состоянии.
Аромат одеколона мгновенно наполнил воздух вокруг нее, а его горячее дыхание на щеке девушки заставило все ее тело застыть в необычной томине.
"Хм ... какой приятный возраст" Дэвид прошептал в ответ, трогая ее своим пьянящим дыханием. Выпрямившись, он продолжил: "Впереди вас ждет много интересного".
Щёки Елены покраснели, она уже не знала, как выглядеть, из-за смущения, которое обволакивало её.
Музыка прекратилась, и пары стали возвращаться в привычные места.
"Мисс Ли, спасибо за чудесный танец. Это было огромное удовольствие. К сожалению, я должна покинуть вас, так как у меня есть срочные дела. Наслаждайтесь вечером и скоро увидимся". Дэвид поклонился, поцеловал ее руку и направился к выходу.
Елена, не имея возможности ничего ответить, осталась стоять, пытаясь понять, что только что произошло. Только одна мысль была в тот момент в ее голове.
"Я, когда-нибудь снова пойду на такую вечеринку? Никогда в этой жизни!"


    Том 1 Глава 5

    Мужчина вышел из здания гостиницы, где проходил праздник. На улице была глубокая ночь. Экран телефона засветился, хозяин провел пальцем по нему и принял входящий звонок.
"Да... Я нашел ее... Нет, она не знала. Думаю, она ничего не помнит. Или она только притворяется, но первая, скорее всего... Понятно. Я присмотрю за ней... Хм... Даже так? ... Ну, тогда я жду дальнейших указаний".
Человек повесил трубку и зажег сигарету. Глубоко затянув, он медленно выдохнул дым из легких. В свете луны на его лице сияла зловещая улыбка.
"Ну, мой маленький котёнок, похоже, пришло время нам снова поиграть". Ха, я уже в экстазе от одной мысли созерцать твое смущенное и шокированное лицо!"
Громкий смех перекликается с тишиной ночи, и черный мужской силуэт уходит.
. . .
Два дня спустя. Президентская академия.
"Ааа, опять понедельник! И снова целых две скучные лекции с твоим любимым профессором... Если бы не ты, я бы не выбрал этот курс в своей жизни", - вздохнул Кори, лениво растягиваясь на столе. "И Джейсон, как бы не повезло, остался дома вздремнуть. Если бы он был здесь, по крайней мере, я бы взял его PS Vita для игры".
"Так-так, не нужно играть хитростью. Во-первых, я всегда помогаю тебе с заданиями, и они не такие уж и скучные. Во-вторых, этот курс дает много кредитов, так что на самом деле вы получаете два в одном. Его посещает даже Мелинда вместе со своими подхалимами. И вы знаете их уровень IQ".
Кори посмотрел от Елены на группу из трех девушек, сидящих рядом с ними. У них была оживленная дискуссия. Одна из них явно была лидером группы, так как все внимание ее друзей было сосредоточено на ней.
Девушка со светлыми волосами и ярким макияжем с энтузиазмом показала что-то в своем телефоне. Двое других постоянно открывали рот, явно преувеличивая, показывая, как они были шокированы. Заметив, что Кори смотрела в их сторону, она сразу же изменила свое выражение лица на более высокомерное и отвернулась с хвастовством.
"Пшт, это удручающе!" Кори чихнула на реакцию девушки, и решила вернуться к диалогу со своей подругой. "Послушай, Елена, ты никогда не рассказывала мне о своем впечатлении от танца с Дэвидом". Так, так, и как это было? Скажи мне, он тоже сексуальный?"
"Наверное. Ничего особенного", - ответила Елена едва смело, но, заметив скептический взгляд Кори, она продолжила. "ЛАДНО, ЛАДНО. Он сексуальный. Но танец был как танец, ничего особенного."
"С тобой все чисто", и Кори хитро улыбнулся. "Жаль, что Рику тоже пришлось уйти сразу после танца. Но неважно, мы наверстаем упущенное сегодня вечером."
"Что ты имеешь в виду?" Елена волновалась, увидев подозрительно довольное лицо своей подруги.
"Ты, я, Рик и Дэвид сегодня вечером пойдём в клуб вместе!"
"ЧТО?!" Елена закричала так громко, что все зрители мгновенно повернулись в ее сторону.
"Что ты только что сказала?" Практически шипящая, Елена повторила свой вопрос.
"Мисс Ли, подойдите ко мне, пожалуйста." Профессор Ричардс внезапно позвал ее.
"О, да, подождите секунду. А ты... "она снова обратилась к Кори... Даже не смей думать, как улизнуть с лекции." Елена угрожала ей и пошла к профессору...
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    "Профессор Ричардс, вы звонили мне?"
"Да, Елена, мне нужна твоя помощь. Скажите, пожалуйста, вы получили посылку с документами, о которых я вам говорила ранее?"
"Да, он в моем доме."
"О, отлично. На прошлой неделе один из моих коллег приехал в Америку. Он проводит исследование в смежной области и ему понадобятся эти документы. Отдайте их ему, пожалуйста, лично в руки."
"Нужно ли мне где-то с ним встретиться, конкретно?"
"О, в этом нет необходимости. На самом деле, он уже ждет в моем кабинете. Кстати, он прочитает вторую лекцию. Хотя этот человек еще довольно молод, он очень компетентен в своей области. Так что, думаю, его опыт будет вам полезен".
"А вы, профессор, собираетесь куда-нибудь уехать?"
"Да, у меня срочная и важная встреча, так что сегодня меня не будет на лекции. Пожалуйста, пройдите в мой кабинет и передайте мои наилучшие пожелания мистеру Андерсону. У него нет опыта преподавания как такового, так что, пожалуйста, будьте с ним помягче, ладно?"
"Простите, как, вы сказали, его зовут? Мистер Андерсон?"
Увидев смущенное лицо девушки, профессор Ричардс повторил: "Да, это так. Мистер Андерсон. Дэвид Андерсон. Не волнуйтесь так сильно, он очень ответственный молодой человек."
Мужчина посмотрел на часы на руке: "О, неужели время так быстро летит? Елена, мне нужно бежать, иначе я опоздаю. Удачи. Я рассчитываю на тебя! "
Елена стояла в коридоре и смотрела на отъезжающий силуэт профессора.
"Ха. Я рассчитываю на тебя. И на кого мне тогда рассчитывать?"
Девушка пыталась собрать свои мысли воедино. Имя Дэвида Андерсона постоянно у нее в голове три дня, хотела она этого или нет. Как только она закрыла глаза, перед ней сразу появился его образ и пленительный взгляд. И даже в своих фантазиях она была бессильна отвести взгляд от его бездонных глаз.
Если это происходило в ее голове, то что будет с ней, когда она встретится с ним в реальности? Мало того, что Кори снова придумал какую-то странную вещь, никому не сказав. И последнее, но не менее важное, профессор попросил "позаботиться" об этом "очень ответственном молодом человеке".
"Нет, здесь явно что-то не так. У меня сложилось впечатление, что это какой-то тайный заговор. Просто невозможно, чтобы было так много совпадений".
Девушка шла по коридору в сторону профессорского кабинета, тщательно пытаясь убедить себя, что все это по какой-то причине. Потому что если это было не так, и если это действительно было совпадение, то ситуация стала совсем другой.
В конце концов, говорят, что ничего не происходит из ничего...
"Нет, нет, нет, Елена. Ты опять на левом поле", девушка покачала головой и остановилась перед дверью офиса. Она сделала несколько глубоких вдохов и постучала.
"Пожалуйста, входите."
"Здравствуйте. Меня зовут Елена Ли. Профессор Ричардс попросил меня помочь вам с подготовкой лекции."
Мужчина, сидящий напротив нее в кресле, читал книгу. Но в тот момент, когда она повернулась к нему, он поднял голову и улыбнулся.
"Черт, у меня неприятности. Очень большие неприятности". Елена почувствовала, что ее сердце начинает биться в бешеном темпе, и кровь устремляется к ее щекам.
"О, мисс Ли! Рад видеть вас так скоро!"
"Здравствуйте, мистер Андерсон. Когда вы упомянули о ранней встрече, я не предполагал, что это будет так скоро", - так равнодушно сказала Елена.
Заметив, что девушка пыталась вести себя круто, Дэвид хотел дразнить ее еще больше. "Да, Брайан сказал мне, что пришлет какого-нибудь надежного ученика, чтобы помочь мне. Но я приятно удивлена, что ты оказался этим учеником".
Дэвид встал со стула и подошел ближе к Елене, которая стояла рядом со столом.
"Не думайте, что я здесь грублю, мистер Андерсон, но мне кажется, что слишком неформально называть по имени человека, который старше вас и выше по статусу в этом учебном заведении".
"Хм, и как мне его называть?"
"Профессор".
Мужчина сделал еще один шаг навстречу ей, и Елена инстинктивно также сделала шаг назад и откинулась на стол позади нее.
"Тогда, раз уж сегодня я буду твоим учителем, ты будешь обращаться ко мне как к профессору Андерсону?"
Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
"Вы еще не защитили свою научную диссертацию, не так ли?"
Елена изо всех сил старалась не поддаваться его провокациям, но начала паниковать, когда мужчина продолжил свое движение и остановился на шаг от нее.
"Тогда, может быть, "учитель"?" Дэвид наклонился к Елене, полностью сократив расстояние, и положил правую руку на стол позади нее. "Можно?"
"Ч-что?"
"Материалы для лекции. Позади тебя. Мне нужно их взять."
Девушка немедленно сняла руку с бумаг, лежащих на столе, и сделала шаг в сторону. Дэвид улыбнулся и сказал: "Счет!"
Когда Елена оправилась от случившегося, Давид уже стоял в дверном проеме, готовый идти.
"Мисс Ли, перед лекцией мне нужно в другое место. Вы свободны, но будьте образцовой студенткой и не опаздывайте. Не заставляйте своего учителя ждать", - с хитрой улыбкой сказал Дэвид и покинул кабинет.
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    "Елена, почему ты так покраснела?! Что-то случилось?" Кори посмотрела на свою подругу, которая только что бросилась в зал, как будто кто-то за ней гнался.
"Кори, еще один вопрос, и я ударю тебя."
Лицо Елены было сияющим либо гневом, либо смущением. Сначала она попала в ситуацию, когда одно из ее главных качеств, как она сама считала, а именно умение сохранять спокойствие практически в любой ситуации, было поставлено под большое сомнение.
"Хорошо, поняла. Но вечером ты все равно пойдешь со мной", - сказала Кори, сразу спрятавшись за учебником на всякий случай. Понимая, что никакой реакции не было, она медленно опустила учебник и уставилась на Елену, которая думала о чем-то.
"Эй, что профессор хотел от тебя?"
"Сегодня у нас будет другой лектор".
"Что? Ты его видела? Только не говори, что это какой-то нудный старик в очках."
"Да, верно! Все как раз наоборот. Ты сам выпадешь."
Елена смотрела на Кори с триумфальным видом, как будто зная какую-то великую тайну. Подруга уже была готова наброситься на нее с вопросами, как в тот момент молодой человек сел рядом с ними, делая громкую походку.
"Черт, Джейсон, какого черта! Ты не мог бы нормально присесть? И что привело тебя сюда? Ты, кажется, собирался спать весь день." Кори накричал на него, так как на самом деле он давил на нее всем своим телом.
"И тебе доброе утро, Кори! Эй, Эллен! О чем вы, девчонки, болтаете?"
"Да, и вам тоже доброго дня. Елена сказала, что вторую лекцию будет читать другой учитель."
В тот момент, когда друзья начали болтать о событиях прошедшего дня рождения, Мелинда, заметив Джейсона, направилась к ним.
"Джейсон, привет! С запоздалым днём рождения! Надеюсь, все прошло отлично. Мне так жаль, что я не смогла прийти. Внезапно всплыли срочные дела, и мне пришлось уехать из города на выходные."
"Спасибо, Мелинда! Но я не помню, чтобы твоя семья была в списке гостей." Джейсон ответил и зажёгся своей невинной улыбкой, совершенно не подозревая, что это больше похоже на оскорбление, а не на благодарность.
Кори едва ли пытался не лопнуть от смеха. Елена лишь слегка улыбнулась.
Мелинду чуть не закрутило от злости, но она старалась удержать в себе эмоции. "Хм, мой отец ничего мне об этом не говорил. Наверное, у него тоже были дела, и он заранее предупредил мистера Бартона, что не может быть на вечеринке". Девушка пыталась выбраться из этой сложной ситуации, но это звучало не очень убедительно.
"Джейсон, я слышал, что среди гостей был Рик Стайн из "Бернской группы". Не могли бы вы представить меня ему?"
В этот момент Кори больше не мог молчать. "Слушай, тебе не кажется, что ты слишком настойчив?"
"А, я? Напористый? Это называется "проявлять инициативу", детка. В отличие от некоторых цыпочек, которые действительно любят подогревать мужчин постарше." Мелинда ответила и посмотрела на Елену.
"На что ты намекаешь?" Елена подняла голову, вытащила из рта леденец, который она открыла ранее, и посмотрела на девушку, стоящую рядом с ними.
"Я ни на что не намекаю, я просто говорю тебе прямо". Все знают, как ты изображаешь невиновного, чтобы быть ближе к этому старику. Вы проводите дни, слоняясь в его кабинете, а теперь в архиве библиотеки, только для того, чтобы привлечь его внимание. Готов поспорить, у него нет ни внешности, ни денег. И о чем ты можешь с ним поговорить?"
Мелинда решила вымещать это на Елене, чтобы вернуть ей поражение от Джейсона, и намеренно говорила очень громко, чтобы привлечь внимание окружающих к разговору.
"О, так ты сейчас говоришь о профессоре Ричардсе. Если 45-летний образованный мужчина, который является выдающимся специалистом в своей области, является для вас сдержанным стариком, то я искренне сочувствую вам, учитывая ваши предпочтения. Вы должны знать, что абсолютному большинству свободных и богатых бакалавров нашей страны уже за сорок. А теперь о скучных разговорах. Я не могу не согласиться с вами здесь. С таким уровнем интеллекта, как у вас, о чем вы можете с ним говорить?"
Елена посмотрела на девушку снисходительно, положила леденец обратно в рот и открыла учебник.
"КАК ТЫ СМЕЕШЬ...!"
"Эй, вы двое, стойте! Девочки, отвалите." Джейсон вмешался в разговор, чувствуя, что великая битва начнется сейчас.
"Мелинда, пожалуйста, займи свое место. Лекция вот-вот начнется. Более того, у нас новый учитель."
"Знаешь что? Мне плевать на нашего нового лектора! Это просто еще один ботан, больше ничего!"
В этот момент дверь открылась, и в зал вошел молодой человек.
Белоснежная рубашка, подходящая к его мышечному телу, подчеркнула его слегка загорелую кожу. Темно-синие штаны визуально сделали длинные ноги еще длиннее. Весь его образ создавал впечатление аристократии и превосходства.
Мужчина подошел к преподавательскому столу и оглянулся на публику, которая оставалась замерзшей в полной тишине.
"Добрый день. Меня зовут Дэвид Андерсон. Я ваш учитель на сегодня".
Публика все еще молчала, полностью ошарашена.
В тот момент Кори посмотрел на Мелинду, застывшую на месте. "Этот ботан загорелся, да?" и засмеялся вслух.
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    "Мисс в зеленом платье, если вы не собираетесь идти на свое место, то я настоятельно рекомендую вам покинуть аудиторию, так как мы сейчас начинаем лекцию".
Мелинда быстро вернулась на свое место. Все присутствующие начали обсуждать то, что случилось низким голосом. Особенно девочки были в восторге.
"Мистер Андерсон, как долго вы будете преподавать нам эту тему?"
"Мистер Андерсон, мы вас раньше не видели. Вы недавно начали работать в Академии?"
"Я могу преподавать вам этот предмет либо на день, либо на целый месяц. Это зависит от вашего поведения и моего настроения. Давайте прибережем оставшиеся вопросы на потом." Дэвид улыбнулся, но почему-то от его улыбки у всех на коже только озноб.
"Итак, давайте начнем. Насколько я знаю, большинство присутствующих здесь - студенты факультета экономики и управления. Ваши семьи вполне обеспечены, и вы смешиваетесь в кругах людей либо в бизнесе, либо у власти. Скажите, какое отношение история менеджмента имеет к вам? Как вы закончили обучение на этом курсе?"
Предвидя очередную лекцию по истории, где можно просто посидеть и пообщаться по телефону, студенты были в замешательстве, когда услышали неожиданный вопрос.
"Ну, мы можем узнать, какие ошибки люди совершали в прошлом, чтобы не повторять их в будущем", - робко сказала Мелинда, пытаясь привлечь внимание молодого человека.
"Отличный выстрел, промахнуться в зеленом платье". У тебя есть одно очко в карме", - ответил Дэвид, и его комментарий заставил девушку взломать триумфальную улыбку.
"Вы только посмотрите, как она уходит! Наверное, она собрала весь свой мозг, чтобы вытащить такой ответ, - с иронией заметил Кори. "Послушай, Елена, ты хочешь принять участие в дискуссии? Будет весело".
"Спасибо, но я пас", - ответила Елена и продолжила слушать учителя.
"Мисс в зеленом - чертовски верно. Это очевидно, и все это понимают. Но только в теории. На практике, абсолютно никто за этим не следит. И это относится к любой сфере жизни. Но мы не будем далеко углубляться в философию и рассматривать вопрос на очевидных, но в то же время неоднозначных примерах. Война и мир.
То, как люди ведут себя во времена кусочков и конфликтов, относится одинаково и к бизнесу, и к странам в целом. То, как страна проводит свою политику в мирное и военное время, является большой разницей. Это относится как к управлению внутренними ресурсами, так и к внешней политике".
"Рассмотрим, например, следующие данные: количество людей, погибших во Второй мировой войне, отсортированное по странам".
На дисплее появится слайд с данными.
"Обратите внимание, что эти данные также неточны, и высока вероятность того, что погибших было значительно больше. Чтобы вы могли понять, что на самом деле стоит за этими цифрами, вам следует получать информацию не из Википедии, телевизора или учебника. Вы должны найти официальные документы, отчеты, заказы и статистику за выбранный вами период времени и провести анализ. Только тогда у вас будет более или менее приблизительное представление о ситуации. И даже она будет субъективной.
Спасибо за внимание, лекция окончена".
"А? Что? Это все?" Студенты были в недоумении, так как прошло не более 10 минут.
"О, да", Дэвид сделал невинное лицо и с хитрой улыбкой сказал: "Я не давал тебе задания". В зависимости от того, в какой сфере вы планируете работать - в бизнесе или политике - ваша задача - рассмотреть какое-либо событие, которое вас интересует, и провести по нему детальный анализ. Использование иных источников, чем официальные данные, статистика и отчеты, запрещены. Что касается средств массовой информации или газет - забудьте об этом. Они созданы для того, чтобы управлять людьми, а не доставлять им правду. Вы должны научиться анализировать события сами. Включите свой собственный ум. А затем используйте полученную информацию так, как хотите.
Ведь если вы станете известным политиком и начнете лицемерно показывать себя невинной жертвой ситуации, обвиняя в этом весь мир, а не себя, вы должны сделать это грамотно. Я ожидаю, что к завтрашнему дню вы разберетесь с этим в своих отчетах. Архив библиотеки в вашем распоряжении".
Как только Дэвид невозмутимо направился к выходу, Мелинда тут же вскочила и позвонила ему.
"Мистер Андерсон, пожалуйста, подождите".
Девушка в зеленом платье медленно подошла, сладко улыбнулась и продолжила: "Меня зовут Мелинда, Мелинда Мэтьюс. Я не совсем понимала, как именно искать нужную информацию". Могли бы мы поговорить с вами об этом задании наедине? Учителя, в конце концов, любят активных учеников".
Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Мелинда цеплялась за молодого человека, на самом деле прижимая свою грудь к его руке. Дэвид переместил взгляд с руки на девушку, бросил взгляд на Елену, сидящую недалеко от них, и ответил: "Знаете, мисс Мэтьюс, боюсь, что только книжным червям может быть интересно иметь дело с таким скучным ботаником, как я". Лучше спросите совета у своих ворчун".
Человек повернулся спиной и продолжил.


    Том 1 Глава 9

    Дэвид остановился у выхода и развернулся. "Пожалуйста, скажите мне, кто из вас мисс Ли?"
"Это я." Елена встала с места и посмотрела на него подозрительно.
"Мисс Ли, профессор Ричардс сказал, что я могу попросить вас о помощи, если что-то случится. Покажите мне дорогу в архив библиотеки, пожалуйста."
"Эмм, прямо сейчас?"
"Да. Прямо сейчас."
Елена оставила стол и пошла к Дэвиду, который ее ждал, он отпустил ее, и они вместе оставили аудиторию.
Мелинда смотрела этот момент с завистью. Ее друзья мгновенно прыгнули к ней.
"О боже, Мэл. Ты видела это? Если этот Ли не презирал старика, то она обязательно схватит эту милашку в свои руки".
"Да, этот Андерсон действительно что-то. Он настоящий медовый пирог среди местных учителей. Черт, а я даже не знаю, где этот чертов архив!"
"Вы оба, заткнитесь уже!" Мелинда сломалась и взорвалась. "Эта сучка, Елена, она полностью разозлила меня сегодня! Как она вообще могла осмелиться так себя вести! Мы должны показать ей, что на этот раз она лаяла не на то дерево."
Потом один из друзей Мелинды шепнул. "Знаешь, что я только что услышал? Кори обсуждал с ней планы на вечер, и похоже, что они вдвоем едут в Лайм. Да, и они берут с собой несколько парней!"
"Ты, наверное, шутишь! Они едут в Лайм? Кто их впустит? Там такой жесткий контроль, что даже мешки с деньгами иногда не попадают внутрь. Вы можете войти в клуб эксклюзивно по рекомендации!"
Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
"Это то, что я говорю! Я сам был удивлен, когда услышал это. Я думаю, что эта кудрявая блондиночка подпрыгнула к этому. Не знаю, кому ей пришлось намазываться маслом, чтобы получить приглашения, но я уверен, что их приезд в этот клуб станет отличной комедией".
Глаза Мелинды сверкали дьявольскими огнями. "Итак, ты говоришь, что это Лайм... Хмм... Какой замечательный выбор. Мне просто нужно кое с кем связаться." Девушка улыбнулась и хитрый план нарисовался, чтобы услышать голову.
"Мэл, Мэл, могу я пойти с тобой? Я никогда не была в этом клубе."
"Да, я тоже очень хочу пойти! Кстати, вчера я видела друга с факультета искусств. Так она была в Лайме на прошлой неделе и угадай, кого она там видела? Рика Стайна! Она подслушала его разговор, и он сказал, что планирует снова зайти в клуб в начале недели. Можешь себе представить, если он тоже там будет?"
"Серьезно?" Мелинда не поверила своим ушам. Она не ожидала такого замечательного стечения обстоятельств. Более того, она сможет понять, как отомстить Елене, а также воспользоваться моментом и очаровать Стейна.
"Ну, раз уж вы оба получили такую ценную информацию, я также получу приглашения для вас". Надо будет интеллектуально показать этим двоим, где их уровень".
. . .
Елена последовала за Дэвидом в полном недоумении от его педагогических "способностей".
"Мисс Ли, мне нужно забрать кое-что из офиса, так что давайте сначала пойдем туда."
"Хорошо, без проблем. Как скажешь."
Девушка посмотрела на человека, который, казалось бы, очень доволен собой, и попыталась угадать, зачем профессор Ричардс его вообще пригласил. Похоже, что он явно переоценил ответственное отношение этого молодого человека к делу.
"Мистер Андерсон, мне интересно, зачем вы взяли эту папку с материалами, если вы все еще читали лекцию, просто чтобы поставить галочку?"
"Ааа, вы говорите об этой папке, мисс Ли?" Дэвид улыбнулся, намекая на то, как Елена прислонилась к ней рукой. "Это было на всякий случай, если мне станет скучно. Можешь взглянуть."
Елена взяла папку из рук Дэвида и была безмолвна, когда увидела, что там было.
Гордо лежа на стопке чистых белых простыней был мужской журнал. Надпись гласила: "Лучшие машины этого года". Самый полный обзор".
"А это, по вашему мнению, материалы для лекции??"
"Конечно, это материалы для лекции!" Дэвид немного наклонился к Елене и слегка понизил тон: "Но эти материалы предназначены исключительно для глаз ТЕА-ЧЕРА", он закончил подмигиванием.
Елена открыла рот, но не знала, стоит ли вообще что-то отвечать на такой комментарий.
Тем временем они уже добрались до офиса, а Давид открыл дверь.
"Мистер Андерсон, сколько вам лет?"
"Мне 27. А что?"
"Знаете, ваше поведение очень часто не соответствует вашему возрасту. Мне кажется, что профессор должен сомневаться в вашем опыте."
"Хммм... Так вот что вы думаете..."
Дэвид подошел к стулу, где была его куртка, и вытащил пачку сигарет. Обращаясь к Елене, он зажег одну из сигарет и затянул. Потом он медленно выдохнул и уставился на девушку. Елена сразу поняла, что за этим последует нападение.
"Я слышал, что сегодня вечером мы все встречаемся в клубе". Хочешь проверить, насколько я опытный человек?"
"Ну, нет, на этот раз я не куплюсь на твой трюк." Елена собрала все свои мысли и подошла к человеку.
"Прежде всего..." - обратилась она к нему, остановившись в шаге от человека: "В свободное время я не занимаюсь незапланированными исследованиями. А во-вторых..." Девушка уменьшила расстояние, и ее губы остановились на два дюйма от его губ. Ее рука скользила по его руке. "В этом офисе нельзя курить". Елена взяла сигарету и воткнула ее в стакан воды на столе рядом с ней.
"Пришло мое время забить". Ты сам найдешь дорогу в архив. С наилучшими пожеланиями, мистер Андерсон, - сказала девушка и вышла из комнаты.
Через несколько секунд после того, как Елена закрыла за собой дверь, в офисе раздался громкий смех. "Хахаха, Боже, как мило! Похоже, я буду нетерпеливо ждать сегодняшней встречи".


    Том 1 Глава 10

    "Кори, тебе не кажется, что когда мужчина опаздывает на полчаса, это абсолютная высота плохих манер?"
"Извини, Эл. Я все понимаю, но Рик сказал, что у него очень срочные дела, и он постарается все исправить как можно скорее. Давай подождем, ладно? Ты знаешь, как он мне нравится. И кроме того, без него мы бы не попали внутрь".
Кори сделала виноватое лицо, и с видом грустного щенка она цеплялась за своего друга.
"Ладно, ладно." Елена улыбнулась и обняла свою подругу. "Ожидание - не такая уж и проблема. Особенно, когда на улице еще тепло. Единственное, что меня немного бесит, это эти мужчины, которые продолжают пялиться на нас. Но не волнуйся. Знаешь, я точно никому не позволю причинить тебе боль".
"Конечно, я знаю! Теперь это моя Елена! С твоими навыками, я бы отдал все, что угодно, только чтобы посмотреть на идиота, который рискнет отговорить тебя. Хе-хе."
"Ух ты, посмотрите, кто здесь! Девочки, вам не кажется, что вы на самом деле пришли не к той двери?"
Найдите авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Друзья обратились к знакомому голосу и увидели Мелинду и ее двух приспешников.
"Ха, Мэтьюс, это ты". Хочешь что-нибудь? Если не продолжать." Кори ответила по-своему.
"Эй, Уильямс, ты не слишком много принимаешь? Здесь нет Академии, и никто не прикроет твою спину. Более того, не похоже, что ты поступишь. Что, твои свидания решили бросить тебя, еще до того, как приехать сюда? Бедняжки, они даже не особо заботились о том, чтобы дать тебе приглашения".
"Мелинда, почему тебя так волнуют наши свидания? Ты сама пришла сюда со своей стандартной "командой". Надеюсь, ты не забыла свои приглашения?"
Мелинда была готова цепляться за волосы Кори, видя, как она смело ведет себя на публике.
"Мой напарник уже должен ожидать меня внутри. И он точно не сравнится с твоим, я не знаю, кого ты там нашел."
Кори поднял одну бровь и скептически посмотрел на девушку. "Интересно, кто этот человек, который может быть таким крутым? Каким-то образом я сомневаюсь в этом."
"Ха, это Рик Стайн! Слышал о нем?" Мелинда сразу поняла, что первое, что пришло ей в голову. Но отступать было некуда, тем более, что она определенно хотела, чтобы этот человек заманил ее в гнездо.
Кори и Елена в недоумении посмотрели друг на друга, когда услышали знакомое имя. Потом, как будто понимая мысли друг друга, они улыбнулись.
"Нет, это имя ни о чем не говорит. Он настолько крут?" Кори спросил, проявляя честный интерес.
"Еще бы! Ты понятия не имеешь, какой он крутой парень. Такой высокий летчик даже не посмотрит на вас, червяки!" Мелинда триумфально ответила, еще больше погрузившись в свою ложь. "Ну что ж, пора нам зайти внутрь". Что касается вас, девочки, просто подождите здесь, подышите свежим воздухом". Девушка с друзьями повернулась и направилась к входу в клуб.
У входа были охранники, и попасть внутрь можно было только двумя путями.  Либо через VIP-коридор по специальному приглашению, либо через общественную очередь, показывающую стандартное приглашение охраннику. Мелинда и ее "экипаж" подошли к охранникам и показали свои приглашения. Охранник посмотрел на них и сказал: "Извините, мисс, но ваши приглашения стандартного типа". Вы должны стоять в общей очереди. Это вход для VIP-персон".
"Должно быть, это ошибка! Сэр, вы уверены?"
"Конечно, мисс. Я абсолютно в этом уверен. Если вы не хотите создавать проблем, пожалуйста, вернитесь и встаньте в общую очередь."
Мелинда выглядела совершенно недовольной. Она взяла приглашение из рук охранника, и девушки вернулись в конец очереди, недалеко от того места, где стояли Елена и Кори.
В этот момент к клубу подъехал черный Maybach. Все у входа уставились на машину, с нетерпением ожидая, кто из нее выйдет. Дверь машины открылась, и оттуда появился высокий мужчина.
На нем была белоснежная рубашка и светло-голубой жилет и брюки. Золотые волосы и голубые глаза привлекли всеобщее внимание к красоте его лица. Толпа начала шептаться. Грохот рос с каждым шагом, когда мужчина подходил к входу в клуб.
"Это случайно не Рик Стайн?"
"Да, точно! Это он! Я недавно видел его фото в журнале."
"На самом деле этот покой ханки еще более привлекателен! Мы столько времени стояли в этой очереди не просто так. Теперь, зная, что он тоже будет здесь, я готова стоять здесь хотя бы до утра!"
Мелинда выслушала разговоры девушек в толпе и поняла, что этот шанс нужно использовать немедленно. Она шагнула вперёд и остановилась прямо перед Риком. Мужчина посмотрел на девушку в недоумении и был готов сделать шаг в сторону, но она не сдалась.
"Добрый вечер, мистер Стайн! Меня зовут Мелинда Мэтьюс. Мой отец из "Глобал Инжиниринг" встретил вас в Берлине. Если вы согласны, я буду рада присоединиться к вам сегодня вечером. Уверена, мы найдем, что обсудить". Мелинда хитро улыбнулась и посмотрела Рику в глаза.
Человек искал кого-то в толпе, и когда он увидел Кори, машущего ему рукой, он улыбнулся ей, а затем посмотрел на Мелинду. "Мисс, я очень счастлива. Но моя спутница ждет меня очень долго. Вот визитка моей секретарши. По всем деловым вопросам обращайтесь к нему. Приятного вечера".
Рик прошел мимо Мелинды и направился к Кори и Елене.
"Моя дорогая Кори, пожалуйста, прости меня за то, что я так долго ждала. Я в твоем распоряжении на весь вечер!" Рик поцеловал Кори в щеку, а потом улыбнулся Елене.
"Елена, добрый вечер! Рад снова тебя видеть!"
"Добрый вечер, мистер Стайн. Взаимно."
"Что это за официальный тон? Мы теперь друзья. Просто зовите меня Рик."
"Хорошо, Рик. Как скажешь." Елена улыбнулась в ответ.
"Кстати, Рик, ты знаешь эту девушку?" Кори спросил и указал на Мелинду.
"Нет, дорогая, я вижу ее впервые в жизни. Ладно, пойдем внутрь. Дэвид уже должен быть там."
Мелинда все это время стояла с открытым ртом и не верила, что это происходит в реальности. Человек, которого ждали эти девушки, был сам Рик Стайн!
Рик привел девушек к VIP входу. Охранник, увидев его, любезно поприветствовал и впустил их всех, даже не проверив пригласительные билеты. Вся компания пошла в клуб вместе.
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    "Где ты? Какого черта ты получил стандартные приглашения? Тащи свою задницу сюда сейчас же и веди нас через эту чертову очередь!"
Мелинда была в огне. Ее друзья поняли, что лучшее на данный момент - это молчать. Глаза девушки горели адским пламенем.
"Нет, это не конец. Мяч теперь на моей площадке. Изначально я не планировал заходить так далеко, но теперь они поймут, что такое истинный смысл унижения".
. . .
Музыка внутри была чрезвычайно громкой. На танцплощадке люди, похожие на волны бушующего моря, танцевали под звуки музыки, которая заполняла зал. Елена посмотрела вокруг на всю толпу и вздохнула. Да, теперь понятно, почему она никогда раньше не ходила в клубы. Эта атмосфера вовсе не была ее чашкой чая.
Администратор клуба сопровождал Рика и девушек на второй этаж, где находились VIP-столы и откуда можно было видеть весь танцпол.
В овальной VIP-ложе Давид сидел на диване за круглым столом и пил вино. Рядом с ним сидела девушка в ярко-красном платье с глубоким вырезом и шептала ему что-то на ухо. Дэвид улыбнулся и посмотрел вверх.
Его взгляд встретил глаза девушки перед ними. Сначала небольшое замешательство проскользнуло по ее лицу, что сразу же уступило место холодному равнодушию.
"Йоу, приятель, как я вижу, ты уже активно расслабляешься!" Рик повернулся к своему другу и хитро подмигнул ему.
"Дамы, присаживайтесь. Скоро приедет официант, и мы тоже что-нибудь закажем".
Так как Елена была ближе всех к столу, ей пришлось идти вперед. В конце концов, когда все сели на свои места, она оказалась в центре дивана, сидя между двумя мужчинами. Кори и дама в красном были по ту сторону молодых людей.
"Рик, ты заставил меня ждать тебя так долго, что если бы не Виктория, я бы уже давно заснул от скуки", - ответил ему Давид и поднял руку девушки в красном к его губам, оставив легкий поцелуй.
"Да, как только я оставил тебя одну на полчаса, еще одна нимфа упала в сети твоего очарования", - засмеялся Рик.
Девушка засмеялась в ответ. "А вы, очевидно, мистер Стайн? Я слышал от своих коллег, что вы слишком привлекательны. Они не лгали. Кстати, меня зовут Виктория. Но ты можешь звать меня просто Вики. Я начала работать в Лайме вчера, так что я рада помочь вам сделать ваш вечер как можно более приятным".
"Спасибо, Вики. Как видите, сегодня с нами две девушки, так что вечер определённо обещает быть чудесным. Имя этой красавицы в темно-синем платье - Елена, а этого милого пирожка в мягком голубом - Кори. Ну, разве они не прелесть?"
Рик повернулся к Кори и игриво подмигнул ей. Щеки девушки покраснели и она улыбнулась в ответ.
"Действительно, они симпатичные! Джек!" Виктория позвонила официанту. "Джек, принеси, пожалуйста, два бокала нашего особого коктейля для этих дам, бутылку шампанского и пять, подожди, четыре бокала. Дэвид все еще пьет свое вино."
"Я буду апельсиновый сок", внезапно сказала Елена.
"Что? Почему сок?"
"Я не пью алкоголь."
"Хорошо, без проблем. Джек, принеси стакан сока вместо одного коктейля."
Официант принес выпивку. Виктория налила себе шампанского, Кори и Рику. Дэвид налил бокал вина. Елена взяла свой сок.
Девушка решила присесть немного поудобнее, и в тот момент, когда она подошла ближе к столу, она почувствовала, что подцепила чью-то ногу. Дэвид посмотрел на Елену и улыбнулся. Она сразу отступила назад, но поняла, что не может этого сделать. Человек заблокировал ее ногу своей ногой. Елена сделала еще одну попытку, но и это не увенчалось успехом. Ее нога была плотно прижата Дэвидом. Мужчина отвернулся на другую сторону и начал весело разговаривать с Вики.
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    "Ну, думаю, пришло время поднять бокалы и произнести первый тост!" Рик поднялся со своего места. "Я предлагаю выпить за этот вечер, чтобы стать только началом нашей замечательной дружбы! Для тебя!"
"За тебя!" Все встали со своих мест, и только Дэвид и Елена продолжали сидеть.
Держа бокал вина за губы, Дэвид смотрел на Елену, не останавливаясь. Елена посмотрела ему в глаза, затем отвернулась и взяла зубочистку, которая застряла в маленьком кубике сыра на тарелке. Плавно открыв рот, она положила внутрь кусочек сыра и закрыла губы. Мужчина смотрел на нее, не отворачиваясь. Клэри медленно вытащила зубочистку из рта, просунув на нее губы. Затем она опустила руку и вонзила зубочистку ему в ногу.
"Ой!" Дэвид скрутил, освободив ногу Елены из плена.
"Что случилось?" Вики уставилась на него в недоумении.
"О, ничего, просто комар укусил меня", - засмеялся Дэвид в ответ.
"Москит? Почему он должен быть здесь?" Рик скептически посмотрел на него. "Но знаешь, мне интересно только одно.  Елена, почему ты сказала, что не пьешь алкоголь?"
"На это есть причины."
"У нее просто огромная непереносимость алкоголя", Кори тут же продал ее. "Знаешь, однажды..."
"Кори!" Елена посмотрела на свою подругу и тут же закрыла рот.
"Это правда? Так, так, так. Я хочу знать все детали!" Рик был взволнован, и Елена поняла, что допрос вот-вот начнется.
В этот момент мимо стола проходила девушка. Вдруг ее толкнули. Она споткнулась, и вино, которое она несла, было немедленно пролито на платье Кори, который сидел прямо рядом с ней.
"Боже мой, простите, пожалуйста, мне так стыдно". Девушка повернулась к Кори. Это была Мелинда. "О, Боже, Кори! Как неловко все обернулось. Мне так жаль. Вы все здесь отдохните, а я..." Мелинда осмотрела гостей. "М... мистер Андерсон? Вы тоже здесь?" Человек не ответил.
Кори сидела в смятении и смотрела на свое бирюзовое платье, которое было безнадежно испорчено. Виктория встала и подошла к девушке.
"Кори, пойдем со мной. Платье нуждается в серьезной химчистке, иначе пятно не будет смыто". У меня с собой одежда. Я дам тебе другое платье. Ты будешь сексуальна, как богиня!"
Девушка с укором посмотрела на Мелинду, взяла Кори за руку и увела ее прочь, чтобы помочь ей переодеться.
"Ну, пожалуйста, извините меня еще раз". Надеюсь, это небольшое недоразумение не повлияет на ваш вечер", - ответила Мелинда и собиралась уходить.
"Мисс Мэтьюс", ей позвонил Дэвид.
"Да, мистер Андерсон?"
"Не забудьте передать ваш отчет завтра." Дэвид ответил и вернулся к своему вину.
Мелинда вздрогнула от раздражения; она не ответила и ушла. Пройдя в конец зала, она нашла там молодого человека.
"Вы сделали все, как я сказал, не так ли?"
"Да. Я добавил это к ее соку. Она уже выпила его."
"Замечательно. Все, что нам нужно сделать, это подождать 15 минут, и начнется эффект".
"Главное, чтобы она не смешивала его с алкоголем. В противном случае эффект будет увеличен колоссально", - с тревогой ответил молодой человек.
"Неважно. Доза, которую мы ей дали, будет достаточной даже без алкоголя. Возьмите свои деньги. Мы не видели других, понимаешь?"
"Конечно, мисс. Приятного вечера." Парень взял конверт из рук Мелинды и ушел.
"Прекрасно. Теперь моя очередь наслаждаться шоу."
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    Человек пил вино и тщетно пытался впитать в себя свои мысли. Образ девушки, сидящей рядом с ним, пленял его взгляд каждый раз, когда ему нужно было только взглянуть на нее.
Темно-синее платье держалось за ее соблазнительные кривые, как вторая кожа. Одно плечо было открыто, и многочисленные кристаллы, как падающие звезды на ночном небе, спускались вниз по ткани со второго плеча. Ее волосы были собраны в булочку, открыв вырез и саму шею.
Каждый раз, когда она отворачивалась от него головой, на ее нежной коже светились блики прожектора. Мужчина, словно очарованный этим светом, наблюдал за ее движением по коже девушки - от мочки уха, по вырезу, по плечу и нежно вниз. Сегодня она была особенно красива.
Виновато ли вино, или ее последняя провокация, но давление внутри него продолжало возрастать. Еще одно ее неосторожное движение произвело бы эффект зажженной спички. А если он поддастся импульсу, то произойдет взрыв, который он уже не сможет сдержать.
"Черт, в данный момент мяч явно не на моей площадке. Похоже, я недооценил эту девушку." Дэвид посмотрел на Елену, затем закрыл глаза и сделал три глубоких вдоха.
Найти авторизованные романы в Webnovel, быстрее обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Елена посмотрела на свой стакан сока, который был практически пуст. Кори еще не вернулся, молчание не могло длиться вечно, и она поняла, что скоро ей придется вступить в диалог. Кроме всего остального, она начала ощущать странную волну тепла внутри своего тела. Елена подняла руку к лбу. Казалось, что у нее нет лихорадки. Но что-то было явно не так.
"Скорее всего, это связано с тем, что я не привык посещать такие места и собрания". Елена успокоилась и допила остаток сока.
Рик посмотрел на двух задумчивых людей, сидящих рядом и вздохнул. "Привет, народ. Похоже, я нахожусь в царстве депрессии или что-то вроде того. Мне срочно нужна веселая компания!"
Рик взял бутылку шампанского и наполнил три бокала. После этого он отдал два из них Елене и Дэвиду.
"Но я не..."
"Елена, я все понимаю. Но я была так дико заинтригована словами Кори! Я умру от любопытства, если не увижу его своими глазами!" Рик хитро посмотрел на девушку.
"Слушай, это всего лишь бокал шампанского. Во-первых, оно не крепкое и очень вкусное. Во-вторых, даже если с тобой случится что-то необычное, я уверен, что двое мужчин смогут решить этот вопрос". Мы не позволим никому причинить тебе вред, иначе твой отец убьет меня. И я не хочу потерять такого ценного партнера! Ну, что ты можешь сказать?"
Елена посмотрела на бокал шампанского перед ней. "Хм, я думаю, ничего не случится с таким маленьким глотком." Потом она посмотрела на Рика и вздохнула.
"ЛАДНО, ЛАДНО. Не умоляй меня своими щенячьими глазами." Елена улыбнулась, увидев, как Рик торжествует.
"О, у меня есть идея! Давай выпьем братства?"
"Что ты сказала?"
"Полегче, полегче! Я просто пошутил. Но ты выпьешь его до последней капли! И ты, приятель."
Дэвид посмотрел на своего друга, который был полон энтузиазма, и решил, что лучше с ним не спорить.
"Ха-ха, Рик, думаю, теперь я понимаю, как ты заключил сделку с моим отцом. Твой стиль переговоров поразителен". Елена похвалила Рика.
"Дорогая, это всего лишь одна из моих секретных техник! Остальное - коммерческая тайна! Ну, спасибо!"
"Ваше здоровье!"
Две минуты спустя бокал шампанского в руках Елены тоже был пуст.
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    В то же время в комнате для персонала.
"А какой тебе больше нравится?"
"Серебряный". Кори указала на платье, лежащее перед ней.
"Отличный выбор! Ты будешь просто потрясающим в нем! Рик будет впечатлен." Виктория подмигнула девушке, а Кори немного смутился.
"Ты так думаешь? Я так ждал этого вечера, и случилась эта сумасшедшая ситуация с вином". Будь проклята эта Мелинда. Я уверен, что она сделала это нарочно."
"Ты говоришь о той фальшивой блондинке? Расслабься, я думаю, Рик даже не посмотрит на нее. Прекрасный принц сегодня весь твой, так что переоденься и иди и возьми его!"
"Ха-ха, ты говоришь! Жаль, что у меня нет столько мужества, как у тебя. Даже кажущийся холодным Давид не сопротивлялся." Кори сделал паузу и продолжил: "Эм, Вики, какие у тебя отношения с мистером Андерсоном?"
"И с какой целью ты задаешь этот вопрос? Ради твоего дорогого друга?" Виктория хитро посмотрела на девушку, но все равно ответила ей.
"Не волнуйтесь, у меня нет с ним "особых" отношений и не планируйте никаких. По одной простой причине... "Вики наклонилась и прошептала"... У меня уже есть муж. Но это большой секрет. Иначе я не уйду далеко со своей работой здесь."
"Поняла. Я могила." Кори улыбнулась и почувствовала облегчение. Итак, у ее любимой подруги очень высокие шансы на успех!
Девушка быстро изменилась, и они с Вики вернулись за стол.
"Моя дорогая Кори, ты наконец-то вернулась! Я уже начала скучать по тебе. Ты выглядишь потрясающе!" Рик поцеловал девушку в щеку и усадил ее рядом с ним, положив руку ей на плечи.
Елена обменялась взглядами с Кори и кивнула в ответ, подтвердив, что она действительно выглядит великолепно. Но само состояние Елены все больше и больше заставляло ее думать, что с ней действительно что-то происходит. Жара заполнила все ее тело. Ей срочно нужен был свежий воздух.
"Виктория, скажи мне, пожалуйста, где здесь дамская комната?"
"Итак, тебе нужно идти прямо в конец коридора, потом вниз по лестнице. Справа будет танцевальная площадка, слева коридор. Первая дверь. Хочешь, я тебе покажу?"
Найти авторизованные романы в Webnovel, быстрее обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
"Нет, спасибо. Я найду. Просто расслабьтесь".
Елена оставила стол и пошла в указанном направлении. Кори посмотрел на отступающий силуэт друга и повернулся к Рику.
"Рик, я думаю, что с Еленой что-то не так. Что ты делал, пока нас не было?"
"Да, вообще-то, ничего особенного. Она выпила только бокал сока и бокал шампанского."
"Что? Она выпила шампанское?"
"И что, у нее могут быть проблемы из-за этого?" Рик спросил врасплох.
"Нет... У такой девушки, как Елена, проблем не будет", - вдумчиво ответил Кори.
Мужчина посмотрел на девушку, но не понял, что она имела в виду.
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    Елена проходила мимо VIP-зала и спускалась по лестнице. Вдруг она споткнулась и чуть не упала, но сумела схватиться за перила.
"Что, черт возьми, со мной происходит? В прошлый раз такого не было...".
Девушка почувствовала, что с каждым шагом ее ноги, казалось, становились ватными, и температура внутри ее тела только росла. Она оставила последний шаг, остановилась, а затем повернула направо в толпу людей, которые двигались синхронно со звуками музыки.
Мелинда наблюдала за ней с самого дальнего стола. Увидев состояние Елены, улыбка озарила ее лицо. Она повернулась к парню, стоящему рядом с ней.
"Ты видела его в темно-синем? Она - твоя цель на сегодня. Судя по ее поведению, афродизиак уже начал свое действие. Плюс она выпила шампанское. После этой комбинации даже самый рассудительный человек сойдет с ума. Иди за ней и заставь ее захотеть заняться с тобой сексом прямо в центре толпы. К счастью, свидетелей будет много. Ха-ха, завтра вся Академия посмотрит это видео, и тогда эта сука даже не посмеет пройти мимо ворот".
Мелинда сияла в предвкушении завтрашнего дня, фантазируя с каким триумфом она посмотрит на Елену и выставит ее жалким насекомым.
"Понятно, без проблем. Меня не волнует, что у вас между собой за ссоры, но эта маленькая цыпочка - это нечто. Я согласен просто перепихнуться с ней без всякой причины. Ладно, я ухожу, пока кто-нибудь другой не перехватил эту лакомый кусочек", и молодой человек последовал за Еленой.
Елена шла по толпе, пытаясь вспомнить, как она попала сюда и как она смогла найти выход. Ее ноги не слушались, качались из стороны в сторону, она подцепила танцующих людей. Каждое прикосновение чьего-то тела заставляло ее чресла гореть огнем.  Ее случайно толкнули в плечо, и она была готова упасть, но вдруг она почувствовала, что кто-то крепко схватил ее за талию и тянул ее близко к нему.
"Детка, здесь так много людей. Ты должен быть осторожен на каблуках, иначе ты можешь получить травму".
Елена подняла голову и увидела странного молодого человека, который смотрел на нее и улыбался.
"Спасибо. Я в порядке. Я, возможно, пойду своей дорогой." Елена пыталась освободиться от мужских рук, но он только подтянул ее ближе к нему.
"Зачем уходить так быстро? Давай немного потанцуем, ладно? Может быть, это судьба, что мы встретились здесь сегодня?"
Его одна рука поднялась до уровня лопаток, а другая постепенно опустилась ниже талии. Молодой человек подтянул девушку еще ближе к себе, и Елена почувствовала его дыхание близко к ее уху.
"У меня есть несколько очень хороших движений для тебя". Вот увидишь, тебе понравится", после чего он сжал ее ягодицу рукой.
"Хм, а ты забавный". Такой храбрый." Елена слегка сузила глаза и хитро улыбнулась.
Девушка взяла мужчину за футболку и подтянула его близко. Дотронувшись кончиком носа до нижней части шеи, она медленно подняла его и остановилась у мочки его уха. Мужчина сразу же включился.
"Ладно, давайте сыграем". Мне приятно видеть, как ты можешь двигаться", - прошептала девушка ему на ухо. "Дайте мне немного поправить платье."
Мужчина освободил девушку от рук и уже горел, предвидя, как он будет наслаждаться ее прекрасным телом. Она сделала шаг назад, встала к нему боком и медленно стала поднимать нижнюю часть облегающего платья.
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    Дэвид смотрел, как Елена спускается по лестнице и поворачивает направо на танцпол.
"Какого черта она туда пошла?"
Он продолжал следовать знакомому силуэту, пока мужчина не задержал ее.
"Я скоро вернусь." Дэвид вскочил и проследил за девушкой. Рядом с лестницей он увидел, как Мелинда снимала на камеру танцпол с телефоном в руке. "Все еще веселитесь, мисс Мэтьюс?" Он злонамеренно сказал и продолжил.
Его глаза были прикованы к Елене. Он увидел, как какой-то незнакомец начал открыто ее трогать, и она с нетерпением ждала его ответа. Внутри Давида не было ничего, кроме кипящей ярости. Девушка сделала шаг назад и стала поднимать платье. Глаза Давида горели огнем, предсказывая, что теперь кто-то точно погибнет. Он так думал, пока она не сделала следующий шаг.
. . .
"Хм, думаю, этого достаточно." Елена мило подмигнула парню, сделала следующий шаг и он потемнел в его глазах.
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Левый локоть девушки хлопнул в нижнюю челюсть с неожиданной скоростью, и сотни колокольчиков зазвонили ему в уши. Правой рукой она ударила его в живот со всей силой, поэтому мужчина сразу же удвоился. В тот момент она схватила его за голову обеими руками, и тупо ударил его носом о колено. Молодой человек не успел понять, как его тело уже лежало на полу.
"Ах ты, сука!" Он просто поднял голову, пытаясь встать, так как его тут же раздавила мужская нога.
"Если ты попытаешься встать снова, я позабочусь о том, чтобы у тебя не только нос сломался." Дэвид шипнул на парня, лежащего под ногой. "А ты, иди сюда", молодой человек схватил девушку за руку и потащил ее к аварийному выходу.
. . .
В это время за столом.
"Кори, я не понял, что ты имел в виду, когда говорил о Елене в последний раз. Если тебе не нужно беспокоиться о ней, тогда о ком нам нужно беспокоиться?" Рик смотрел на девушку с удивлением.
"Дело в том, что Елена получила черный пояс по карате уже в 10 лет. Поэтому я дико сочувствую идиоту, который решил пойти ей навстречу". Ему очень повезет, если он выйдет со сломанным носом", - злонамеренно нарисовал Кори.
"Оу, теперь это явно имеет смысл."
. . .
Дверь аварийного выхода захлопнулась, и Елена и Дэвид оказались в тускло освещенном коридоре, где никого не было.
"Что ты делаешь? Потерял рассудок? Что если он ударит тебя в ответ?" Дэвид начал ругать девушку, все еще шокирован ее недавними действиями.
"Дэвид..."
"Дэвид что? Я, конечно, рад, что наше общение выходит на новый уровень, но, пожалуйста, никогда больше так не делай".
Девушка слегка прислонилась к стене и, казалось, тяжело дышит.
"Елена? Ты в порядке? Ты выглядишь странно." Мужчина слегка дотронулся до ее плеча. Елена повернулась к нему, а Дэвид даже не мог дышать. Девушка смотрела на него очень томительным взглядом, полным искушений.
Она сделала шаг навстречу ему и прислонила к нему свое тело. Казалось, что она была в каком-то трансе.
"Елена, это опасно. Я не уверен, что смогу устоять. Давай вернемся".
"Дэвид, мне так жарко... расстегни здесь молнию...", она посмотрела вверх и уставилась на него импровизированно. Потом она взяла его за руку и потянула его на спину. "Вот... расстегни мне платье..."
Дэвид почти не понял, что она сказала. Дыхание мужчины становилось все тяжелее. Он смотрел на девушку безостановочно.
Елена подняла руку и медленно вытащила заколку, удерживающую ее волосы. Волосы устремились вниз по плечам волнами. Девушка протянула подручную руку к волосам и начала мягко массировать голову, прежде чем отбросить ее назад.
"Ммммм... да... так намного лучше", - прошептала она.
Бам!!!
Она потемнела в глазах Дэвида. Разум ушел, и дикое желание овладеть этой женщиной здесь и сейчас захватило власть. Движимый инстинктами, он прижал ее к стене...
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    Мужчина страстно выкопал губы в шею девушке. Ее аромат, как наркотик, опьянил его, и тело мгновенно отреагировало на сообщение, которое тело девушки дало ему. Он начал страстно целовать ее в шею, нежно опускаясь вниз.
Достигнув ключицы, он снова поднялся и укусил ее мочку уха. Девушка стонала соблазнительно. Дэвид просунул руку ей в волосы, слегка откинул голову и посмотрел на лицо Елены. Закрытые глаза и слегка открытый рот не оставляли ни капли сомнения. Не задумываясь ни на секунду, он глубоким поцелуем прикрыл ее губы.
Елена снова почувствовала это ощущение, как когда впервые увидела его. Чувство, что она падает в темную бездну, было настолько быстрым и необратимым, что не было абсолютно никакого смысла бороться с ним. Мужская рука плавно поднялась вверх по спине, а затем мягко опустилась вниз, полностью расстегнув застежку-молнию ее платья. Его горячие ладони коснулись ее обнаженной кожи.
Как будто ударившись током, Елена согнула спину и крепко обернула руки вокруг шеи Дэвида. Практически потеряв сознание от недостатка кислорода после столь долгого поцелуя, она уже не могла стоять на ногах.
Мужчина поднял бедра и еще сильнее прижал ее тело к стене. Елена почувствовала, как что-то твердое сжало ее между ног и начало пульсировать, заставляя ее тело дрожать от тоски. Давид страстно ласкал одной рукой кожу спины, а другой крепко сжимал бедро.
Насытившись губами, мужчина вернулся к ее нежной шее, продолжая пылко целовать девушку. Движимый инстинктом, он выкопал губы в область ключицы и оставил на ее коже яркий засос, как доказательство другим, что эта девушка уже кому-то принадлежит.
Платье было расстегнуто и не вписывалось в тело Елены так туго, как раньше. Оно держалось только на одном плече, в то время как другая сторона была свободной, что практически обнажило ее грудь. Губы Дэвида опустились.
"Дэвид..."
"Ммм?" Мужчина замер на секунду, а затем продолжил свой путь до долгожданного розового карниза на груди девушки.
"Дэвид, мне плохо. Похоже, меня сейчас стошнит..." Елена продолжила с едва слышным голосом.
Мужчина выпрямился и поставил девушку на ноги.
"Дай мне секунду." Давид посмотрел вверх, закрыл глаза и выдыхал медленно. Затем он осторожно застегнул платье Елены на молнию и оглянулся.
"Следуй за мной". Молодой человек взял девушку за руку и подошел к одной из дверей, на которой была надпись "Только посох".
Войдя в комнату, он подошел к соседней двери и открыл ее. Это была ванная комната.
"Елена, послушай. Я думаю, у тебя было что-то в напитке. Что бы это ни было, лучше избавиться от него как можно скорее. Теперь ты должна пойти в туалет и вызвать рвоту. Ты меня понимаешь?"
Девушка кивнула головой.
"Вот так. Хорошая девочка. Не волнуйся, я не буду смотреть. Я подожду за дверью. Сделай то, что тебе нужно, и возвращайся. Хорошо?" Дэвид поцеловал Елену в лоб и она пошла в ванную.
Мужчина сел на один из стульев в комнате для персонала и закрыл глаза.
"Черт возьми, чуть-чуть и весь мой план катится к чертям. Тише, Дэвид, Дэвид. Слишком рано для этого. Мы все еще должны подождать". Человек выдохнул, и с облегчением, и с небольшим раздражением, а потом вытащил телефон и сделал звонок.
Через 10 минут Елена вышла из ванной. Она уже чувствовала себя намного лучше, но голова все еще болела.
"Ты в порядке? Ты выглядишь лучше. Хорошо, давай выйдем на улицу. Я вызвал такси, мне нужно отвезти тебя домой." Дэвид посмотрел на девушку и нежно погладил ее по голове.
"Но моя сумочка..."
"Я уже позвонила Рику и сказала, что ты не очень хорошо себя чувствуешь, и что я отвезу тебя домой. Кори привезет вещи в Академию завтра. А теперь тебе нужно выйти и подышать свежим воздухом."
Дэвид взял Елену за руку и они ушли из клуба. Когда прибыло такси, пара села в машину и уехала из шумного места.
. . .
"Простите, вы мисс Мэтьюз?"
"Да, это я." Мелинда с удивлением посмотрела на официанта, который подошел к ней.
"Человек, который сидел за тем столом, только что ушел, но попросил передать вам эту записку."
Официант вручил девушке сложенный лист бумаги и ушел. Мелинда с интересом открыла записку и прочитала ее содержание. В тот же момент лицо девушки зажглось триумфальной улыбкой. Она засмеялась вслух.
"Неудивительно, что я пришла сюда сегодня. Это того стоило". Девушка положила записку в сумку. Демонические искры, зажжённые в её глазах...
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    Черный Мерседес тихо вез пассажиров по дороге домой.
"Почему бы тебе не ответить, когда я тебе позвоню?"
"Ты звонил мне? Когда?" Елена была удивлена, когда услышала вопрос отца.
"Я звонил тебе полчаса назад."
Девочка немного подумала, а потом поняла, что происходит.
"Прости, папа. Кажется, я забыл телефон в Академии. В кабинете профессора."
"Понятно", мужчина вздохнул, и общее напряжение в машине заметно уменьшилось.
"Но, папа, почему ты здесь, разве ты не должен был вернуться только в конце недели?"
"Значит, были обстоятельства. Прежде чем я смог выйти из самолета, мне позвонил глава вашего университета. Как ты думаешь, каковы были мои чувства? Когда я услышала, что вас отвезли в полицейский участок в качестве свидетеля убийства?"
"Простите меня, пожалуйста." Девушка виновато посмотрела на своего отца.
Мужчина вздохнул и похлопал ее по плечу. "Тебе не за что извиняться. Ты ни в чем не виноват. Но скажи мне, что случилось?"
"Когда я был у профессора, пришел мужчина. Они начали ссориться из-за чего-то. Потом этот человек сделал профессору какую-то инъекцию, и мистер Ричардс потерял сознание. Когда я подошла к нему ближе, он уже был мертв", - закончила свою историю Елена, опустив некоторые детали.
"Я вижу... подожди минутку! Все это случилось на твоих глазах? Совершил ли человек преступление прямо у тебя на глазах?" Президент Ли был озадачен и шокирован тем, насколько серьезной была ситуация.
"Нет, все было не так, папа. Конечно, нет. Он не видел меня. Я был за книжным шкафом, а он не знал о моем присутствии. Я просто видела его, - поспешила Елена объяснить отцу.
"Хм, хорошо, что ты так говоришь. В любом случае, все, что вы скажете полиции, вы должны обсудить это заранее с адвокатом Брауном и дать показания только в его присутствии".
"Хорошо, пап. Как скажешь."
Чен Ли внимательно посмотрел на свою дочь. Не было бы ничего удивительного, если бы девочка, находясь в подобной ситуации, впала в депрессию или впала в истерику. Но Елена отличалась от своего детства. Она всегда знала, как быстро восстановить свое эмоциональное состояние и умело управляла своими чувствами. Даже сейчас, после того, что случилось с ее любимым профессором, она тихо сидела в машине и смотрела в окно.
Я надеюсь, что она действительно немного успокоилась, потому что по ее внешности я до сих пор не могу понять, что она имела в виду", президент думал о том, как он наблюдал за девушкой.
Но вскоре в его голове появился еще один образ, и он сразу же поспешил прояснить ситуацию.
"Какие у вас отношения с этим Андерсоном?"
Елена, вдумчиво глядя в окно, была немного смущена неожиданным вопросом от отца. "Хм, что вы имеете в виду под "какими отношениями"?"
"Судя по тому, как он смотрел на тебя, не похоже, что он просто твой учитель", - сурово посмотрел Чен Ли на свою дочь, как будто поймал ее с чем-то неподобающим.
"У нас нет таких особенных отношений. Мы просто хорошие друзья", - ответила Елена, решив, что лучше не раскрывать отцу подробности своей личной жизни.
"И с каких пор вы такие хорошие друзья?" Отец не хотел отпускать эту тему из разговора и в дальнейшем допрашивал дочь.
"Ну... с недавнего времени" Елена почувствовала, что этот разговор может пойти не в ту сторону, и тогда она вспомнила важную деталь. "Нас недавно представил Рик, Рик Стайн. Ты ведь его знаешь?"
Ченг посмотрел на свою дочь, которая вдруг начала сладко улыбаться, как будто хотела отвлечь его от истинной сущности вещей. "Хм, кажется, что-то здесь не так.
"Да, конечно, я очень хорошо знаком с Риком. Замечательный молодой человек. Вы должны присмотреться к нему поближе. Что касается этого Андерсона... Я не хочу, чтобы вы с ним сближались".
"И в чем причина такой рекомендации?" Улыбка тут же исчезла с лица девушки, и она тоже посмотрела на мужчину всерьёз.
"Дорогая, если бы ты хоть немного интересовалась работой своего отца, ты бы не задавала таких вопросов." Президент Ли в последний раз посмотрел на свою дочь, дав ей понять, что их разговор окончен, и углубился в изучение рабочих документов.
Елена поняла, что действительно нет смысла обсуждать что-то дальше. Она отвернулась и уставилась в окно. "Если бы тебе было немного интересно... бла-бла-бла... Черт, и тебе нечего сказать в ответ", - подумала она сама.
Все эти годы девушка не углублялась в дела Ли Фармасьютикалс. Она знала некоторые общие детали, но у нее не было достаточно информации, чтобы быть в курсе текущих событий.
Наверное, стоит потратить больше времени на изучение этого вопроса", - подумала Елена и продолжила смотреть на проезжающие мимо автомобили, в то время как их "Мерседес" молча вел своих пассажиров по дороге к дому.


    Том 1 Глава 19

    Тихая и солнечная погода радовала своим теплом. В тени зеленых деревьев в глубине парка медленно шли два человека. Можно подумать, что они были на свидании, но на их лицах сразу бросилось в глаза, что причиной их разговора было что-то грустное.
"И как все прошло? Я даже представить себе не могу, что чувствует Елена". Рик посмотрел на белок, играющих под ближайшим деревом, но даже эта сладкая сцена не вызвала в нем чувства радости.
Кори грустно вздохнул: "Похороны мистера Ричардса прошли довольно гладко, если можно так выразиться, по поводу похорон". Я не ожидал, что придет столько людей. Оказалось, что профессор был, на самом деле, выдающимся специалистом. Жаль, что такой профессионал оставил нас на пике своей карьеры".
"Хм, ситуация действительно чрезвычайно неприятная," Рик обнял Кори и подтянул ее к себе.
"Знаешь, Рик, я больше волнуюсь за Елену. Учитывая ее особенность, ей было труднее всего. И это воспоминание всегда будет преследовать ее".
"Что ты имеешь в виду?"
Кори на некоторое время замолчал, а затем продолжил тихим голосом: "Дело в том, что... ну, это не совсем большой секрет, но Елена не любит им делиться, так что эта информация не так широко известна". У нее есть что-то вроде фотографической памяти. Как только она что-то видит или читает, она мгновенно вспоминает это в мельчайших деталях".
"Серьезно? Всё?" Рик был поражен такой потрясающей способностью.
"Я также была очень удивлена, когда впервые услышала об этом. Но представь, что это на самом деле. Учитывая, что она видела момент убийства собственными глазами, эта сцена была запечатлена в ее памяти навсегда. Хотя, честно говоря, я не знал, как долго она хранит информацию в своей памяти". Кори выглядела очень обеспокоенной, потому что это была ее лучшая подруга.
"Теперь, когда вы рассказали мне все в ярких подробностях, я понимаю, что вы имеете в виду. В данном случае, эта способность сильно осложняет ее жизнь. Но, знаешь что? Вот что я думаю. Хотя я давно не знаю Елену, я могу быть уверен в одном - она сильный и умный человек. Поэтому, не волнуйся о ней, она справится со всем. Более того, у нее есть серьезная поддержка моей лучшей подруги". Рик подмигнул Кори и хитро улыбнулся.
"Что?" Лицо девушки светилось от восторга. "Знаешь что, я прав? Ну, признайся сейчас же!" Она начала щекотать Рика, что заставило его громко посмеяться.
"Ахаха, ладно, ладно. Я сдаюсь! Я все тебе расскажу!" Молодой человек оглянулся вокруг, проверяя, что никто не слушает. Потом он помахал Кори указательным пальцем, махнул ей рукой, чтобы она подошла ближе. Мужчина наклонился к ее уху и прошептал: "Дело в том, что Елена и Давид... попросите у самой Елены остальное". После того, как он сказал, что поцеловал девушку в щеку.
"Рик!" Кори раздражал его хитрый обман, но ее еще больше смущал его неожиданный жест нежности.
Парень ворвался в очаровательную улыбку, и сердце девушки стало биться еще сильнее.
Рик заметил красивую скамейку, окруженную кустами алых роз поблизости. "О, это место будет просто идеальным!" - подумал молодой человек. Он привёл девушку к скамейке и попросил её сесть.
"Кори, пожалуйста, закрой глаза и дай мне руку".
Девушка послушно закрыла глаза и почувствовала, что еще несколько секунд и ее сердце непременно выпрыгнет из груди и начнет танцевать сальсу... или румбу... неважно, потому что это невозможно будет остановить.
Рик нежно коснулся пальцев девушки, и она почувствовала, как волна экстаза пробегает по ее руке и окутывает ее тело. Кори остановил ее дыхание, и все ее тактильные рецепторы сфокусировались в одном месте, отключив все остальные органы чувств. Она хотела только одного - почувствовать прикосновение рук.
Человек, в то же время, коснулся ее ладони и поднялся в сторону запястья. Кори почувствовала, как что-то легкое коснулось ее кожи и осталось на ней.
"Вот так". Ты можешь открыть глаза".
Девушка открыла глаза и увидела на запястье изысканный золотой браслет, воздушные нити которого переплетались с яркими бриллиантами, сияющими в лучах солнца. Он был настолько прекрасен, что Кори, завороженная его внешним видом, забыла, где она находится.
"Боже мой, Рик! Это просто потрясающе!" Кори посмотрела с браслета на молодого человека и только что заметила, что он стоит со согнутыми коленями. Она прикрыла рот рукой, не имея возможности ничего сказать дальше.
Ее номер 1 в списке потенциальных мужей, но, честно говоря, он уже был номером 1 во всех ее списках, стоял перед ней в положении верного рыцаря, готового что-то ей сказать. Девушка замерла в ожидании его дальнейших действий.
Рик взял ее за руку, нежно коснулся губами ее тонких пальцев и пристально посмотрел на девушку. Кори мгновенно застрял в горле, и кровь прилила к ее лицу в яростном темпе. Боже, он не только в этой позе. Поэтому он решил, наконец, прикончить меня своими вялыми глазами. Немного больше, и я, наконец, сошла с ума. Этот человек слишком велик!
В то время как мысли девушки лихорадочно бросались в голову, Рик кашлянул слегка, заметив, что ее разум, очевидно, ушел в царство безграничных мечтаний, что заставило Кори трепетать и сразу же вернуться в реальность. Молодой человек улыбнулся и продолжил свою речь.
"Дорогая мисс Уильямс, с первой секунды, как я увидел вас, я не могу думать ни о чем другом, кроме вас. У меня эти чувства впервые в жизни, и я понимаю, что случайные даты меня больше не устраивают. Поэтому я, Рик Стайн, прошу твоего разрешения стать моей девушкой, моя дорогая. Согласна ли ты пойти со мной на свидание?"
В глазах Кори появились слезы. Она предположила, что этот человек явно был к ней неравнодушен. Но она даже не могла представить, что он признался ей в таких чувствах. Это было так красиво и сказочно, это было еще более ошеломляюще, чем она думала. И в тот момент, когда она впервые увидела его на дне рождения Джейсона, даже тогда ее сердце приняло окончательное решение.
"Боже, Рик, конечно, я согласен!" Кори ворвался в слезы счастья и бросился в объятия молодого человека.
Рик плотно прижал ее к нему и закрыл ее губы нежным и длинным поцелуем.


    Том 1 Глава 20

    "Елена, подожди! Подожди меня!" Дэвид догонял девушку, когда она быстро шла к месту, где должна была встретиться.
"Я уже взрослая и не нуждаюсь ни в ком, чтобы нянчиться со мной." Елена продолжала идти вперед без остановки.
Дэвид догнал ее и взял за руку, а затем поднял ее руку к губам и поцеловал. "Ладно, ладно, я просто пошутила. Ты не ребенок. Если бы это было так, у меня были бы серьезные проблемы", - хитро улыбнулся молодой человек и подмигнул девушке. "Но послушай, я просто не хочу, чтобы моя девушка встречалась наедине с каким-то подозрительным мужчиной."
"Дэвид, этот подозрительный человек - следователь по делу профессора Ричардса. И он попросил встретиться с ним наедине, так как этот разговор не подразумевает наличие нежелательных ушей", - строго ответила Елена.
Дэвид вызывающе мурлыкал изо рта, словно оскорбленный ее словами: "Это означает, что вы думаете, что я тоже нежелательные уши?"
Девушка снисходительно посмотрела на молодого человека: "Он ведь не серьезно относится ко всему этому, не так ли? Елена вздохнула и поцеловала Дэвида в щеку. "Нет, вы просто очень нужные уши, иначе я бы не пригласил вас пойти со мной."
Они вошли в маленькое уютное кафе, где детектив Морган уже ждал их за столиком в углу.
"Добрый день, детектив Морган". Это Дэвид Андерсон, я вам о нем рассказывал, - поприветствовала его Елена и представила свою спутницу.
"Здравствуйте, мистер Андерсон. Меня зовут Чарльз Морган, как вы уже знаете; я следователь по делу, в котором мисс Ли является свидетелем", - поприветствовал мужчина и пожал руку Дэвиду.
"Приятно познакомиться. Вы можете называть меня просто Дэвидом", - ответил молодой человек и сразу же решил задать вопрос, который он имел в виду. "Мистер Морган, пожалуйста, скажите мне, почему вы позвонили Елене, чтобы она встретилась в таком месте, а не в полицейском участке?"
Детектив оглянулся вокруг и стал говорить на полтона тише. "Видишь ли, Дэвид, дело в том, что до того, как я вчера позвонил мисс Ли с просьбой о личной встрече, я получил просьбу от своего начальника закрыть дело профессора из-за отсутствия составных частей преступления."
"Что? Вы пытаетесь сказать, что уголовное дело теперь закрыто? Но как это возможно?" Елена была шокирована новостью.
"После открытия и проведения всех проверок, в теле жертвы не было обнаружено никаких подозрительных веществ. Обследование показало, что мистер Ричардс умер от сердечного приступа. Нет никаких признаков насильственной смерти."
"Но... но, в конце концов, ему сделали какую-то инъекцию, верно? Все равно должны были остаться следы шприца?"
"Мисс Ли, я понимаю ваше замешательство, - продолжал детектив Морган, - но маленькая точка на теле жертвы не является доказательством." Химический анализ крови не подтвердил вмешательство третьей стороны."
"Что насчет отпечатков пальцев? Вы проверили мой телефон? Он взял его в руки, и время смерти профессора также совпало со временем звонка от Кори. А что насчет двери офиса? Я видел, как он дотронулся до нее собственными глазами!"
"Нет, по телефону ничего не было. Никаких отпечатков, кроме ваших, мисс Ли. Мне очень жаль." Детектив с грустью посмотрел на девушку, потому что во время расследования он был очень проникся ее ситуацией и искренне хотел узнать всю правду в этом деле.
"Мисс Ли, пожалуйста, скажите мне, не замечали ли вы подозрительных личностей вокруг вас в последнее время?" Детектив Морган спросил со всей серьезностью.
"Нет, я не заметил ничего особенного", ответила Елена.
"Детектив, у вас есть какие-нибудь подозрения, что Елена может быть в опасности?" Дэвид спросил человека, так как детективный вопрос, который он задал ранее, казался довольно сомнительным.
"Нет, мистер Андерсон, простите, Дэвид. Я не говорю, что мисс Ли в опасности, у меня нет никакой информации об этом. Но давайте не будем забывать, что она является свидетелем по уголовному делу. Хотя мы не нашли доказательств ее слов, что это было убийство, я не думаю, что она намеренно все это выдумала".
"Мистер Морган, все это честная правда! Я бы не стал лгать о таких вещах в своей жизни!" Елена была крайне раздражена тем, что ее слова могут не восприниматься всерьез.
"Мисс Ли, я верю вам. И я очень хотела изучить это дело более подробно, но... Видите ли, власти приказали закрыть его в тот же день, когда мы получили результаты экспертизы. У меня нет доказательств этого, но я чувствую, что кто-то из руководства внес свой вклад в это решение. Кто-то, кто не заинтересован в этом расследовании".
"Как вы думаете, это возможно?" Дэвид спросил следователя.
"К сожалению, у меня такое чувство, что все именно так", - ответил Чарльз. "Поэтому, мисс Ли, я хотел встретиться с вами и предупредить, чтобы вы были более осторожны. Поскольку, если то, что вы сказали, правда, и убийца имеет мощных покровителей, они могут попытаться запугать вас как-то. Хотя, я надеюсь, что этого не случится. В конце концов, нет никаких доказательств, и дело уже передано в архив. В любом случае, позаботьтесь о себе".
Детектив Морган попрощался с Еленой и Дэвидом и вышел из кафе. Пара осталась одна, и каждый проанализировал свои мысли, услышав подобную информацию.
После небольшой паузы Дэвид посмотрел на девушку и спросил: "О чем ты думаешь? Ты хорошо себя чувствуешь?"
"Да, спасибо, все в порядке. Не волнуйтесь", - спокойно ответила Елена и слегка улыбнулась.
"Хм, как ты говоришь. Какие у тебя планы на будущее? Ты встречаешься с Кори?"
"Нет, они с Риком уже пошли прогуляться в какой-то парк, я ее не побеспокою. Пусть наслаждаются", - ответила Елена.
"О, как насчет того, чтобы тогда прогуляться и тоже повеселиться? Что скажешь?" Дэвид наклонился к Елене и игриво прищурился.
"Мистер Андерсон, вы действительно приглашаете меня на свидание? Я правильно вас понял?" Елена прикоснулась губами к соломе и начала медленно пить сок, не отрывая глаз от Дэвида. Человек улыбнулся, заметив соблазнительные движения ее губ.
"Хорошо. Я принимаю твое приглашение. Я просто хотел обсудить, что ваша компания имеет отношение к моему отцу", продолжила Елена, мгновенно меняя свое настроение от игривости к серьезности.
"Эй, дорогая, я приглашаю тебя на свидание, и ты хочешь поговорить со мной о бизнесе? Боже, в тебе нет никакой романтики", - с грустью заявил Дэвид.
"Ну, извини, что я такая, какая есть на самом деле", - триумфально ответила Елена и послала ему воздушный поцелуй через стол. Мужчина улыбнулся и в ответ склонился к ней и нежно поцеловал ее в губы. "Ну что, поехали?"
Елена одобрительно кивнула, допила сок, и они вместе ушли из кафе.


    Том 1 Глава 21

    После короткой прогулки по городу Давид отвез Елену в одну из самых популярных смотровых площадок города. Это место всегда привлекало огромные толпы людей, потому что оттуда открывался потрясающий вид на город. Весь город был раскинут на глазах, и он был завораживающе красивым, как в лучах заходящего солнца, так и освещенным миллионами ночных огней. Но на этот раз удивительно, что здесь никого не было.
"Это странно, хотя я была маленькой девочкой, когда была здесь в последний раз, я абсолютно уверена, что в это время суток это место должно быть переполнено", - с удивлением сказала Елена.
"Ты абсолютно права, но, скорее всего, ты не знаешь ни одного существенного факта". Это место на холме также является частной территорией. И бывает, что твой парень находится в хороших отношениях с хозяином этого места, а сегодня вечером вся гора в нашем личном владении", - с триумфальным видом посмотрел на Елену Дэвид, действительно попросив похвалы за такую потрясающую возможность.
"Боже, Дэвид, ты серьезно? И ты точно знаешь, как удивить девушку!" Елена цеплялась за молодого человека и дала ему сладкий поцелуй.
Мужчина еще сильнее притянул ее к себе и прошептал томительным голосом: "Детка, я даже не начал тебя удивлять. Поверь мне, впереди много интересного".
Елена посмотрела на горящие огни в глазах своего парня. "Да, этот человек определенно не так прост, как ему хочется.
Дэвид схватил девушку со спины, и они вместе начали смотреть на закатные лучи солнца, в которых купался город, прежде чем погрузиться в темноту ночи.
"Я не ожидал, что у тебя будут такие связи. Вы только недавно приехали, когда вы познакомились с хозяином этого места?" Елена спросила его, наслаждаясь теплом его рук.
"Дорогая, неважно, провела я здесь много времени или нет". Ты встречаешься с человеком, который является просто экспертом в налаживании полезных контактов. Ты даже представить себе не можешь, насколько широка моя социальная сеть", - сказал Дэвид с огромной важностью.
"О, учитель, просветите своего бездарного ученика, как приобрести такой полезный навык!" Елена решила его поддразнить.
"Учитель? Ты намекаешь сейчас, что не против поиграть в ролевые игры? Если да, то я за", - сказал Дэвид.
Лицо девушки на мгновение замерло, пока смысл слов юноши не достиг ее, и как только она поняла его тонкий намек, щеки тут же заполнились ярким флешем.
"Давид! Я серьезно! И ты решил пошутить, как обычно!" Елена мило надула губы, что привело парня к дикому восторгу.
Молодой человек крепко сжал ее и нежно поцеловал в шею: "Ну, дорогая, я просто пошутил. В каждой шутке есть зерно правды, так?" Он нежно прикоснулся губами к ее уху и медленно вдохнул аромат ее волос.
Волна волнения налетела на тело девушки, и она рефлекторно закрыла глаза, наслаждаясь моментом близости.
"Да ладно?" Дэвид мягко прошептал ей на ухо. - "Где?" - "Не волнуйся, это не так далеко".
Дэвид улыбнулся и привел Елену. Они шли по узкой тропинке вверх по склону холма. Солнце уже зашло, и только огни огромного города, лежащего у подножия, освещали их путь. Елена пошла за ним, держась за руку, и почувствовала, как будто упала в какой-то заколдованный лес.
Все выглядело так волшебно. Постепенно вдоль дорожки стали появляться маленькие фонарики, которые затем освещали ее. Через несколько метров фонарики уже были не только вдоль дорожки, но и висели на деревьях и светились разными цветами.
Елена оглянулась вокруг, и на ее лице невольно появилась улыбка: "Давид, где мы?".
"Теперь ты все увидишь", - улыбнулся Давид и отпустил ее. Елена увидела перед ними стол на небольшой поляне. На столе была бутылка вина и фрукты.
"Боже, это тоже следствие твоих широких связей?" Елена была удивлена еще больше и еще больше.
"Ага, ты можешь так сказать", - наполнил Давид два бокала вина и вручил один Елене.
"Эм, Дэвид, ты же знаешь, как я принимаю алкоголь", у Елены были некоторые сомнения, стоит ли ей пить вино.
"Не волнуйся. Во-первых, оно не настолько крепкое. Во-вторых, я здесь с тобой. Так что не о чем беспокоиться."
"Вот что меня больше всего беспокоит", - подумала Елена и принесла бокал ей в губы.
"Обязательно съешь несколько кусочков фруктов, тогда эффект от алкоголя будет гораздо меньше", - посоветовал ей Дэвид.
"Пойдемте, посмотрите туда", - позвонил он девушке и указал на место где-то в центре города.
"Хм, что случилось?" Елена не успела задать вопрос, как яркие огни фейерверков озарили небо над городом перед ее глазами. Их сменяли разные цвета и формы, очаровывая своей красотой.
"Это просто потрясающе!" Елену переполняли эмоции восхищения и счастья.
"Это ты потрясающий", - ответил Дэвид и обнял ее за плечи.
Когда фейерверк закончился, он посмотрел на девушку, которая еще улыбалась и нежно сказала: "Елена, зайди ко мне".
"Ч-что? Ты имеешь в виду твой дом?" Елена почувствовала, как биение ее сердца перешло в новый ритм: "Дэвид, я не уверена, что настало время для таких вещей", - ответила она ему в замешательстве.
"Под такими вещами ты подразумеваешь секс, не так ли?" Мужчина хитро улыбнулся, созерцая лицо своей возлюбленной. "Не волнуйся, я просто хочу приготовить тебе ужин. Я не буду тебя есть. Хотя я очень хочу", - закончил он предложение, нежно кусая мочку уха.
Елена засмеялась и одобрительно покачала головой: "Согласен. Я с радостью попробую все, что ты там готовишь".
"Отлично! Я не профессионал, но я уверен в своих способностях. В любом случае, даже если тебе это не нравится, у меня есть 100% беспроигрышный вариант для тебя".
"И что это за вариант?" Елена спросила любопытно.
Дэвид подмигнул ей и триумфально ответил: "Конечно, я!"


    Том 1 Глава 22

    Один из крупнейших небоскребов в центре города был известен своими роскошными апартаментами. Многие знаменитости покупали здесь квартиры, а верхние этажи были особенно дорогими, так как имели витражи, из которых открывался потрясающий вид на город и океан позади него.
Дэвид нажал кнопку 63 на панели лифта, и они беззвучно начали подниматься на самую вершину здания. Мужчина плотно сжал ладонь девушки, время от времени поднося ее к губам и покрывая легкими поцелуями. Подойдя к двери, Давид ввел код на дисплее, чтобы открыть замок, дверь щелкнула, и они вошли внутрь.
Елена увидела просторную однокомнатную квартиру, обставленную в стиле минимализма. Она была необыкновенно светлой и уютной, а витраж с видом на город добавил особый романтизм в чудесную атмосферу гостиной.
"Чувствуйте себя как дома, вы можете сидеть там, где вам удобно". Дэвид улыбнулся и направился к кухне.
"Может быть, я лучше помогу тебе? Что вы хотите готовить?" Елена пошла за ним, не желая простаивать в гостиной.
"Хм, ну, я планировал сделать что-то вроде международного ужина. Так как я не знаю наверняка, что тебе нравится, надеюсь, тебе понравятся некоторые блюда", - ответил Дэвид.
"Не волнуйся, я ем абсолютно все". Если только оно не очень острое или жирное".
"Кстати, друг с Филиппин принёс мне немного вина на основе кокосового молока. Хочешь попробовать? Я никогда раньше не пил ничего подобного. Для основного блюда я планирую приготовить либо филиппинское Чопсуи, либо индийское карри. Что скажешь?"
"Давай сделаем карри. Обожаю, когда оно основано на кокосовом молоке", - предложила ему Елена.
"Ладно, кокосовое вино, кокосовое карри... знаешь, у меня в холодильнике есть батончик "Баунти". Я могу разделить его", - усмехнулся Дэвид по предложению Елены.
Девушка суетилась в ответ: "Ладно, тогда сделай это сам". Пойду почитаю что-нибудь." С этими словами она открыла холодильник, взяла шоколадную плитку "Баунти" и невероятно села на диван, напротив стола.
"Такая милашка", - подумал Дэвид и начал готовить.
Через некоторое время они уже сидели за столом и наслаждались свежеприготовленным ужином. Елена была удивлена, насколько вкусными были блюда. Лицо мужчины сияло счастьем, что он мог угодить своей дорогой.
"Уже почти 11 вечера, у тебя будут неприятности из-за того, что ты так поздно вернулся домой?"
"Нет, не буду. Отец уехал в командировку два дня назад и вернется только послезавтра", - ответила Елена Давиду.
"Ну, если ты так говоришь. В противном случае, в прошлый раз мне показалось, что он не очень рад видеть меня рядом со своей дочерью", - прокомментировала молодой человек, напомнив о реакции президента Ли в отделении милиции.
"К сожалению, вы правы. Мой отец попросил меня держаться от тебя подальше", - ответила Елена недовольным тоном. "У вас есть какие-то трудности в бизнесе? Потому что, как я поняла, это касается бизнеса..."
"Хм, тогда все становится намного яснее. Дело в том, что Ли Фармасьютикалс и Гринлайн Инк. являются прямыми конкурентами. Более того, мы не просто конкурируем в одной области, наши направления диаметрально противоположны", - решил Дэвид прояснить все с Еленой, так как считал, что это поможет ей лучше разобраться в ситуации.
"Компания твоего отца специализируется на производстве фармацевтических препаратов и проводит много исследований в этой области. Наша компания разрабатывает натуральные лекарства и пищевые добавки, направленные на снижение зависимости от классической фармакологии".
"А как же фирма Рика?" спросила Елена.
"Berne Group имеет серьезную научную лабораторию, и, насколько я знаю, в настоящее время они работают с компанией Ли Фармасьютикалс над созданием лекарства от нового вируса. Кстати, мы тоже этим занимаемся. Потому что, если вы не примете серьезных мер в ближайшие два года, может произойти глобальная пандемия".
"Вы имеете в виду, что опасность вируса, о которой все говорят, не преувеличена?" Елена не ожидала, что вся эта шумиха о новой болезни может иметь прочную научную основу.
"Нет, на самом деле она реальна. Все гораздо серьезнее, чем говорит правительство", - подтвердила свои предположения Дэвид.


    Том 1 Глава 23

    "Хочешь что-нибудь еще?"
"Нет, спасибо, я полностью наелся. Все было просто потрясающе вкусно! Большое спасибо за ужин!" Елена искренне поблагодарила Дэвида за удивительные блюда, которые он приготовил.
"Я очень рада, что тебе понравилось". Дэвид подарил ей свою лучшую сияющую улыбку.
Елена встала из-за стола и подошла к раковине: "В качестве благодарности, тогда я приготовлю посуду".
"Ну, я согласен, просто позволь мне тоже поучаствовать", - подошел Дэвид к Елене и прижался к ее спине, пока она начинала мыть посуду.
"Ты планируешь все время так стоять?"
"Да, ты не возражаешь?"
"Нет, конечно, я не возражаю, это просто немного... отвлекает", голова Елены начала заполняться посторонними мыслями, в то время как Дэвид нежно целовал ее в шею.
"Давайте избавимся от того, что нас заберет", мужчина выключил кран, вытащил тарелку из рук Елены и положил ее обратно на оставшуюся посуду.
"Знаешь, я не это имел в виду", - ответила девушка.
"И я имел в виду именно это, - повернул он ее к себе, и его горячие губы покрыли ее губы долгожданным поцелуем.
Через некоторое время молодой человек немного утолил жажду, но все равно не хотел отпускать ее.
"Елена, ты можешь остаться со мной на ночь? Честно говоря, у меня нет желания отпускать тебя домой". Дэвид посмотрел на озадаченное лицо своей девушки: "Как я уже говорил, тебе не о чем беспокоиться. Я не причиню тебе вреда. Так что успокойся. Я просто очень хочу быть с тобой как можно дольше".
Елена на минуту подумала и утвердительно кивнула головой: "Только потому, что ты обещал. Не обманывай мое доверие".
Мужчина подхватил девушку на руках и с радостью ответил: "Как скажешь, моя принцесса". В любом случае, моя цель - сделать ваш вечер как можно более приятным".
Дэвид отнес Елену в спальню и аккуратно уложил ее на кровать.
"Ты можешь пойти в душ. Думаю, из моей футболки получится прекрасная пижама. А пока ты будешь там, я закончу на кухне".
"И почему я чувствую себя ягненком, упавшим в волчье логово? Упала добровольно", - вздохнула Елена и пошла в душ.
Дэвид сидел на краю кровати и читал журнал, когда Елена вышла из душа. Его футболка едва прикрывала ее вкусные ягодицы, мокрые волосы лежали на ее плечах в волнах, а лицо все еще было слегка покрасневшим от горячего пара.
Черт, она слишком сексуальна. Надеюсь, я не переоценил свою силу воли.
"Дэвид, где я буду спать?"
"Какой странный вопрос, моя дорогая. Конечно, здесь, со мной", - ответил молодой человек.
"Хм, правда. Я даже не должен спрашивать", - подумала Елена.
"Иди ко мне. Я помогу тебе высушить волосы." Дэвид усадил ее рядом с ним и включил фен.
"Ты живешь здесь одна?" Елена спросила его.
"Да, совсем одна."
"Где твоя семья?"
"Ну, скажем, они остались в Англии. У нас очень своеобразные отношения, я с детства привыкла к самостоятельной жизни, поэтому жить в одиночестве для меня не такая уж и проблема", - сказал Дэвид.
"А как же братья и сестры?"
"У меня есть старший брат. У нас есть три года разницы. А как насчет тебя?"
"Я?" Елена была немного удивлена, потому что ей не привыкли задавать вопросы о семье. "Ты, наверное, знаешь, что я не собственная дочь президента Ли. Он усыновил меня, когда мне было шесть. За год до этого... его жена и сын погибли в автокатастрофе. Если бы они были живы, у меня был бы младший брат. Хотя... скорее всего, в этом случае я бы остался в приюте, а они даже не знали бы о моем существовании".
Дэвид выключил сушилку и посмотрел на девочку: "А твои биологические родители? Ты что-нибудь о них знаешь?"
"Нет, я ничего о них не знаю. Честно говоря, я даже смутно помню свое детство, когда был в приюте. Единственное, что я помню, что был какой-то мальчик, и его глаза были серыми. Они были настолько необычны, что я до сих пор их помню, но лицо у него очень расплывчатое. Но он казался очень милым". Елена повернулась к Давиду и хитро улыбнулась.
"И что же это было? Мне кажется, что кто-то просит неприятностей?" Дэвид бросил Елену на кровать и начал ее щекотать.
"Хаха, Дэвид, прекрати! Я больше не могу этого выносить!" Слезы уже вылились на глаза Елене от долгого смеха.
"Даже не рассчитывайте на это, мисс. Теперь мне нужно наказать вас должным образом", - положил Дэвид руку на комод у кровати и вытащил маску для сна.
"Эй, Дэвид, что ты задумал?" Елена спросила его, когда он надел маску ей на глаза, и она перестала видеть.
"Эй, ты не планируешь никаких BD**-игр? Я вообще не готов к этому...", у нее не было времени закончить речь, так как Дэвид прервал ее речь страстным поцелуем.


    Том 1 Глава 24

    Он прижал ее к кровати своим телом, и сознание девушки было практически оторвано от интенсивных и страстных поцелуев. Мужчина перешел с губ на шею, в то же время одна из его рук опустилась под футболку, и она уже была на левой груди девушки.
Елена вздрогнула и рефлекторно сжимала его руку, "Дэвид"?
"Тише, дорогая, не волнуйся. Все будет хорошо, поверь мне." Дэвид поднял Елену и осторожно снял ее футболку.
Она сразу же закрыла руками грудную зону, но мужчина был более настойчив, и все ее попытки были напрасны. Дэвид снял ее руки с груди, обнял и нежно поцеловал. Она почувствовала его горячее дыхание на ее шее, и гипнотизирующий шепот нежных слов каждую секунду ослаблял ее чувство смущения.
"Ты прекрасна. Не думай ни о чем, просто почувствуй это".
Руки мужчины нежно ласкали ее тело. Его губы осмотрели каждый сантиметр ее кожи, сделали небольшую остановку на груди, а затем плавно переместились вниз по животу.
"Аааа..."
Елена громко стонала, как только губы Дэвида достигли конечного пункта назначения. Она опустила одну руку вниз и провела пальцами по его черным волосам, а другой рукой попыталась закрыть рот, чтобы сдержать стоны. Но все это было бесполезно. Каждую секунду губы и язык Давида поднимали ее на вершину удовольствия, пока она, наконец, не достигла полного экстаза.
Волна ощущений, которую она никогда раньше не испытывала, покрыла все ее тело, а потом ее сменила необыкновенная легкость.
Давид накрыл девушку вуалью и нежно поцеловал ее. Она почувствовала ее запах на его губах, и только тогда она поняла, что произошло.
"Детка, ты просто невероятно вкусная". Отдохни, и мне нужен душ", - прошептал он и направился в ванную.
Как только дверь комнаты щелкнула, Елена сняла маску с глаз и похоронила голову в одеяле. Ее лицо и уши были ярко-красными от смущения. Ее поразило не столько то, что произошло, сколько то, что ей понравилось. Это было потрясающе.
Тем временем Дэвид вошел в ванную и сильно вздохнул. Черт, на мой взгляд, сегодня я потратила последние резервы своего терпения... Теперь я все еще должен что-то с этим сделать. Он посмотрел на нижнюю часть тела, вздохнул и включил холодную воду.
. . .
Вечером следующего дня. Один из самых дорогих пентхаусов в городе.
Тук-тук.
"Хозяин, это я".
Мужчина открыл дверь и впустил гостя, одетого во все черное. "Я в курсе дела профессора. Молодец, молодец. Оказалось, что там был свидетель".
"Да, хозяин. Эта девушка была там."
"Я тоже это знаю. Так что нам теперь делать?"
"Я готов выполнить любое ваше указание, Хозяин." Посетитель в черном склонил голову в ожидании дальнейших указаний.
Хозяин квартиры подумал, и углы его губ поднялись. "Разберись с ней. Вы узнаете детали позже. Вы свободны".
Гость в черном поклонился и покинул квартиру.
Мужчина закрыл дверь и вошел в спальню. На кровати лежала и дремала голая девушка. Он пропустил руки через ее волосы: "Детка, мне нужна твоя помощь в одном деле".
Она открыла глаза и прицепилась к голой груди мужчины. "Все, что угодно для тебя, дорогая", - ответила девушка.
"Хм, мне нравится твоя готовность следовать моим инструкциям. Молодец. Поговорим о делах чуть позже, но сейчас у тебя другое задание. Тебе лучше работать со своим чудесным ртом и доставлять мне удовольствие".
Мужчина закрыл глаза и сосредоточился на ощущениях. Пока девочка интенсивно работала со ртом в нижней части тела, в его голове появился образ другой девочки, девушки, которая не была рядом сейчас.
Мой маленький котик, кажется, что ты сам бессознательно стремишься попасть в мою сеть. Ну, это значительно облегчает мою задачу", - подумал он, и дьявольская улыбка, полная блаженства, озарила его лицо.


    Том 1 Глава 25

    "И где, черт возьми, Джейсон? Он попросил меня купить ему бургер и так и не появился", Кори уже злилась на свою подругу, которая должна была прийти полчаса назад. Девочки сидели на скамейке в маленьком парке рядом с академическим зданием и ждали своего друга.
"Давай, расслабься, ты же знаешь, как он любит баскетбол. Он, как обычно, слишком много любит в игре. Он скоро придет", - спокойно ответила Елена.
"Расслабиться? Я вижу, некоторые люди слишком расслаблены. Ну, расслабься, как все прошло? Ты написала мне, что ночуешь у Дэвида, и это было два дня назад. Подробности, мне срочно нужны де-хвосты!"
"Все прошло хорошо", - ответила Елена и не смогла удержать смущенную улыбку от своего лица. Она все еще краснела от воспоминаний о том утре, когда проснулась на руках у Давида... полностью обнаженной.
"Боже, как я расслабилась той ночью, когда даже не подумала надеть нижнее бельё и просто потеряла сознание, пока он был в душе".
Необычная реакция Елены не осталась без ответа. Кори задыхался и закрыл рот руками. "О, ты маленькая непослушная штучка! Елена Ли оказалась плохой девочкой! Я не ожидал, что ты так быстро перейдешь на новый уровень. Хе-хе-хе"
Елена покраснела еще больше. "Эй, перестань дразнить меня! Ничего подобного! Ну... Почти ничего"
"И как далеко это "почти" зашло, а?" Кори сияла, как будто ожидая продолжения любимого сериала после следующего блока рекламы.
"Ну, он..." Елена наклонилась к своей подруге и рассказала ей все подробности своего визита в квартиру мистера Андерсона.
"БЕЗ ШУТОК НАСТОЯЩИЙ ??? ЧЁРТ ВОЗЬМИ!"
Елена положила руку на рот своей подруги: "Ты можешь не кричать так громко?!"
"Черт, Эл, я просто не ожидал этого. А Дэвид, он ведь маленький дьявол, верно?"
"Да, ты даже представить себе не можешь. Когда он включает это настроение, мне кажется, что я начинаю паниковать. В хорошем смысле", - ответила Елена.
"О, мой дорогой друг, я так рада за тебя! Но если он тебя чем-нибудь разозлит, просто скажи мне". Я немедленно надеру его прекрасную задницу!"
"Хорошо, я понял. И я сделаю это", - обняла Елена Кори.
"О чем вы говорите, юные леди?"
"Ух ты, посмотрите, кто пришел", Кори дал Джейсону завядший взгляд. "Вот, возьми свой бургер и половину стакана кофе."
"Что? Почему только половину?" Парень был удивлен, принимая заказ от Кори.
"Ты думал, я просто подожду тебя там? Если бы ты пришёл через 10 минут, ты бы ушёл без кофе", - сказал ему Кори.
Джейсон вздохнул и начал жевать свой бургер. "И что ты так весело обсуждаешь без меня? Я услышала твой крик в 15 ярдах от тебя. Кори, тебе лучше научиться манерам".
"Что ты только что сказал? Продолжай жевать свой маленький бургер, ладно? И мы обсудили детали свидания Елены с Дэвидом, о которых тебе не нужно знать."
"Да, все, что ты можешь сделать, это обсудить чью-то романтическую жизнь. У тебя нет своей собственной. Елена, мои поздравления."
"У кого здесь нет романтической жизни? Ты сейчас говоришь о себе?" Кори встал со скамейки и подготовился к важному заявлению. "Та-дам! Пока двое моих лучших друзей здесь, я официально объявляю об этом. Я, Кори Уильямс, любимая и обожаемая девушка потрясающего и мегасексуального Рика Стайна, уже два дня! Вот так!"
"Кхм, кхм, что? Что ты сказал?" Джейсон подавился бургером, когда услышал новости.
"Поздравляю!" Елена ответила своей подруге.
"Хм, Рик еще не знает, с кем имеет дело", - пробормотал Джейсон, допивая свой кофе.
"Зависть - это плохое чувство, мистер Бартон", - сказал ему Кори.
В этот момент зазвонил ее телефон: "Алло? Рик! Да, я все еще в Академии". Кори протянула руку помощи своим друзьям, что она отойдет в сторону, чтобы поговорить.
Елена и Джейсон остались сидеть на скамейке запасных.
"Ты в порядке?" Девушка спросила молодого человека.
"В порядке ли я? Я в порядке."
"Знаешь, на этот раз я думаю, что все действительно серьезно."
Джейсон вздохнул и уставился на землю.
"Джейсон, тебе не кажется, что десяти лет достаточно, чтобы наконец-то раскрыть свои чувства?"
"Двенадцать. Двенадцать лет".
"Это еще хуже! Джейсон, ты влюблен в Кори уже двенадцать лет. Тебя устраивает только дружба?"
"Элли, это нормально для нее. Я близкий ей друг. Зная Кори, я не уверен, что она сможет нормально со мной общаться, когда узнает о моих истинных чувствах. Я не хочу потерять ее из-за моей жадности".
"Просто я боюсь, что теперь ты действительно можешь потерять свой последний шанс признаться ей в этой ситуации", - ответила Елена.
"Пусть будет так. Если она счастлива, то мне это подходит еще больше. Более того, Рик кажется очень хорошим человеком. И явно лучше меня. Кроме того, что я сын министра, мне больше нечем похвастаться".
"Джейсон, ты просто недооцениваешь себя. Будь уверен."
"Да, конечно. Ваша мудрость, мисс Ли, как всегда, не знает границ", - усмехнулся Джейсон и подмигнул ее подруге. "Кстати, Елена, набери меня. Я почему-то не могу найти свой телефон."
"Я бы с удовольствием, но мой телефон разряжен. Кори сейчас вернётся, и ты спросишь её."
"Нет, я пас. Я пойду в раздевалку и проверю там. Подожди меня у ворот, хорошо?"
"Хорошо".
Елена и Кори оставались у ворот и ждали возвращения Джейсона, чтобы они вместе пошли домой. В тот момент Мелинда подошла к ним, что было совершенно неожиданно, учитывая их отношения.
"Эм, Кори, можно с тобой поговорить?" - сказала она.
"Поговорить, хотя, кажется, у нас нет общих тем для обсуждения", - холодно ответила Мелинда.
"Мы можем отойти в сторону? Это личное".
Лицо Кори вывихнуто из необычной любезности этой девушки. Она посмотрела на свою подругу. "Иди. Я подожду здесь", - ответила Елена. Кори и Мелинда отошли в сторону на несколько метров.
"Простите, вы мисс Ли?"
Елена обернулась и увидела позади себя неизвестного молодого человека.
"Да, это я", девушка хотела спросить, что нужно этому мужчине, но в этот момент она почувствовала резкую боль, и ее глаза сразу же потемнели.
"Ну, скажи мне, чего ты от меня хочешь", - спросил Кори Мелинду.
"Видишь ли, дело в том, что... Похоже, твой телефон звонит. Может, ты хочешь его поднять?" Кори посмотрел на дисплей телефона. Джейсон звонил.
"Алло, я слушаю. Что значит, где мы? Ты сказал ждать тебя у ворот. Елена прямо напротив входа..."
Кори повернулся в сторону своей подруги и увидел странного мужчину, который взял Елену на руки и посадил ее в припаркованную неподалеку машину.
"ЭЙ! ЧТО ТЫ ДЕЛАЕШЬ?!" Кори бросился к своей подруге, которая уже была в машине.
"ОТПУСТИ ЕЕ СЕЙЧАС ЖЕ!!! ПОЛИЦИЯ!!!" Девушка схватила мужчину за куртку и начала вытаскивать его из машины.
"Алло?! Кори? Что происходит?" Джейсон подошел к воротам, но вдруг услышал крик Кори. Молодой человек побежал к источнику шума, но все, что он видел, это как странный мужчина ударил девушку по голове и затащил ее в машину. После этого дверь захлопнулась, и машина быстро исчезла за поворотом.
Оставался только телефон Кори, лежавший на тротуаре рядом с дорогой.
******************************************************
Слово от автора.
Дорогой читатель, спасибо за интерес к моему творчеству. Если вы сейчас читаете эти строки, это значит, что вы потратили не менее 1 минуты своего драгоценного времени на этот рассказ. За это я Вам искренне и безмерно благодарен!
Поверьте, это много значит для меня. Каждый ваш отзыв, комментарий, голосование - это то, что может показаться вам не очень значимым, но все это просто огромная поддержка и мотивация для человека, который только что начал свое писательское путешествие.
Я понял это еще больше, когда начал писать этот роман. Каждая глава занимает несколько часов напряженной работы. По крайней мере, в моем случае. Так что если вам нравится то, что вы читаете, не стесняйтесь поделиться своим мнением. И я говорю не только о своем романе, но и вообще, в целом. В любом случае, еще раз большое спасибо и всего наилучшего! Берегите себя и пусть чтение на этом сайте доставит только удовольствие вашему сердцу!


    Том 1 Глава 26

    Черный Мерседес тихо вез пассажиров по дороге домой.
"Почему бы тебе не ответить, когда я тебе позвоню?"
"Ты звонил мне? Когда?" Елена была удивлена, когда услышала вопрос отца.
"Я звонил тебе полчаса назад."
Девочка немного подумала, а потом поняла, что происходит.
"Прости, папа. Кажется, я забыл телефон в Академии. В кабинете профессора."
"Понятно", мужчина вздохнул, и общее напряжение в машине заметно уменьшилось.
"Но, папа, почему ты здесь, разве ты не должен был вернуться только в конце недели?"
"Значит, были обстоятельства. Прежде чем я смог выйти из самолета, мне позвонил глава вашего университета. Как ты думаешь, каковы были мои чувства? Когда я услышала, что вас отвезли в полицейский участок в качестве свидетеля убийства?"
"Простите меня, пожалуйста." Девушка виновато посмотрела на своего отца.
Мужчина вздохнул и похлопал ее по плечу. "Тебе не за что извиняться. Ты ни в чем не виноват. Но скажи мне, что случилось?"
"Когда я был у профессора, пришел мужчина. Они начали ссориться из-за чего-то. Потом этот человек сделал профессору какую-то инъекцию, и мистер Ричардс потерял сознание. Когда я подошла к нему ближе, он уже был мертв", - закончила свою историю Елена, опустив некоторые детали.
"Я вижу... подожди минутку! Все это случилось на твоих глазах? Совершил ли человек преступление прямо у тебя на глазах?" Президент Ли был озадачен и шокирован тем, насколько серьезной была ситуация.
"Нет, все было не так, папа. Конечно, нет. Он не видел меня. Я был за книжным шкафом, а он не знал о моем присутствии. Я просто видел его, - поспешила Елена объяснить отцу.
"Хм, хорошо, что ты так говоришь. В любом случае, все, что ты скажешь полиции, ты должна обсудить это заранее с адвокатом Брауном и дать показания только в его присутствии".
"Хорошо, пап. Как скажешь."
Чен Ли внимательно посмотрел на свою дочь. Не было бы ничего удивительного, если бы девочка, находясь в подобной ситуации, впала в депрессию или впала в истерику. Но Елена отличалась от своего детства. Она всегда знала, как быстро восстановить свое эмоциональное состояние и умело управляла своими чувствами. Даже сейчас, после того, что случилось с ее любимым профессором, она тихо сидела в машине и смотрела в окно.
Я надеюсь, что она действительно немного успокоилась, потому что по ее внешности я до сих пор не могу понять, что она имела в виду", президент думал о том, как он наблюдал за девушкой.
Но вскоре в его голове появился еще один образ, и он сразу же поспешил прояснить ситуацию.
"Какие у вас отношения с этим Андерсоном?"
Елена, вдумчиво глядя в окно, была немного смущена неожиданным вопросом от отца. "Хм, что вы имеете в виду под "какими отношениями"?"
"Судя по тому, как он смотрел на тебя, не похоже, что он просто твой учитель", - сурово посмотрел Чен Ли на свою дочь, как будто поймал ее с чем-то неподобающим.
"У нас нет таких особенных отношений. Мы просто хорошие друзья", - ответила Елена, решив, что лучше не раскрывать отцу подробности своей личной жизни.
"И с каких пор вы такие хорошие друзья?" Отец не хотел отпускать эту тему из разговора и в дальнейшем допрашивал дочь.
"Ну... с недавнего времени" Елена почувствовала, что этот разговор может пойти не в ту сторону, и тогда она вспомнила важную деталь. "Нас недавно представил Рик, Рик Стайн. Ты ведь его знаешь?"
Ченг посмотрел на свою дочь, которая вдруг начала сладко улыбаться, как будто хотела отвлечь его от истинной сущности вещей. "Хм, кажется, что-то здесь не так.
"Да, конечно, я очень хорошо знаком с Риком. Замечательный молодой человек. Вы должны присмотреться к нему поближе. Что касается этого Андерсона... Я не хочу, чтобы вы с ним сближались".
"И в чем причина такой рекомендации?" Улыбка тут же исчезла с лица девушки, и она тоже посмотрела на мужчину всерьёз.
"Дорогая, если бы ты хоть немного интересовалась работой своего отца, ты бы не задавала таких вопросов." Президент Ли в последний раз посмотрел на свою дочь, дав ей понять, что их разговор окончен, и углубился в изучение рабочих документов.
Елена поняла, что действительно нет смысла обсуждать что-то дальше. Она отвернулась и уставилась в окно. "Если бы тебе было немного интересно... бла-бла-бла... Черт, и тебе нечего сказать в ответ", - подумала она сама.
Все эти годы девушка не углублялась в дела Ли Фармасьютикалс. Она знала некоторые общие детали, но у нее не было достаточно информации, чтобы быть в курсе текущих событий.
Наверное, стоит потратить больше времени на изучение этого вопроса", - подумала Елена и продолжила смотреть на проезжающие мимо автомобили, в то время как их "Мерседес" молча вел своих пассажиров по дороге к дому.


    Том 1 Глава 27

    Тихая и солнечная погода радовала своим теплом. В тени зеленых деревьев в глубине парка медленно шли два человека. Можно подумать, что они были на свидании, но на их лицах сразу бросилось в глаза, что причиной их разговора было что-то грустное.
"И как все прошло? Я даже представить себе не могу, что чувствует Елена". Рик посмотрел на белок, играющих под ближайшим деревом, но даже эта сладкая сцена не вызвала в нем чувства радости.
Кори грустно вздохнул: "Похороны мистера Ричардса прошли довольно гладко, если можно так выразиться, по поводу похорон". Я не ожидал, что придет столько людей. Оказалось, что профессор был, на самом деле, выдающимся специалистом. Жаль, что такой профессионал оставил нас на пике своей карьеры".
"Хм, ситуация действительно чрезвычайно неприятная," Рик обнял Кори и подтянул ее к себе.
"Знаешь, Рик, я больше волнуюсь за Елену. Учитывая ее особенность, ей было труднее всего. И это воспоминание всегда будет преследовать ее".
"Что ты имеешь в виду?"
Кори на некоторое время замолчал, а затем продолжил тихим голосом: "Дело в том, что... ну, это не совсем большой секрет, но Елена не любит им делиться, так что эта информация не так широко известна". У нее есть что-то вроде фотографической памяти. Как только она что-то видит или читает, она мгновенно вспоминает это в мельчайших деталях".
"Серьезно? Всё?" Рик был поражен такой потрясающей способностью.
"Я также была очень удивлена, когда впервые услышала об этом. Но представь, что это на самом деле. Учитывая, что она видела момент убийства собственными глазами, эта сцена была запечатлена в ее памяти навсегда. Хотя, честно говоря, я не знал, как долго она хранит информацию в своей памяти". Кори выглядела очень обеспокоенной, потому что это была ее лучшая подруга.
"Теперь, когда вы рассказали мне все в ярких подробностях, я понимаю, что вы имеете в виду. В данном случае, эта способность сильно осложняет ее жизнь. Но, знаешь что? Вот что я думаю. Хотя я давно не знаю Елену, я могу быть уверен в одном - она сильный и умный человек. Поэтому, не волнуйся о ней, она справится со всем. Более того, у нее есть серьезная поддержка моей лучшей подруги". Рик подмигнул Кори и хитро улыбнулся.
"Что?" Лицо девушки светилось от восторга. "Знаешь что, я прав? Ну, признайся сейчас же!" Она начала щекотать Рика, что заставило его громко посмеяться.
"Ахаха, ладно, ладно. Я сдаюсь! Я все тебе расскажу!" Молодой человек оглянулся вокруг, проверяя, что никто не слушает. Потом он помахал Кори указательным пальцем, махнул ей рукой, чтобы она подошла ближе. Мужчина наклонился к ее уху и прошептал: "Дело в том, что Елена и Давид... попросите у самой Елены остальное". После того, как он сказал, что поцеловал девушку в щеку.
"Рик!" Кори раздражал его хитрый обман, но ее еще больше смущал его неожиданный жест нежности.
Парень ворвался в очаровательную улыбку, и сердце девушки стало биться еще сильнее.
Рик заметил красивую скамейку, окруженную кустами алых роз поблизости. "О, это место будет просто идеальным!" - подумал молодой человек. Он привёл девушку к скамейке и попросил её сесть.
"Кори, пожалуйста, закрой глаза и дай мне руку".
Девушка послушно закрыла глаза и почувствовала, что еще несколько секунд и ее сердце непременно выпрыгнет из груди и начнет танцевать сальсу... или румбу... неважно, потому что это невозможно будет остановить.
Рик нежно коснулся пальцев девушки, и она почувствовала, как волна экстаза пробегает по ее руке и окутывает ее тело. Кори остановил ее дыхание, и все ее тактильные рецепторы сфокусировались в одном месте, отключив все остальные органы чувств. Она хотела только одного - почувствовать прикосновение рук.
Человек, в то же время, коснулся ее ладони и поднялся в сторону запястья. Кори почувствовала, как что-то легкое коснулось ее кожи и осталось на ней.
"Вот так". Ты можешь открыть глаза".
Девушка открыла глаза и увидела на запястье изысканный золотой браслет, воздушные нити которого переплетались с яркими бриллиантами, сияющими в лучах солнца. Он был настолько прекрасен, что Кори, завороженная его внешним видом, забыла, где она находится.
"Боже мой, Рик! Это просто потрясающе!" Кори посмотрела с браслета на молодого человека и только что заметила, что он стоит со согнутыми коленями. Она прикрыла рот рукой, не имея возможности ничего сказать дальше.
Ее номер 1 в списке потенциальных мужей, но, честно говоря, он уже был номером 1 во всех ее списках, стоял перед ней в положении верного рыцаря, готового что-то ей сказать. Девушка замерла в ожидании его дальнейших действий.
Рик взял ее за руку, нежно коснулся губами ее тонких пальцев и пристально посмотрел на девушку. Кори мгновенно застрял в горле, и кровь прилила к ее лицу в яростном темпе. Боже, он не только в этой позе. Поэтому он решил, наконец, прикончить меня своими вялыми глазами. Немного больше, и я, наконец, сошла с ума. Этот человек слишком велик!
В то время как мысли девушки лихорадочно бросались в голову, Рик кашлянул слегка, заметив, что ее разум, очевидно, ушел в царство безграничных мечтаний, что заставило Кори трепетать и сразу же вернуться в реальность. Молодой человек улыбнулся и продолжил свою речь.
"Дорогая мисс Уильямс, с первой секунды, как я увидел вас, я не могу думать ни о чем другом, кроме вас. У меня эти чувства впервые в жизни, и я понимаю, что случайные даты меня больше не устраивают. Поэтому я, Рик Стайн, прошу твоего разрешения стать моей девушкой, моя дорогая. Согласна ли ты пойти со мной на свидание?"
В глазах Кори появились слезы. Она предположила, что этот человек явно был к ней неравнодушен. Но она даже не могла представить, что он признался ей в таких чувствах. Это было так красиво и сказочно, это было еще более ошеломляюще, чем она думала. И в тот момент, когда она впервые увидела его на дне рождения Джейсона, даже тогда ее сердце приняло окончательное решение.
"Боже, Рик, конечно, я согласен!" Кори ворвался в слезы счастья и бросился в объятия молодого человека.
Рик плотно прижал ее к нему и закрыл ее губы нежным и длинным поцелуем.


    Том 1 Глава 28

    Дэвид открыл ноутбук и показал место на карте. "Как я понимаю, это заброшенный заводской склад. Это промзона, здесь много зданий. Нам очень повезло, что мы знаем точное место. По крайней мере, телефон Елены там".
Рик внимательно посмотрел на карту. "Понял. Ты готов?" - спросил он главу группы безопасности и получил положительный ответ. "Хорошо. Тогда двигайся дальше. Сколько нам понадобится времени, чтобы добраться туда?"
"Один час, сэр", - ответил руководитель группы.
"Надеюсь, девочки будут в порядке", - подумал Рик, и группа мужчин покинула здание Бернской группы.
. . .
"Ну, что ты предлагаешь на пари? Просто, чтобы вы знали, меня интересует только вкусная еда и боевые искусства. Ты вряд ли сможешь удивить меня своими кулинарными навыками, учитывая, где мы находимся. Что касается боевых искусств. Каким-то образом я также сомневаюсь в твоей компетентности. Вы слишком молоды. Кроме того, ты - женщина*, - лукаво улыбнулся парень и посмотрел на девушку с чувством полного превосходства.
"Вау, он только что рассказал мне все, что мне нужно было знать". Мне даже не пришлось ломать себе голову над этим, - внимательно осмотрела Елена молодого человека. Учитывая его возраст, он был не намного превосходит ее физически, но она абсолютно ничего не знала об уровне его боевых навыков. "Надеюсь, мой опыт в карате поможет".
"Я держу тебя. А как же карате? Раньше я изучал его немного, так что могу предложить небольшой спарринг. Если я тебя побью, ты выпустишь нас из этой комнаты. Договорились?
"А если случится обратное? О чем мне просить тебя взамен?" Парень был абсолютно уверен в своем успехе.
"В случае, если ты выиграешь, мы будем сидеть тихо и не издадим ни звука", - ответила Елена.
"Хмм, это звучит немного скучно, но пусть так, я согласна."
Елена встала с того места, где она была, и встала в центре комнаты.
"Елена, что происходит?" Кори начал волноваться, так как было очевидно, что атмосфера в комнате заметно усложнилась.
"Кори, не волнуйся, все будет хорошо. Поверь мне." Елена ободрила свою подругу.
"Да, мисс, доверься своей подруге. Она решила немного развлечь меня", - добавила он.
"О, как я вижу, ты говоришь по-английски, не так ли?" Елена притянула к себе все внимание молодого человека.
"Конечно, говорю. Просто я даже не беспокоилась. Я не люблю напрягаться, если в этом нет явной необходимости."
"Чисто. Давайте начнем. Будь нежна со старшей сестрой, хорошо?" Елена подмигнула ему.
"Старшей? Кто старше? Кстати, мне скоро исполнится 20 лет. А ты, наверное, даже школу еще не закончил, да?" Парень громко засмеялся.
"Почему-то я не знаю, радоваться или расстраиваться из-за его комментария... Ну, в этой ситуации, если он считает меня маленькой, то это даже лучше", - подумала она.
Молодой человек совершил резкое нападение на Елену, заставив ее немедленно пойти в защиту. Уклонившись от нескольких ударов, Елена попыталась удержаться, но парень оказался более ловким.
Итак, я грубо понял его технику, теперь пора переходить в атакующий режим", - проанализировала стратегию Елена и приступила к выполнению своего плана.
Уклонившись от нескольких ударов, Елена схватила юношу за руку и резко потянула его за спину, в результате чего он потерял равновесие. Сделав резкий поворот, Елена второй рукой схватила его сзади и со всей силой прижала его тело к полу. Кусая колени в спину, она быстро нажала на несколько болевых точек на его теле, заставляя парня громко кричать.
"Ах ты, кусок дерьма! Что ты наделал?!" он пытался освободиться из плена девушки, но даже малейшее движение причинило ему адскую боль.
"Парень, тебе лучше не двигаться сейчас". Эта техника передается из поколения в поколение в семье Ли, так что лучше слушай старейшин", - ответила Елена.
"Кто старший... Ааа!!!" парень снова закричал вслух, потому что Елена нажала еще на одну точку на его теле.
"К твоему сведению, мне уже 21. Так что тебе нужно вежливо поговорить со старшими. Большая Сестра не причинит тебе вреда, если ты скажешь мне, сколько здесь людей и если они вооружены, хорошо?"
"Ты ничего от меня не получишь!"
"Это неправильный ответ," Елена нажимала на болезненную точку еще сильнее, и тело парня скрутило от дикого спазма. "Я спрошу еще раз: Сколько вас здесь?"
"Нет никого. Все уже ушли. Здесь только я и сэнсэй", - ответил молодой человек, от боли на его лице вырвались слезы.
Сердце Елены стало сжиматься от горя, она никогда раньше не применяла эти методы на человеке.
Она подумала: "Ладно, нет времени на сентиментальность" и вернулась к своему допросу.
"Какой сэнсэй? Где он?"
"Он скоро будет здесь, и, поверь мне, эта встреча не принесет тебе ничего хорошего", парень хотел посмеяться, но даже это причинило ему дикую боль.
"Чисто. Тогда мы должны поторопиться. Кори, пошли. А ты, - обратилась Елена к молодому человеку, - советую не двигаться хотя бы пятнадцать минут. Иначе ты неделю не сможешь нормально ходить".
После этих слов девушки вышли из комнаты. Елена взяла Кори за руку и вела ее по длинным коридорам. Они старались идти как можно тише, но в то же время спешили покинуть это незнакомое странное здание.
"Так что, насколько я помню, был один поворот и выход был", - внимательно осмотрела Елена из-за угла и убедилась, что в соседнем коридоре никого нет и они могут пойти дальше.
Девушка протянула руку назад: "Кори, пошли". Но подруга не взяла ее за руку взамен. "Кори?" Елена повернулась и замерла в ужасе.
Кори стоял с широко открытыми от страха глазами и собирался заплакать. Ее рот был закрыт рукой мужчины, стоящего позади нее. Он был одет во все черное. На его лице была черная маска, на шее была хорошо видна молния татуировки. В другой руке он держал шприц, игла которого указывала на шею Кори.
"Знаешь, что это? Уверен, что хочешь продолжить? Я не держу тебя, но твой друг... Она останется здесь... навсегда", - холодным голосом сказал мужчина, и сердце Елены утонуло в его словах.
Конечно, она сразу же узнала этот голос, эту татуировку и этот шприц. Она видела последствия этого своими глазами.
"Хм, я вижу, ты решил остаться". Это умный ход". Мужчина снял шприц с шеи Кори и черную маску. Дьявольская улыбка озарила его лицо.
Холодные серые глаза смотрели на Елену. Клэри внимательно посмотрела на его лицо, и в памяти всплыло расплывчатое изображение. Девушка на мгновение задумалась и пришла в еще большее потрясение от своих мыслей.
"Алан?"
Серые глаза мужчины вспыхнули ярким огнем.
"Давно не виделись, И-ле-на".


    Том 1 Глава 29

    Экстракурсия проводится после событий 17-й главы, когда Елена и Дэвид покинули клуб и сели в такси.
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
"Дэвид, мне кажется, что меня немного тошнит", - чувствовала Елена, тошнота опять приближалась к горлу, хотя они и не проехали и 500 метров.
"Хочешь, чтобы я попросил водителя остановиться?"
"Нет необходимости делать это, я хочу поехать домой как можно быстрее."
"Тогда давай сделаем это", - взял Дэвид Елену за плечи и, наклонившись в сторону, аккуратно положил голову ему на колени. "Ложись на меня. Тебе должно быть легче", - закрыл он ее плечи пиджаком и стал мягко гладить ее по голове.
"Что ты делаешь?" Девушку смутила такая согревающая часть нежности.
"Тише, закрой глаза и отдохни. Мы скоро доберемся".
Девушка послушно закрыла глаза и начала наслаждаться легким прикосновением мужской руки к волосам.
"Я видела тебя", - тихо сказала Елена несколько минут спустя.
"Где ты меня видела?"
"Я видела тебя перед нашей первой встречей. Во сне."
"Во сне?" Дэвид спросил врасплох.
"Вообще-то, я так и думала. Мне иногда снились странные сны, и в одном из них был мужчина, похожий на тебя. Хотя, теперь я думаю, что ты совершенно другой. Твои волосы темнее, а глаза другого цвета. Но, по какой-то причине, когда я впервые увидела тебя на дне рождения Джейсона, я подумала, что это ты".
"Хм, интересно. И что? Ты разочарована, что я не он?" Дэвид спросил ее с дразнящей улыбкой на лице.
"Нет, не разочарован. Ты тоже милый. Более того, это всего лишь сон", - усмехнулась Елена.
"О, тогда это облегчение. И я действительно думала, что проиграла какому-то вымышленному человеку от твоих странных фантазий."
"Да, ты! Я больше ничего тебе не скажу."
"Хаха, ладно, ладно. Я просто пошутил." Дэвид положил одну руку на плечи Елены и немного обнял ее, в то время как он продолжал гладить ее волосы другой рукой.
"Сэр, мы прибыли", - ответил таксист, когда машина добралась до назначенного места.
"Елена?" Давид тихо позвонил девушке, но она не ответила и продолжала спокойно дремать у него на коленях.
"Давайте немного подождем. Я пока не хочу ее беспокоить".
"Как скажете, сэр. Тогда я подожду снаружи", - ответил водитель и осторожно вышел из машины.
Молодой человек удалил прядь волос с лица Елены и аккуратно положил ее за ухо. Лунный свет, пробивающийся через окно автомобиля, ласкал лучами нежную кожу девушки. Мужчина сидел завороженный этой чудесной картиной и пытался изучить каждую черточку ее лица.
Через некоторое время ресницы Елены слегка спотыкались, и она медленно открывала глаза.
"Ммм, мы уже приехали?" Она спросила Дэвида слегка сонным голосом и подняла голову с колен.
"Да, только что."
"Где водитель?" Елена была удивлена, не заметив его в машине.
"Он пошел покурить."
"Ааа, ладно... Кстати, профессор Ричардс попросил меня дать тебе несколько документов. Ты подождешь? Я быстро вернусь." Елена вышла из машины и направилась в дом за документами. Через пару минут она вернулась и передала папку с документами Давиду, который ждал ее у ворот дома.
"Вот она. Документы профессора и мой отчет, который вы просили".
"Вы его уже подготовили? Молодец, не ожидал", - улыбнулся мужчина и внимательно посмотрел на девушку.
"Да," - скромно ответила она. "Ну, спокойной ночи."
Дэвид молчал и продолжал внимательно смотреть на Елену. Затем он нежно взял ее за руку, поднял ее к губам и поцеловал. "Спокойной ночи, мисс Ли. Спасибо за приятный вечер."
Мужчина снова улыбнулся на прощание, сел в такси и уехал.
"Надеюсь, вы не замерзли, ожидая снаружи?" Дэвид обратился к водителю.
"Нет, сэр, вовсе нет. Погода теплая. Так что ждать меня не проблема, - радостно ответил водитель, - Вы все равно заплатите за полчаса простоя, так?"
"Конечно", - ответил Дэвид и уставился в окно.
Свет уличных фонарей отразился на стекле машины внезапными вспышками. Лицо мужчины выглядело спокойным и радостным. Он откинулся на спинку кресла и закрыл глаза. В его голове появился нежный образ девушки, мирно спящей у него на коленях. Дэвид улыбнулся.
Я тоже... Как только я увидел тебя, я сразу же узнал тебя... моя Елена...


    Том 1 Глава 30

    Кошмар Дэвида 1. В ночь перед исповедью.
D: "Елена, ты мне нравишься. Давай сходим куда-нибудь вместе?"
E: "Извини, Дэвид, мне нравится другой человек".
D: "Что? Так не может быть! Я был абсолютно уверен, что я тебе нравлюсь!"
E: "Ну, ты ошибался."
Дверь офиса открылась, и вошел профессор Ричардс.
E: "Ах, Брайан, наконец-то ты вернулся!", счастливая Елена повесила на руку профессора. "Дэвид, вот человек, который мне нравится, и мы скоро поженимся!"
D: "...."
Дэвид неожиданно открыл глаза и сел. Не может быть! Не может быть! Это... это просто... не может быть так. Он старше ее, ибо Бог знает, сколько... миллионов лет...", - глубоко задумался молодой человек, и в его голове промелькнула маленькая искра сомнения.
"Вот и все, завтра я предложу ей пойти со мной на свидание... и поговорить с Брайаном на всякий случай...", - вздохнул мужчина, довольный своим решением, и снова впал в сон.
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
Кошмар Дэвида 2. Первая ночь вместе.
Дэвид вышел из душа и лег на кровать рядом с Еленой. Девушка спала. Он нежно обнял ее и закрыл глаза.
D: "Привет, Елена! Привет! Я в офисе. Скоро я буду свободна. Где ты?"
E: "Я? Эм, Дэвид, я все еще немного занята, давай поговорим позже?"
Д: "А что за шум у тебя на заднем плане? Кажется, я слышал мужской голос."
Д: "Тебе так показалось. Пока."
Часом позже.
D: "Алло, Елена? Ты уже свободна?"
[?]: "Это не Елена. Она сейчас занята и не может ответить на звонок", - сказал грубый мужской голос и повесил трубку.
Дэвид открыл глаза, немного пота стекало по лбу. Он повернул голову и увидел Елену, мирно спящую на следующей подушке. Затем он посмотрел на стол возле кровати. На столе он увидел телефон девушки.
В его голове возникла коварная мысль, и мужчина хитро улыбнулся: "А мне нравится эта идея". Он встал с кровати, взял телефон Елены и вышел из спальни. Через час мужчина вернулся, положил телефон обратно и прилег рядом с девушкой. "Так-то лучше", - подумал он, и сладко заснул.
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
Кошмар Кори.
C: "Рик, я давно хотел тебе об этом рассказать... Ты мне очень нравишься. Я люблю тебя, Рик!"
Р: "О, Кори. Большое спасибо, для меня большая честь быть любимым такой замечательной девушкой, как ты". Но я не могу ответить на твои чувства. Я люблю другого человека."
Ч: "Что? Кого?"
В этот момент Дэвид вошел в комнату. Рик подошел к человеку и крепко его обнял.
R: "Кори, вот человек, которого я любила много лет. Правда, дорогая?"
Д: "Конечно, милая. Ты единственная для меня в этом мире", - ответил Дэвид.
Кори стоял в шоке и смотрел, как двое мужчин слились в страстном поцелуе.
Девушка прыгнула на кровать и закричала. "Боже мой, какой ужас... какой сумасшедший сон". Кори посмотрела на комикс рядом с ней на кровати. Девушка взяла книгу и бросила далеко в угол. "Вот так! Хватит читать BL! Никогда!"
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    Пять лет назад. Детский приют имени Святой Магдалины.
Маленькая девочка сидела одна в саду под большим деревом и рисовала что-то с веткой дерева на земле.
"Бу!" Старший мальчик вскочил сзади и попытался ее напугать, но девочка просто безразлично посмотрела на него.
"Тьфу, так неинтересно", - ответил он, расстроенный ее спокойной реакцией, и сел рядом с ней.
"Эй, Елена, знаешь, что я только что услышал?" Он наклонился к ее уху и прошептал: "Режиссер сказал, что завтра за тобой придет мужчина и возьмет с собой, чтобы продать тебя на сбор органов", лицо мальчика было уныло от презрения, и он громко засмеялся.
"По крайней мере, меня можно использовать для сбора органов". В случае с тобой, Алан, даже органы бесполезны, - ответила девочка на его злую шутку.
"О, ты, крошечный тотализатор!" Алан схватил Елену за волосы, "радуйся, что тебя еще не забрали в психушку. С твоими ночными плачами, у тебя уже весь приют на нервах. Я не понимаю, почему режиссер возится с кем-то вроде тебя!" Он толкнул девушку со всей силой, и она упала на землю.
Алан повернулся и ушел. Ненависть и раздражение разорвали его на части. Он не понимал, почему все ее терпят, хотя с ней явно не все в порядке. Их обоих бросили родители, выбросили, как ненужную, подержанную вещь. Да, он был мальчиком и был на три года старше, но почему, как только она появилась в приюте, все меньше и меньше стали заботиться не только о нем, но и о других детях. Все внимание взрослых было сосредоточено на этой сумасшедшей девочке. Вдобавок ко всему, завтра за ней должен был прийти какой-нибудь богач, мужчина, который вдруг решил ее усыновить.
Даже сейчас, когда он увидел ее 15 лет спустя, она встала и уставилась на него, все так спокойно и сдержанно. "Раздражает", это слово наиболее точно описывает его чувства к ней в данный момент.
"Давно не виделись, Елена".
"Давно не виделись, Алан."
Человек толкнул Кори вперед к Елене: "Я советую тебе слушать и делать все, что я говорю". Так как терпение не моя сильная сторона, второго предупреждения не будет".
"Сенсей!" Молодой парень, затаив дыхание, бегал по коридору.
Алан поднял голову и вздохнул, а потом повернулся к парню: "Идиот! Что ты наделал?! И я попросил тебя не звонить мне так!"
"Простите, сэр, моя ошибка. Это... Этот кусок дерьма вырубил меня! Я этого не ожидал!"
В тот момент, что-то заглянуло в карман Алана, он вытащил телефон и прочитал сообщение.
"Юн, отведи блондинку обратно в комнату и убедись, что на этот раз она никуда не уйдет. Штурмовой отряд будет здесь через час." Потом он передал ему шприц: "Ты знаешь, что с ним делать". Алан посмотрел на Кори, затем повернул свой взгляд на Елену: "Если решение вопроса затягивается, ты сделаешь то, что от тебя требуется".
"Да, сэр," молодой человек положил шприц в карман и взял Кори за руку. Елена механически схватила своего друга.
"Куда ты идешь?" Алан остановил ее в холодном тоне: "Ты идешь со мной. И давай без шуток. У меня нет желания играть с тобой."
Елена послушно последовала за человеком в противоположном направлении от места, где был похищен Кори.
"Насколько я помню, черный цвет не был твоим любимым цветом в детстве. Что вызвало такие большие изменения?" Девочка решила использовать общие воспоминания, чтобы выиграть время для анализа ситуации.
"Я слишком привлекательна. Это мешает работе. Нужно быть незаметным", - ответил мужчина с абсолютно безразличным выражением лица.
Она не ожидала такого прямого ответа. "Что касается привлекательности, я не могу не согласиться, но это звучало как-то...
Алан посмотрел на девушку: "Ты тоже неплохо выглядишь. В детстве ты был довольно уродлив. Хотя это все равно тебе не поможет".
Елена вздрогнула от специфического дополнения мужчины. Его стиль речи полностью противоречит его ауре хладнокровного убийцы", - подумала она.
"Чего ты хочешь? Зачем ты похитил нас?"
"Вы в состоянии задавать вопросы?" Алан открыл дверь комнаты, к которой они подошли, и отпустил Елену первой. "Я думаю, ты уже давно знаешь правильный ответ," и хлопнул дверью за ними.
Девушка оглянулась вокруг, комната была такой же серой и пустой. Единственным исключением был стол в центре комнаты.
Алан подошел к столу, открыл лежащий там ноутбук и скачал программу. На дисплее появилась карта и красная точка, которая двигалась в их сторону.
"Где документы?"
"Какие документы?" Елена спросила, как будто не понимает, в чем дело.
Человек улыбнулся, когда услышал встречный вопрос. "Кажется, я предупреждал, что не хочу с тобой играть. Где документы, которые были у профессора?" - повторил он.
"У меня их нет", - ответила девушка, стараясь звучать как можно увереннее.
"Хм, простите. Нет, тогда нет. Тогда мы должны сообщить Юн, что переговоры провалились. Вы можете быть свободны. Но твой друг останется здесь. Ей некуда будет торопиться", - сказал мужчина, как будто у них обычный разговор.
"Ты этого не сделаешь. Это просто шантаж", - не понравилась Елене такая ситуация.
"Ты уверена, что хочешь это проверить?" В глазах мужчины вспыхнули дьявольские огни. "Я могу отвезти тебя туда. Но, боюсь, к тому времени, как ты доберешься до места, блондинка выпустит последний вздох".
С лица девушки было видно, что последний комментарий заставил ее переосмыслить ситуацию. Она определенно не могла рисковать жизнью Кори.
"Мне нужен ноутбук", - сказала Елена после минуты молчания.
"Вот так", Алан повернул ноутбук в ее сторону и указал, что она может сесть за стол.
Девушка открыла браузер и зашла в свое облачное хранилище. Выбрав нужный файл, она открыла его, пролистала, а затем сохранила копию на рабочем столе.
"Это мудрое решение", - ответил мужчина, убедившись, что полученная информация - та, которая ему нужна.
"Что это за формула? Зачем она тебе нужна?"
"Эта информация нужна моему Учителю. Но для чего - тебе лучше не знать".
"Какому Учителю?" У Елены не осталось ощущения, что за всем этим стоит какой-то другой скрытый мотив.
"Вы спросите его сами, когда увидите его в следующий раз", ответил мужчина и взял ноутбук со стола.
"Что значит "следующий"? Мы уже встречались?" Елена начала просматривать изображения людей, которых она видела в последнее время.
Алан улыбнулся и направился к выходу. Остановившись у двери, он продолжил: "Этот человек гораздо ближе к тебе, чем ты думаешь". И ты сам, добровольно, собираешься встретиться с ним на полпути". Будьте терпеливы, вам не придется долго ждать", - закончил мужчина ответ и вышел из комнаты.
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    Елена побежала к комнате, где должен был быть Кори. Девушка открыла дверь и увидела, что ее подруга лежит на полу и не проявляет никаких признаков жизни.
"Этого не может быть!" Елена бросилась к Кори: "Слава Богу...", девушка почувствовала легкую пульсацию и проверила дыхание. Кори был просто без сознания. Елена села рядом с ней, закрыла глаза и сделала несколько глубоких вдохов.
"Черт", Елена скрестила руки на коленях и опустила голову. Если бы с Кори что-то случилось, она бы никогда себе этого не простила. Девушка чувствовала себя, как маленькая мышка, загнанная в угол. Однажды в детстве она увидела кошку, играющую со своей добычей. Сначала отпустив мышь и дав ей надежду на спасение, она снова пленила ее острыми когтями. Теперь она была похожа на ту мышь, с которой кто-то играл в его коварную игру. Но кто это был? Зачем? Елена не могла этого понять.
"Елена?"
"Кори!" Девушка обернулась и увидела, что Кори пришел в себя. "Как ты? Ты хорошо себя чувствуешь? Ты можешь ходить?"
"Да, думаю, могу. Этот маленький ублюдок заставил меня почувствовать какой-то запах дерьма, после чего я сразу же отключился", - поклялась Кори, прислонившись к руке своей подруги, чтобы встать. "А как ты? Этот извращенец ничего тебе не сделал?"
"Ха, не волнуйся, все в порядке. Похоже, наше местоположение уже обнаружено, и им пришлось быстро бежать. Так что теперь все в порядке", - улыбнулась Елена.
"Что им вообще было нужно? Он тебе что-нибудь объяснил?"
"Нет, он ничего не сказал", - решила Елена, что Кори лучше не знать всей правды.
Девочки направились к выходу и вскоре вышли на улицу. Три машины подъехали к зданию. Елена сразу узнала одну из них - это была машина Дэвида. Остальные две, как оказалось, принадлежали Бернской группе. Несколько человек с оружием вышли из черного внедорожника и вошли в здание. Рик вышел из другой машины и побежал навстречу девушкам.
"Кори, как ты? Все в порядке?" Он начал усердно осматривать девушку, чтобы убедиться, что она цела и невредима.
"Рик, все в порядке, не волнуйся. Ааа...", - закричала девушка в удивлении, когда мужчина подобрал ее, как принцессу, и быстро отнес к машине. "Рик, опусти меня. Я могу поехать сам".
"Я никуда тебя не отпущу. Мои волосы побледнели из-за беспокойства о тебе. Нам срочно нужно ехать в больницу и пройти полный медицинский осмотр!"
"Рик, в этом нет необходимости", слова Кори, пройдя мимо ушей мужчины, он открыл дверь и посадил девушку в машину.
"Вы сами обо всём позаботитесь", - дал указания Рик руководителю группы безопасности, хлопнул дверью водителя, и машина заревела с завода.
Джейсон наблюдал за происходящим, и все это выглядело как сцены из какой-то мелодрамы: "Хм, он действительно крут". С таким соперником, я ничего не могу сделать, кроме как отойти", парень вздохнул с грустью и направился к Елене, рядом с которой уже стоял Дэвид.
"Эл, ты в порядке?"
"Да, Джейсон, все хорошо, спасибо."
"Думаю, нам тоже пора идти", - вмешался Дэвид в их диалог, - "Хочешь, я тебя тоже понесу?"
Елена удивительно посмотрела на сияющего Дэвида. Он уже стоял с распростертыми руками впереди. "Нет, я пас". Я пойду сам", - ответила девушка и направилась к машине.
Молодой человек вздохнул вызывающе и последовал за ним.
"Ребята, я с вами!" Джейсон тоже хотел сесть в машину, но хозяин заблокировал ему дорогу.
"Нет, ты не с нами. Ты с ними", - кивнул Дэвид в сторону группы людей, которые уже покинули здание и сели в припаркованный неподалеку внедорожник. Затем он хлопнул водительской дверью, и они с Еленой покинули территорию завода после машины Рика.
"Ненавижу пары", - хрюкнул Джейсон и бросился в сторону последней оставшейся машины.
"Теперь расскажи мне, что случилось", спросил Дэвид Елену, как только они вышли на шоссе.
"Им нужны были документы профессора, которые я дал тебе."
"Так что страхи следователя были не напрасны. И что ты сделал?"
"Я дал то, что они просили", - ответила Елена.
"Что ты сделала?" Дэвид внезапно нажал на педаль тормоза, из-за чего машина резко замедлилась. "Извини, я просто удивилась. Откуда у тебя копия документов?" Человек нажал на педаль газа, и машина снова ехала с необходимой скоростью.
"Это не имеет значения. Они угрожали Кори. У меня не было выбора, - ответила Елена, наблюдая за реакцией молодого человека.
Дэвид погладил девушку по голове рукой: "Ты все сделал правильно. Я рада, что с тобой ничего не случилось."
"Угу", - ответила Елена и повернулась к окну. Слова, произнесенные Аланом, кружились у нее в голове, как будто они были в режиме автоматического повтора. "Этот человек гораздо ближе, чем ты думаешь".
Она снова внимательно посмотрела на Дэвида. "Это ведь не может быть он, да?
Дэвид, заметив взгляды девушки, улыбнулся и спросил: "Что это такое? Хочешь что-то сказать?"
"Да. Я скучал по тебе", - ответила Елена и улыбнулась в ответ.
Он взял ее за руку и крепко сжал ладонь: "Я тоже так по тебе скучала, дорогая".
Елена почувствовала тепло, наполняющее ее тело, и все страхи и сомнения ушли.
Так было до тех пор, пока она не услышала следующий вопрос из уст мужчины, сидящего рядом с ней.
"Относительно документов, которые мы обсуждали ранее. Мне нужна эта копия. Можешь отдать ее мне?"
Его слова вызвали неприятную дрожь в теле девушки.
"Да, я могу", - тихо ответила она.
Дэвид повернул голову и подмигнул ей: "Это здорово". Большое спасибо".
Елена ничего не сказала в ответ.
Сомнение, которое произошло в ее сердце в этот момент, оставило ее совершенно безмолвной...
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    Тук-тук.
"Входите".
Дверь офиса открылась, и Алан вошел в комнату. Перед ним сидел мужчина за столом в дорогом кожаном кресле и изучал документы.
"Что нового?" спросил мужчина, не отрывая глаз от бумаг.
"Хозяин, эксперты пытаются восстановить исходные данные формулы, но пока безрезультатно". Ориентировочное местоположение ошибки выявлено, но на окончательное решение понадобится время", - ответил Алан.
"Сколько времени?"
"Около двух недель, хозяин."
"Меня это не устраивает. Дайте мне документ."
Алан передал человеку печатную версию документа, который он получил от Елены в тот день. Мужчина начал внимательно просматривать страницы.
Примерно через полчаса громкий и катящийся мужской смех нарушил тишину комнаты. Через несколько минут мужчина успокоился и вытер слезы, которые попадали ему на глаза от сильного смеха. Алан был потрясен необычной реакцией своего хозяина.
"Да, я уже давно так не смеялся". Человек взял ручку и обвел пятно в тексте на последней странице. "Вот где ошибка - строка 2341. Остальное ты выяснишь сам", - ответил он и вернул документы Алану.
"Что с делом Ли Фармасьютикалс?"
"Все готово, хозяин. Вы можете приступить к реализации плана".
"Отлично. Вы свободны."
Алан поклонился и ушел из офиса. Человек встал со стула, подошел к окну и зажег сигарету. Удовлетворенная улыбка снова поскользнулась на его лице.
"Ну, мой котенок, ты хотел проверить меня? Я с большим удовольствием принимаю твою игру. Посмотрим, что ты будешь делать, когда все, к чему ты привык, начнет разваливаться на куски прямо у тебя на глазах".
Он медленно выпустил облако дыма из легких, и офис снова наполнился его громким смехом.
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    В течение месяца вирус набрал быстрый темп и распространился на все континенты. Число заболевших превысило 1,5 миллиарда человек. Каждый день тысячам людей ставился диагноз "носитель вируса".
Дети и люди со слабым иммунитетом пострадали больше других. Попав в кровь, вирус начал мутировать, и любое лекарство стало абсолютно бесполезным. Если у человека было плохое здоровье и он был заражен вирусом, то даже простая простуда может привести к летальному исходу.
Среди населения стран, где число зараженных было наибольшим, началась паника. Люди спешно покидали свои города и устремлялись к государственным границам. Они также пытались добраться до малонаселенных мест, чтобы снизить риск заражения. Массовая миграция привела к установлению глобального карантина, когда любое перемещение через границу согласовывалось после тщательного медицинского осмотра.
Среди людей ходили слухи, что вирус - это наказание за грехи человечества. Что он предвестник грядущего апокалипсиса. Поэтому никто не использовал официальное название вируса ни в прессе, ни на телевидении.
Во всем мире он был известен как LDM - Последний День Человечества.
Ученые всех стран усердно работали над созданием вакцины. Но все это было напрасно. До того момента, когда два ученых распутали полную формулу вируса и не создали вакцину для успешной борьбы с ним.
Эта вакцина называлась NH - Новая Надежда. И ученые, создавшие ее, прославили свои лаборатории на весь мир. Две фирмы, которые владели этими лабораториями, вдвое сократили монополию на производство вакцины для всего мира.
В благодарность ученым и владельцам компаний-производителей была создана новая награда "За заслуги перед Человечеством".
Этими двумя компаниями были Ли Фармасьютикалс и Гринлайн Инк.
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    Еще один торжественный вечер, посвященный победе над вирусом LDM, собрал полный зал гостей. Министры, бизнесмены, известные артисты - никто не хотел бы пропустить такое мероприятие. И в очередной раз на сцене была вручена еще одна награда представителям Lee Pharmaceuticals и Greenline Inc.
"А как вы себя чувствуете, когда ваш отец и ваш парень - мировые герои, которые спасли человечество"? Рик подмигнул Елене и весело посмеялся.
"Боже, Рик. Даже не спрашивай. Ты даже не представляешь, как это утомительно. Я уже вижу эти постоянные поездки и встречи сотни раз в моих снах. Я не понимаю, почему отец решил взять меня с собой повсюду", - вздохнула Елена, уставшая от всей этой суеты, которая идет уже второй месяц.
"Дорогая моя, ты плохо справляешься с делами. Теперь ты не единственный наследник глобальной компании, ты фактически являешься наследником глобальной монополии на товары, от которых зависит жизнь миллионов людей. Естественно, люди должны знать тебя лично".
"Неужели? И почему я не вижу твоего лица на всех этих плакатах, а, Рик? Лаборатория Berne Group также участвовала в разработке вакцины, но в средствах массовой информации об этом почти ничего не слышно".
"Бернская группа" предоставила дополнительное исследовательское оборудование и технические возможности для увеличения производства. Но само исследование проводилось в лаборатории твоего отца. Так что я более чем удовлетворен процентом оборота вакцин, который получает "Берн Груп". Более того, моя личная жизнь важна для меня", - ответил Рик и рассмеялся вслух.
"Да, кто бы тогда думал о моей личной жизни", - добавила Елена, чувствуя себя раздраженной. За последние два месяца они с Дэвидом почти не виделись.
"Рик, перестань дразнить Елену! Иначе я обижусь!" Кори ударил его по плечу, но было очевидно, что это совсем несерьезно. "Ты знаешь, как Дэвид занят из-за всего этого. Я бы сошла с ума от горя, наверное, если бы не могла долго тебя видеть".
"Ладно, признаюсь, шутка провалилась. Мне жаль, Елена. Честно говоря, я сама едва видела Дэвида, так что твоя раздражительность более чем оправдана", - поспешил Рик извиниться.
"Ой, да ладно, ты не виновата в этом", Елена улыбнулась в ответ и посмотрела на сцену, где отец Джейсона читал длинную благодарственную речь.
"Эй, Джейсон, я не ожидала, что мистер Бартон сегодня сам выступит с речью. Твой отец не любит такие вещи, почему он согласился прийти сюда?" Кори спросил Джейсона, кто стоит рядом с ними.
"Я не знаю. Думаю, это потому, что они хорошие друзья с отцом Елены. Поэтому он решил вручить эту награду мистеру Ли сам", - ответил Джейсон.
"Понятно. Кстати, где ты был в последнее время? Я понимаю, что Елена занята. Но чем ты можешь быть занят? Ты даже не отвечаешь на мои звонки", - начала Кори допрашивать свою подругу.
Джейсон сделал лицо, полное печали и отчаяния, и продолжил скорбным голосом: "Ребята, если вы не сможете найти меня в течение месяца, так что вы просто знаете, что я потерпел неудачу в тяжелой битве после ожесточенной борьбы с настоящим монстром"!
Лица всех трех застыли в полном недоумении. Кори не выдержал и громко засмеялся: "Хаха, о каком чудовище ты говоришь?! Признайся, ты опять сделал что-то сумасшедшее, да?"
Джейсон поднял руку и, со всей серьезностью, указал на сцену, где его отец выступал с речью в тот момент. "Вот! Вот оно, это чудовище! Ты понятия не имеешь, что он со мной делает! Мой отец записал меня в группу, где проходят подготовку спецназовцы! Ты можешь себе это представить?! Каждый день, каждый день, стреляя, бегая, тренируясь, рукопашный бой, снова стреляя, снова бегая. Он хочет, чтобы я был каким-то Рэмбо или как?!"
"Хаха, теперь все чисто. Подожди, приятель. Это хорошо для тебя", Кори ободряюще похлопал Джейсона по плечу, затем остановился и стал сильно трогать руку. "Елена, смотри! Он действительно тренируется! Боже мой, Джейсон, у тебя здесь крепкие мускулы! Так скоро какая-нибудь симпатичная девушка влюбится в тебя, очарованная твоим мускулистым телом! Но тебе еще к чему стремиться", - девушка закончила похвалу и ухватилась за Рика, а ее любящие глаза ясно дали понять, кто номер один.
"Ага, я вижу, что один уже упал", - бледно прошептал Джейсон от раздражения и отвернулся, чтобы не смотреть на гонорарно трогательных этих любовных птичек. Но его щеки покраснели от слов Кори. Может быть, эта тренировка не такая уж и плохая штука, - подумал он.
Елена, наблюдая за сценой, просто вздохнула в сочувствии: "Да, Джейсон, держись", и ее внимание вернулось на сцену, где в тот момент появились Дэвид и президент Ли.
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    "Дамы и господа, поприветствуем героев сегодняшнего вечера, мистера Чена Ли и мистера Дэвида Андерсона!"
В зале раздались громкие аплодисменты, и вспышки камер мгновенно ослепили сцену.
"Я уверен, что вы знаете причину, по которой мы все собрались здесь сегодня. Перед началом презентации я хотел бы задать несколько вопросов нашим уважаемым гостям", - попросил хозяин передать микрофоны мужчинам и подготовился к мини-интервью.
"Мистер Ли, первый вопрос к вам. Скажите, пожалуйста, каково это - быть героем всего мира?"
Президент Ли поблагодарил ведущего за вопрос, который, по правде говоря, он уже много раз слышал. Поэтому он решил не усложнять свой ответ и просто повторил то, что говорил в течение последнего месяца.
"Как я уже сказал, я не считаю себя достойным того, чтобы меня называли героем. Особенно героем всего мира. Эта заслуга в первую очередь принадлежит ученым, которые каждый день усердно трудятся в лабораториях Lee Pharmaceuticals. Это тяжелый и ответственный труд, от которого зависит здоровье и жизнь миллионов людей. Поэтому я делаю все возможное, чтобы эта работа была безопасной и эффективной. Спасибо за ваше доверие к Lee Pharmaceuticals и ко мне. Мы будем продолжать работать на благо всех людей в мире", - завершил свой ответ Президент Ли и поклонился.
В ответ на его речь бурные аплодисменты заполнили зал. Ведущий, довольный реакцией публики, продолжил: "Да, г-н Ли, как всегда, мудр и деликатен. Спасибо за вашу работу. А теперь позвольте мне обратиться к нашему второму гостю, мистеру Дэвиду Андерсону."
Как только хозяин назвал имя Дэвида, молодые девушки и даже пожилые женщины в комнате закричали восхищенно.
"О, судя по реакции зрителей, здесь много ваших поклонников, мистер Андерсон."
"Можете звать меня просто Дэвид. Я благодарю вас за теплый прием", - добавил он низким голосом, что сделало женскую аудиторию еще более восхитительной.
"Так вы решили похвастаться, да? Ты, горячая штучка!" Елена фыркнула, глядя на этого привлекательного мужчину, который был на сцене. Сегодня он был особенно хорош. Чертовски хорош.
"Дэвид, как все знают, вирус ЛДМ был расшифрован двумя учеными, и один из них работает в вашей лаборатории". Имя исследователя из Ли Фармасьютикалс известно общественности, но Гринлайн Инк. так и не раскрыла своего ученого. В чем причина такой загадки? Разве он не хочет раскрыть свою личность? Ходят даже слухи, что вы сами являетесь этим тайным ученым".
"Хаха, мистер Хозяин, вы переоцениваете мои скромные способности", - засмеялся Дэвид в ответ. "Что касается имени нашего ученого, то скоро вы все узнаете. Я думаю, как только он станет известен публике, армия моих поклонников заметно уменьшится", - хитро улыбаясь, добавил он.
"Ооо, теперь вы действительно заинтриговали нас. Что ж, мы будем с нетерпением ждать этого. Тогда давайте перейдем к другому вопросу, который также сильно волнует нашу публику. Особенно самки. Дэвид, многие дамы интересуются вашей личной жизнью. Скажите, пожалуйста, вы свободны в данный момент? Могут ли девушки попытать счастья и завоевать симпатии одного из самых желанных мужчин планеты?" спросил хозяин, и зрители в зале с энтузиазмом поддержали его.
"Один из самых желанных мужчин на планете, говорите? Я не думаю, что мое обаяние так уж сильно", - ответил Дэвид, и девушки в зале тут же начали напевать, не соглашаясь с ним.
"ХОРОШО, ХОРОШО. Вам лучше знать, - заверил он публику, - в любом случае, я бы предпочел сохранить в тайне подробности моей личной жизни. Но могу сказать одно: мое сердце уже занято образом красивой леди. И я надеюсь, что это чувство взаимно", - закончил свою речь Дэвид.
"Хохохо, *моё сердце уже занято образом красивой леди*, - сказал Кори, подражая голосу Дэвида, толкнул её подругу локтем в бок и хихикал.
Чувствуя себя смущенной, Елена отвернулась, но осознание того, что этот привлекательный мужчина говорил о ней со сцены, сделало девушку невероятно счастливой.
Между тем, на сцене министр Бартон вручил почетным гостям награды и поблагодарил их за работу на благо всего человечества.
Дэвид вышел на сцену, вручил подарки секретарше и осмотрел комнату. Обнаружив в большой толпе желаемый силуэт, он улыбнулся и направился в нужное русло. Их глаза встретились, и Елена улыбнулась в ответ.
Девушка молча наблюдала за тем, как мужчина гордо шел по комнате в ее сторону. Как король, который завоевал весь мир, он возвращался к своей королеве. С каждым его шагом сердце Елены стало стучать все быстрее и быстрее. Она не видела его целый месяц.
И только теперь, когда его пронзительный взгляд становился все ближе и ближе, только теперь она поняла, как сильно она скучала по нему все это время.
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    "Привет".
"Привет, давно не виделись".
"Да. Давно не виделись. Прости," Дэвид взял Елену за руку и поднял ее к губам. "Надеюсь, ты не очень злишься на меня за такое долгое отсутствие?"
"Не сомневайся, я злюсь! Ты даже ни разу не позвонил мне за весь месяц!" Рик втянулся в диалог двух влюблённых, которые долгое время не виделись.
Елена посмотрела на Рика с упреком. Хотя они были здесь не одни, и этого следовало ожидать, но мог ли он проявить хотя бы маленькую искру тактичности? В такие моменты он напоминал ей о поведении Джейсона. "И этот парень иногда не такой уж и идеальный. Может быть, у Джейсона когда-нибудь будет шанс. Хотя... не совсем", - подумала Елена, наблюдая за тем, как Рик крепко держит Дэвида, как будто они не виделись несколько лет.
"Извини, друг, я был очень занят". И в те короткие минуты свободного времени, что у меня было, я предпочитал слышать голос моей девушки, а не твой", ответил Дэвид.
"Фу, что за подлец. И мне было так одиноко", - продолжил Рик разговор в том же стиле.
"Сомневаюсь", - хитро посмотрел Дэвид на Кори, что заставило ее стеснительно улыбнуться. "Я уверен, что ты провел свое свободное время более чем хорошо". И я думаю, что у тебя их было много".
"Эй, кстати, я спланировал всю маркетинговую кампанию Ли Фармасьютикалс, так что у твоей девушки теперь очень впечатляющее приданое. Будь благодарен!"
"Да, да, я очень благодарен. Ваш вклад здесь дал мне сильного конкурента."
"Бизнес есть бизнес, приятель" Рик весело улыбнулся.
"А личная жизнь - это личная жизнь. Так что, пожалуйста, извините нас, мы вас покинем", - ответил Дэвид и увел Елену подальше от шумной и надоедливой компании.
"Куда мы идем?"
"Что значит куда? Конечно, в самый центр комнаты, моя дорогая!" Дэвид ответил Елене, и на его лице появилась коварная улыбка.
"Что? Зачем?"
"Теперь ты узнаешь."
В зале играла легкая и приятная музыка. Живой оркестр порадовал гостей виртуозным исполнением как классических, так и современных мелодий. Люди активно обсуждали последние новости и укрепляли полезные контакты, и только один мужчина решил пригласить свою женщину на медленный танец.
Давид остановился в самом центре зала, аккуратно обернул руку вокруг талии Елены и притянул к себе девушку. Он крепко сжал ее руку в свою вторую руку и стал медленно двигаться в ритме музыки, заставляя девушку следовать за ним в унисон.
Сотни глаз мгновенно бросились в сторону пары, грациозно танцуя в самом центре и не обращая внимания на других людей.
"Что ты делаешь?! Все смотрят на нас!" Елена прошептала в панике.
Дэвид просто улыбнулся: "Ну и что с того? Пусть смотрят! А ты смотришь только на меня. Забудь о них и смотри только на меня", - прошептал он ей на ухо.
Елена подняла голову и посмотрела на Дэвида. Завораживающая бездна его темных глаз снова, как магнит, приковал девушку к нему. Окружающее пространство исчезло из ее поля зрения, она была полностью поглощена его взглядом. "Теперь я понимаю, что чувствуют мотыльки, когда они улетают на свет", - подумала она и улыбнулась.
"Я вижу, тебе снова весело? У тебя есть интересная привычка думать о чем-то, когда ты танцуешь со мной, не так ли?" спросил Дэвид, наблюдая, как эмоции Елены меняются за считанные минуты.
"Что ты имеешь в виду?" Елена была удивлена, совершенно не понимая, что он имел в виду.
"В тот раз, когда мы танцевали в первый раз. Я помню, что ты была очень напряжена, а потом без всякой причины начала хихикать. Это было довольно забавно, знаешь ли".
"Ааа, ты говоришь о том первом случае..."
Человек наклонился ближе и прошептал вялым голосом: "Твои руки дрожали, и ты боялся даже посмотреть в мою сторону". Это было так мило. Поэтому я не мог устоять перед искушением не дразнить тебя."
"Значит, ты хочешь сказать, что прекрасно видел, как я волновался, но всё равно заставлял меня ещё больше нервничать?" Елена была готова взорваться от возмущения, вспоминая эту неловкую ситуацию.
"Вот как это было", - подтвердил свои слова Дэвид, совершенно не чувствуя за собой никакой вины.
"Мистер Андерсон, вы готовы озвучить свое последнее желание перед смертью?"
"Хаха, я с благодарностью приму все, что угодно из ваших рук, моя дорогая. Но вот одно желание, которое я хотел бы исполнить прямо сейчас", - ответил он, и игривые огни загорелись в его глазах.
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    Вслед за Еленой и Давидом к танцам присоединились другие пары, и вскоре центр зала превратился в большую танцевальную площадку. Двое взрослых мужчин стояли и смотрели.
"Чен, твоя дочь как горячий торт! Смотри, она уже очаровала самого Андерсона. Да, она может стать королевой всего мира, если выйдет за него замуж. В конце концов, этот ребёнок - самый крупный акционер "Гринлайн Инк..."
Президент Ли, чувствуя недовольство, посмотрел на своего друга: "Я думаю, еще слишком рано говорить об этом". Елене всего 21 год. Сомневаюсь, что брак входит в ее ближайшие планы. Более того, они просто друзья".
"Она рассказала тебе об этом?" Чувак, видишь ли, ты стареешь. Молодость в наши дни очень прогрессивная. Утром он может быть ее другом, а вечером он станет ее любовником. И если говорить об этом Дэвиде, то он явно не из наивных мальчиков, и он знает, как заманить девушку в свои сети", - сказал министр Бартон.
"Хорошо, мне не нравится эта тема разговора. Лучше скажи мне, Джон. Что насчет похищения двух месяцев назад? Елена сказала тогда, что похитители не выдвигали никаких требований и просто отпустили девочек. Но эта ситуация кажется мне подозрительной".
"Хм, честно говоря, я просто хотел поговорить с тобой об этом. Ситуация действительно странная. Я послал своих людей проверить это место, но даже спецотряд не нашел никаких следов. Поэтому я не могу представить, для чего это было. О, Джейсон меня тогда зацепил своим возмущением по поводу моего безразличия к своим друзьям!"
"Не будь к нему слишком строг, Джон. Он твой единственный сын. Это великое счастье, что твой ребенок жив и здоров. Поверьте, я знаю, о чем говорю", - ответил Президент Ли, и на мгновение его глаза стали грустными.
Он снова посмотрел на танцпол, но ни Елены, ни Давида там уже не было. Его глаза стали искать его дочь по всему залу, но она, казалось, полностью исчезла.
"Извини, Джон. Мне нужно найти Елену. Мы должны уйти. Увидимся позже, - попрощался Чен Ли с отцом Джейсона и пошел искать его дочь.
. . .
Дэвид вывел Елену на балкон позади зала, чтобы спрятаться от любопытных глаз. Убедившись, что никого нет рядом, мужчина тут же прижал девушку к стене и начал страстно целоваться.
Елена почувствовала, как его руки жадно исследовали ее тело. Горячее дыхание Давида обжегло ее кожу и заставило девушку гореть вместе с ним. Запах его одеколона, как у наркоты, заставил ее впасть в еще больший транс.
Дэвид страстно продолжал целовать ее, как будто он, наконец, добрался до желанного источника, после долгого блуждания по пустыне. Он мог продолжать это бесконечно, но он чувствовал, что девушка вот-вот потеряет сознание из-за недостатка кислорода.
Мужчина остановился, нежно поцеловал ее в последний раз и держал ее крепко.
"Боже, как я скучал по тебе. Ты даже представить себе не можешь", - медленно выдохнул Давид, а затем наклонился над волосами Елены и вдохнул аромат ее духов.
Девушка прижалась к его груди и закрыла глаза, наслаждаясь теплом его тела. "Я тоже очень по тебе скучала", - тихо ответила она.
"Когда ты сможешь приехать ко мне?" Дэвид спросил ее.
"Я не уверен, что это будет возможно в ближайшее время". Из-за всей этой суматохи с вакциной, меня практически нет дома. Ты сам был так занят, что даже не смог встретиться со мной."
"Да, я знаю, мне жаль. Теперь все должно быть гораздо тише", - посмотрел Дэвид Елене в глаза и мягко удалил прядь волос, падающую на ее лицо. "Ты сегодня такой очаровательный. Даже стоя на сцене, я видел тебя только в зале, - сказал он и улыбнулся.
"Не преувеличивай. Ты сегодня привлекаешь всеобщее внимание, - насмешливо ответила Елена.
"Дорогая, они могут хотеть кого угодно. А я просто хочу тебя", - наклонился он и поцеловал ее. "Во всех возможных определениях этого слова. Ты понимаешь, что я имею в виду?" Дэвид подмигнул и вернулся к желаемым губам девушки.
Щелкни.
Елена вздрогнула и оторвалась от Дэвида.
"Ты слышал это?"
"Что?"
"Я просто услышала какой-то странный звук", - ответила она и начала оглядываться.
Давид освободил девушку от рук и тоже оглянулся вокруг, но не заметил ничего подозрительного. "Может, это было просто чувство?" спросил он.
"Я не знаю. Думаю, нам лучше вернуться в холл. Здесь много людей, и если мы окажемся одни в таком месте, у нас могут быть неприятности".
"Не волнуйтесь, я готов взять на себя всю ответственность", - добавил он, что важно.
Елена с иронией посмотрела на Давида: "Мне кажется, что еще рано об этом говорить".
"Ты думаешь, я не серьезно?"
Они уже направлялись к выходу, когда внезапно темный силуэт перекрыл им дорогу.
"Тебе не кажется, что пребывание наедине с человеком в таком месте может привести к нежелательным слухам, да, Елена?" Строгий голос, как ледяная вода, охладил все тепло, которое ранее горело внутри девушки.
"Папа?"
"Не хочешь объяснить, что здесь происходит?" Президент Ли был в ярости.
"Мы вышли подышать свежим воздухом и немного поговорить", - поспешила Елена прояснить ситуацию.
"Мистер Ли, позвольте мне..." Дэвид хотел заступиться за Елену, но был немедленно прерван.
"Молодой человек, как видите, я разговариваю со своей дочерью. Поэтому я прошу вас не вмешиваться. Или тебе недостаточно того, что ты беззастенчиво влез в дела моего бизнеса, что теперь ты хочешь влезть в дела моей семьи?"
Лицо Дэвида мгновенно стало серьезным. "Мистер Ли, со всем уважением к вам, но я не понимаю, что вы имеете в виду."
"О, так вы не понимаете?! Притворяешься белым и пушистым только для того, чтобы завоевать доверие моей дочери? Я прекрасно знаю, кто вы, молодой человек. Так что давайте прекратим эту фальшивую ложь. Елена, мы уходим".
Президент Ли схватил девушку за руку и заставил ее пойти за ним. У нее даже не было времени попрощаться с Дэвидом.
Молодой человек наблюдал за отступающей парой. И этот взгляд был настолько бесстрастным и холодным, что у всех, кто встречался с Дэвидом в этот момент, мурашки по коже.
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    Елена пошла в свою комнату и бросилась на кровать. Она чувствовала себя невероятно уставшей и подавленной. Отец не сказал ни слова, пока они ехали в машине по дороге домой. Атмосфера была напряженной, и она не решалась начать разговор. Но и откладывать ее тоже не было смысла. Девушка хотела как можно быстрее получить ответы на мучающие ее вопросы.
Елена сняла платье, приняла душ и переоделась в удобную домашнюю одежду. Связав волосы, она посмотрела в зеркало и вздохнула. Надеюсь, он немного остыл, и я могу попытаться поговорить с ним". Девушка вышла из комнаты и направилась в офис президента Ли.
Тук-тук.
"Входите".
Президент Ли сидел за своим столом и изучал документы. Елена пошла вперед и села перед ним.
"Папа, я хотел бы поговорить с тобой."
"Елена, я сейчас немного занят. Мы можем сделать это позже? И я тоже не в настроении для разговора", - холодно ответил Чен, не отрывая глаз от бумаг.
"Вот почему нам нужно поговорить сейчас". Я не хочу, чтобы эта проблема оставалась невысказанной и вызывала еще большую путаницу в будущем".
Президент вздохнул, положил ручку на стол и откинулся на стул. "Хорошо, говорите. Я тебя слушаю."
Елена сделала глубокий вдох. "Папа, скажи мне, пожалуйста, почему ты так негативно относишься к Дэвиду? Ты не в первый раз так себя ведешь, хотя он не сделал ничего, что могло бы вызвать такую реакцию".
"Ничего не сделал, говоришь? Дорогая, если ты ничего не знаешь, это не значит, что его не существует. И если я так с ним обращаюсь, это значит, что у меня есть на то причины".
"Ну, тогда расскажи мне об этих причинах! Как я могу что-то понять, если ты даже не хочешь поделиться этим со мной?!" Елена чувствовала себя оскорбленной. Она уважала своего отца, но его негативное отношение к человеку, который ей нравился, вызвало негодование в ее сердце.
Чэнь Ли вздохнул, встал со стола и подошел к книжному футляру, где были папки с документами. "Есть вещи, которые вам лучше не знать". И есть вещи, которые ты все равно узнаешь". Он открыл книжный шкаф, достал документ из одной из папок и передал его Елене.
"Что это?"
"Секретная информация. Точнее, это значит, что она должна быть секретной. Но в этом году решение по этому вопросу настолько очевидно, что любой обыватель расскажет вам свою версию и не ошибется".
Елена посмотрела первую строчку документа. >
Затем она посмотрела вниз. Далее были фотографии двух человек. Она знала одного из них. Это был ученый из лаборатории ее отца, который угадал формулу вируса, что позволило начать создание вакцины. Другой человек...
Елена посмотрела на фото и замерла, шокированная увиденным.
"Кто это? Это действительно..."
Чен Ли улыбнулся, увидев недоуменную реакцию его дочери. "Да, все именно так, как ты думал."
Елена смотрела на фото, на котором привлекательный молодой человек, около тридцати лет, улыбался ей. Его темные волосы, глаза и черты лица казались ей болезненно знакомыми. Она посмотрела вниз и прочитала его имя. "Дэниел Андерсон".
"Это... это брат Дэвида? Это тот тайный ученый из Гринлайн Инк., которого компания еще не представляла, он старший брат Дэвида?!"
"Верно."
Елена смотрела на фото человека, и мысли кружились у нее в голове. "Почему Дэвид ничего не сказал мне об этом? Прекрати, и почему он должен был рассказать мне об этом? Во-первых, я никогда не спрашивала его о делах компании. А во-вторых, это коммерческая тайна, если они до сих пор скрывают ее от общественности. Но, все равно, это как-то...", - и здесь Елена почувствовала, что мысли уводят ее от цели разговора, за которой она изначально пришла в эту комнату.
"Ну, я понял, что ученый из "Гринлайн Инк" - старший Андерсон. Но как это влияет на ваше мнение о самом Дэвиде?"
"Вы уверены, что хотите знать об этом? Я скажу вам, только тогда не говорите мне, что вы не хотели этого знать."
"Этого не случится", - уверенно сказала девушка.
"Для начала, наша лаборатория работала с вирусом очень долгое время. Елена, чтобы вы знали, наши ученые упорно трудились весь год. Целый год! А когда работа была закончена, некоторые исследования внезапно исчезли! И знаешь, что случилось дальше? Гринлайн Инк. за месяц достигла того, чем наша команда занималась целый год! В течение месяца, Елена! Они даже выдали патент на вакцину в тот же день, что и мы! И как, по-твоему, я должна лечить твоего друга Андерсона, а?!" Мистер Ли сказал злонамеренно и ударил по столу всей своей силой. "Как я должен чувствовать себя, когда вижу, как ты близок к этому вору?!"
"Отец! Если у вас нет веских доказательств, то вы не имеете права называть другого человека вором!"
"НЕ ГОВОРИТЕ О МОИХ ПРАВАХ! ВЫ НИЧЕГО НЕ ЗНАЕТЕ!"
Девушка вздрогнула от неожиданности. Отец никогда не позволял себе поднимать на неё тон.
Человек сразу понял, что он переборщил с эмоциями: "Простите". Я не хотел кричать на тебя." Президент Ли вздохнул и сел на стул.
"Послушай меня, Елена. Я знала отца этого парня еще до того, как ты появилась в этом доме. Я знаю, о чем говорю. И я также понимаю, что я не могу просить тебя перестать общаться с ним полностью. Это невозможно, учитывая общество, в котором мы находимся. Но я умоляю тебя, не начинай с ним близких отношений. Этот молодой человек может быть не таким, каким вы его видите".
Елена задумчиво опустила голову. Ее мозг начал анализировать полученную информацию, и вдруг в ее голове проскочила одна мысль. Это был вопрос, на который она хотела бы получить ответ, и в то же время вопрос, который она хотела бы оставить без ответа.
"Папа, когда, ты говоришь, ты потерял свои лабораторные документы?"
"Около двух месяцев назад. Помню, мне пришлось срочно вернуться из командировки".
"Можешь показать мне, какие это были документы?"
"Зачем они тебе? Вы не понимаете ни химии, ни биологии", - удивился мистер Ли неожиданной просьбой своей дочери. "Хорошо. Это вы, так что, думаю, проблем не будет. Я могу показать вам некоторые документы. Но это секретные технологии Ли Фармасьютикалс. Так что имейте это в виду".
Человек ввел код из замка на ящике своего стола и вытащил папку. Елена взяла его из рук отца, открыла его, и сердце девушки замерло.
Мысль, которая внезапно появилась у нее в голове. Вопрос, который она предпочла бы оставить без ответа. Все ее сомнения были немедленно подтверждены.
Ее способности к памяти никогда не подводили. Это оказалось именно то, о чем она думала. В руках Елены был документ, копию которого она лично передала Давиду в тот день. Два месяца назад.
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    Елена молча положила документы на стол и встала.
"Куда ты идешь?" Ее отец заметил, что девочка внезапно стала очень серьезной.
"Папа, мне нужно кое-куда поехать. Это не займет много времени."
"Куда ты идешь? На улице уже темно. Подожди... Ты ведь не собиралась встречаться с этим Дэвидом, да?"
Елена повернула голову и улыбнулась: "Не волнуйся. Я просто хочу пойти в парк и немного побежать". Информация, которую ты рассказала, заставила меня немного запутаться. Мне нужно собраться с мыслями".
"Хочешь побегать в парке? В час ночи? Я не уверен, что это мудрое решение."
"Папа, пожалуйста. Это не займет много времени."
"Хорошо. Просто будь осторожен."
"Обещаю".
Елена подошла к отцу, который сидел за столом, поцеловала его в щеку и ушла из его кабинета.
Поспешно одетая в спортивный костюм и надев на голову шапку, она взяла ключи от машины и спустилась в гараж. Она ехала хорошо, хотя никогда не садилась в машины, новый BMW i8 Roadster, который недавно купил ее отец, очаровал девушку своим мировоззрением.
Сев на удобное автомобильное сиденье, девушка завела двигатель и поехала на дорогу.
Набрав на дисплее номер телефона, она нажала кнопку вызова и прослушала звуковые сигналы. Через две минуты ответа так и не последовало. Елена повторно набрала номер, но в ответ прозвучала тишина.
Девушка остановилась на светофоре. Штурман показал, что расстояние до дома Давида около 500 метров. "Что я делаю..." - вздохнула Елена, развернула машину и поехала в обратном направлении.
Когда она добралась до парка, она припарковала машину и пошла по направлению к своему любимому ипподрому. Девушка часто бегала ночью. В это время в парке было тихо, воздух был свежим, и ничто не отвлекало ее от мыслей, если она хотела подумать о чем-то одном.
Это было особенно важно для нее в последнее время, когда посторонние стали узнавать ее на улице. И все благодаря тому, что отец постоянно таскал ее за собой на различные мероприятия.
Девушка стояла на дорожке и тянулась. Внезапно, недалеко от себя, она услышала странные крики. "Черт..." Елена хотела игнорировать шум, но мысль о том, что кто-то может быть в беде, заставила ее передумать.
Она пошла навстречу голосам. Точно. Как она и думала, это была обычная ссора. Единственное, что ее беспокоило, это то, что трое мужчин избивали одного, а последний был заметно слабее и меньше их.
"Правда, это какой-то школьник? Елена хотела получше выглядеть, но было слишком темно.
Так что теперь мне не нужны проблемы и ненужное внимание", девушка вытащила из кармана мобильный телефон, нашла нужную мелодию в браузере, включила громкость на полную мощность и нажала кнопку проигрывания.
Тишина парка была мгновенно нарушена громким гудком полицейской сирены. Мужчины, избивавшие парня, остановились и начали осматриваться. "Чёрт, копы поблизости! Выходим!" Один из них закричал, и они поспешно покинули место преступления.
"Вау, я не ожидал, что это сработает", - выключила звук сирены на телефоне и пошла в сторону парня, лежащего на тротуаре.
"Эй, ты в порядке? Ты все еще цела?" Девушка приселла рядом с ним и покачала его за плечо.
"Ммм," парень стонал от боли. "Черт, эти ублюдки. Я похороню их заживо, когда найду", - поклялся молодой человек и стал медленно вставать на ноги.
"Ну же, позволь мне хотя бы привести тебя на скамейку запасных". Нужно посмотреть, нет ли серьезных травм", - ответила Елена и привела парня за руку к ближайшей скамейке.
"Подними голову, я посмотрю на свет, если все в порядке."
Молодой человек покорно поднял голову и посмотрел на Елену. Как только свет от фонаря упал ему на лицо, они оба замерли и смотрели друг другу широкими глазами.
Никто из них не ожидал такой встречи.


    Том 1 Глава 41

    "Ты?!"
"Это, должно быть, мои слова! Что ты здесь делаешь в это время?" Елена не ожидала, что он окажется таким незнакомцем.
"Мои дела тебя не касаются! Убирайся!"
"Сначала посмотри на себя! И вообще, как ты разговариваешь со старейшинами?!"
Молодой человек оттолкнул руку Елены и встал со скамейки, намереваясь уйти.
"Эй, тебя ведь Юн зовут, да?"
"О, я польщена, что вы помните мое имя, мисс. Но, пожалуйста, будьте так добры и убирайтесь с глаз моих!"
"Ты, проклятое отродье!" Елена схватила его за ухо и скрутила его со всей силой.
"Ой, ой, ой!!! Идиот, что ты делаешь?" Молодой человек мгновенно завыл от боли.
"Я могу поспорить, кто из нас идиот! Ты вообще видел себя в зеркале?! Куда бы ты пошел в таком состоянии?!" Елена схватила его за руку и потащила его в сторону своей машины.
"Эй, ты! Куда ты меня ведешь? Лучше бы тебе больше не применять свои дурацкие боевые трюки ко мне!"
"Остынь, я не в настроении драться. Но если ты продолжаешь грубить человеку, который хочет тебе помочь, то вини себя."
Елена привела Юна на парковку, подошла к машине и взяла аптечку. Парень, совершенно забыв о своих травмах, тут же бросился к машине и начал изучать ее глазами.
"Это твоя машина?! Будь я проклят!!! Интересно, сколько стоит этот ребенок! Святая Молли, ты действительно серебряная ложка! Но чего еще ожидать, зная, кто твой папа. Срань господня!!! Можно я немного поведу?"
Елена молча наблюдала, как мальчик смотрел на ее машину с обожанием в глазах. Она не могла поверить, что поведение человека может так сильно измениться за секунду.
"Сядь на скамейку. Сначала мы должны позаботиться о твоих ранах".
"Да, мэм", парень послушно следовал указаниям девушки и сел на скамейку недалеко от машины. Но его взгляд все еще был на ярко-красном БМВ.
"Эй, сестренка, можно я хотя бы сяду в машину? Я никогда не ездила в такой машине. Это гибрид, не так ли? А еще он работает на электричестве, да?"
Елена не выдержала такого потока слов и дала ему щелкнуть лбом. "Слушай, тебе никогда не говорили, что ты слишком много болтаешь? И почему ты вдруг стал таким вежливым, хотя пять минут назад очень упорно говорил мне убраться с глаз долой".
Парень тут же перестал говорить, чувствуя себя немного смущённым. "Эй, даже я знаю, что значит быть благодарным за помощь. Так что не надо выставлять меня на полный ноль, ладно? Особенно..." - остановился на секунду, слегка кашлянул и продолжил: "Тем более, что лично у меня нет с тобой никаких проблем". Кроме того, ты помог мне с этими ребятами. Так что, спасибо", - добавил он едва слышимым голосом.
Елена улыбнулась и приклеила гипс к его нижней губе. "Что ты делаешь в парке в это время?"
"Ну, это из-за того садиста! Скажи мне, как такой привлекательный человек может иметь такой отвратительный характер? Бог явно что-то испортил, когда создал его", - раздраженно расстроился Юн.
"Ты говоришь об Алане или что-то вроде того?" Елена спросила его врасплох.
"А есть ли у нас другие общие знакомые? Я знаю, что вы знакомы с детства. Так что подумай, он говорит мне *Твои боевые навыки заставляют меня стыдиться и очень жалеть Мастеров, создававших боевые искусства. Тебе лучше пойти и получить больше тренировок*, - цитирует Юн слова Алана, имитирующие голос последнего.
Елена не выдержала и громко засмеялась: "То есть ты хочешь сказать, что не придумал ничего мудрее, чем тащиться в парк ночью и ввязываться в драку? Это была твоя практика?"
Парень нахмурился и нагло отвернулся. Елена перестала смеяться, чтобы не опозорить его еще больше. Тишина наполнила воздух. Внезапно... буррррр... у парня так явно рычал живот. Щёки мальчика покраснели ещё больше. Буррр... Юн сжимал живот, но продолжал хранить гордую тишину.
Девочка вздохнула: "Он все еще маленький ребенок". Елена сняла аптечку и закрыла дверь машины.
"Поехали".
"Куда?"
"Поблизости есть круглосуточный KFC. Я хочу что-нибудь поесть. Ты со мной?"
Парень остановился на секунду, удивившись ее предложению, но потом у него загорелись глаза, он быстро спрыгнул со скамейки, ярко сияющей счастьем, как новогодняя елка. "Ну, если ты угощаешь, то я не против!" Он ответил счастливо и пошел за девушкой.


    Том 1 Глава 42

    Елена сделала заказ, и счастливчик Юн сел за стол с огромной корзиной курицы и стаканом колы.
"Ты уверен, что тебе этого хватит?"  Он указал на три одинокие полоски и стакан чая перед Еленой. "В любом случае, я могу поделиться. Ты все-таки платишь."
"Да, я уверен, что этого будет достаточно."
"Ну, тогда спасибо за угощение", - ответил он и начал набивать лицо своей порцией курицы. "Ты не боишься, что ночью тебя поймают с неизвестным красавчиком?" Ты теперь публичный человек."
"Я не боюсь, сейчас два часа ночи, и здесь почти никого нет. Более того, компания странного маленького мальчика вряд ли повлияет на мою репутацию."
Парень хотел ответить на унизительный комментарий Елены о своем возрасте, но, заметив улыбчивое лицо девушки, воспринял ее слова как шутку и улыбнулся в ответ. "Знаешь, ты не такой, каким я тебя представлял".
"Что ты имеешь в виду? Что-то, чего я не понимаю, должен ли я быть счастлив от твоего комментария или грустен?" Елена улыбнулась.
"В хорошем смысле, конечно! Я думала, ты будешь высокомерной и циничной, учитывая, кто твой отец. Так что я рада, что ты оказался хорошим человеком".
"Ты оскорбляешь моего отца уже второй раз. Тебе не кажется, что это невежливо по отношению к человеку, который в настоящее время тебя лечит?"
Юн вытащил куриную кость из своего рта и указал ею на Елену. "Послушай меня, сестренка, я понимаю, что дети не несут ответственности за грехи своих родителей, но твой Президент Ли - отвратительный человек. Его интересует только прибыль, но его совсем не интересует жизнь простых людей".
"И какие причины заставляют вас так думать?" Лицо Елены стало более серьезным, потому что она не могла игнорировать подобные обвинения.
"У меня есть очень веские причины! Он убил мою мать!" Юнь гневно закричала.
"Ч-что ты говоришь? Как такое вообще возможно?" Девушка была ошеломлена ответом, который она услышала.
"Нет, я не утверждаю, что он сам это сделал, но это все равно не отрицает тот факт, что это его вина! Когда мне было девять лет, моя мать очень сильно заболела. Ей нужно было дорогое лекарство, а нам пришлось продать квартиру и снять комнату в самой грязной части города, полной бандитов. Каждый раз, когда мы выходили на улицу, это мог быть наш последний день; там было так опасно! Но даже этих денег было недостаточно, чтобы вылечить маму. А потом..." парень замолчал, потому что у него была шишка в горле, и он вот-вот разрыдался.
Сделав несколько вдохов и немного успокоившись, он продолжил: "И вот однажды к нам в дверь постучался хорошо одетый мужчина. Он сказал, что является представителем Lee Pharmaceuticals и что компания проводит благотворительную акцию для людей с таким же заболеванием, что и моя мама. Этот человек попросил нас заполнить какую-то анкету, оставил для нас целый ящик с необходимыми лекарствами и ушел. Мы были невероятно счастливы, потому что, наконец, у нас появилась надежда на счастливое будущее. Но это продлилось недолго. В тот же вечер, сразу после приема лекарств, мама почувствовала себя очень плохо, и она умерла прямо у меня на руках, крича от дикой боли! И ты думаешь, что после этого я не назову твоего отца убийцей?! Он убийца!"
Елена молча смотрела на молодого человека и не знала, что сказать.
Юн, увидев реакцию девушки, просто улыбнулась. "Вот почему я сказала тебе, что твой отец - настоящий кусок дерьма". Думаешь, для меня в тот день все было кончено? Вовсе нет! На следующий день я спрятался у входа в здание "Ли Фармасьютикалз" и ждал твоего отца, а когда он приехал и вышел из машины, я поспешил на встречу с ним, требуя, чтобы он взял на себя ответственность за свое преступление. И знаете, что он сделал? Он посмотрел на меня, на 9-летнего ребенка, как на ничтожество, и приказал охранникам вышвырнуть меня! А когда я вернулся домой, в нашей комнате все перевернулось с ног на голову, а аптечки пропали, как будто их и не было!"
За столом стояла тишина на несколько минут.
"Мне очень жаль, что такое несчастье случилось с твоей матерью. Полагаю, вам было очень больно. У меня никогда не было матери, так что я не знаю, каково это - потерять своих близких. Но я не думаю, что президент Ли способен на такое злодеяние. По крайней мере, мой отец, которого я знаю, не сделал бы этого", - спокойно ответила Елена.
Молодой человек внимательно посмотрел на нее и вздохнул: "Знаешь, ты слишком серьезен для своего возраста. Но, слава Богу, не так серьезно, как тот садист".
"Что связывает тебя с Аланом? Я не думаю, что его компания будет хорошим примером для тебя", - решила Елена, чтобы улучить момент и узнать, зачем она пригласила его сюда.
"Хорошая компания или плохая компания для меня не имеет значения. Этот человек на самом деле спас меня от смерти, когда я проголодался, гуляя по улицам. Он дал мне место, где я могу жить. Если бы не Алан и Мастер, я был бы уже давно трупом гнилого человека, - сказал молодой человек с глазами, полными восхищения.
"А чем занимается твой Хозяин? Что он за человек?" Елена продолжала задавать наводящие вопросы, надеясь как-то покопаться в правде.
"Честно говоря, я видела его только один раз, красивого мужчину, но то, как он смотрел на меня... фу... От этого у меня мурашки по коже", молодой человек поднял бокал колы к губам и замолчал.
Его лицо замерло в ужасе, как будто он только что увидел привидение. Он резко положил стакан на стол, быстро положил последний кусочек курицы в рот, накинул капюшон на голову и поспешно встал со стола.
"Знаешь, сестренка, я, кажется, сказала слишком много. Мне пора. Спасибо за еду, - сказал он и со скоростью молнии исчез из кафе.
Елена просто повернула голову в его сторону и увидела, что парень уже исчез.
"Хорошо. Что на него нашло? Она подумала и принесла к губам бокал чая.
Внезапно что-то промелькнуло у нее в голове, и девушка замерла в тот момент, "Прекрати... Только что...
Она тут же повернула голову к окну и увидела пару шипящих глаз, уставившись на нее. Мужчина стоял снаружи на другой стороне окна, и аура, исходящая от него, была далека от дружеской.
Елена проглотила шишку в горле и, не замечая этого, сказала: "Д-Дэвид?"


    Том 1 Глава 43

    Человек открыл дверь кафе и вошел внутрь. Не отводя глаз от девушки, сидящей за столом перед ним, он пошел вперед и сел напротив нее. Она оглянулась на него, но никто из них не сказал ни слова.
Упс, кажется, он очень разозлился", - улыбнулась Елена и решила начать разговор сначала: "Привет".
Мужчина не ответил, просто откинулся назад на стул, сложил руки поперек груди и продолжил пялиться на девушку.
Елена вернулась к чаю, который к тому времени уже был довольно холодным. И ты решил держать рот на замке? Ну, давай сделаем это. Девушка сделала несколько глотков, а затем продолжила есть оставшиеся два кусочка курицы, как будто ничего не случилось.
Мужчина, не ожидая такой реакции от девушки, стал еще злее, но сделал все возможное, чтобы не показывать этого.
"А что ты делаешь здесь в такой поздний час?" Он холодно спросил.
"Я ем. Хочешь присоединиться?" Елена улыбнулась и вручила ему маленький кусочек курицы.
"Я спрашиваю тебя, что ты делаешь в два часа ночи вдали от дома в компании незнакомого человека? Не хочешь мне объяснить?"
"Я уже все тебе объяснил. Я просто ем. Ты уверена, что не хочешь есть? У меня тут последний кусочек".
"Елена, не шути со мной. Я сейчас очень, очень серьезно. Что я должен думать, когда останавливаю машину на светофоре и вижу, что моя девушка прямо у меня на глазах, сидит в кафе со странным молодым человеком в 2 часа ночи? Какой реакции ты ожидаешь от меня в данный момент?"?? Дэвид спросил сурово и немного громче, чем должен был, так как его эмоциональный вопрос сразу же привлек внимание окружающих.
Улыбка сразу исчезла с лица Елены; она поставила стакан чая на стол и всерьез посмотрела на молодого человека.
"Дэвид, я уже сказала тебе, что я здесь делаю". Я просто пришел сюда поесть. Что касается моей компании, это просто один из моих друзей, с которым я случайно столкнулся, и мы решили перекусить вместе. Почему так поздно? Для меня это обычное время, когда я хожу на ночные пробежки, и я делаю это три раза в неделю, потому что днем я не могу этого делать по причинам, о которых ты очень хорошо знаешь. Еще вопросы будут?"
Мужчина посмотрел в сторону и сделал глубокий вдох, затем повернулся к Елене, и его взгляд был заметно мягче: "Извините, похоже, что я немного перегнул палку. Я просто не ожидал увидеть то, что увидел, и эмоции взяли верх". В следующий раз я постараюсь удержать своих лошадей". Если вы уже закончили, мы можем идти? Думаю, мы начинаем привлекать ненужное внимание".
Девушка встала из-за стола и направилась к выходу. Мужчина последовал за ней.
"Я припарковал машину за углом, давай поговорим внутри", Дэвид провожал Елену к своей машине и усадил ее рядом с водительским сиденьем.
"Елена, прости меня, пожалуйста, я не хотел срывать свой гнев на тебе. Как только я увидел тебя в компании другого человека, я был покрыт ужасной волной ревности".
"Дэвид, я могу понять причину этой реакции, но не забывай одну важную вещь. Вы также публичный человек, и армия ваших клыкастых, стремящихся получить внимание привлекательного и успешного мистера Андерсона, намного превышает количество внимания, которое имеет мой скромный человек".
Человек на мгновение задумался, и по углам его губ зацепилась слабая улыбка: "Мне кажется, или я слышу в ваших словах ноты ревности?".
"Дело не в ревности, Дэвид. Дело в доверии. Если в такой ситуации ты ведешь себя как Отелло, то это может привести к неприятным последствиям для нас", - строго ответила Елена.
"Что ж, прости меня за то, что я сомневалась в тебе. Ты очень дорога мне, и мои эмоции иногда затуманивают мой разум. Отныне я буду доверять вам больше", он наклонился в ее сторону, чтобы коснуться ее губ, но был остановлен встречный вопрос девушки.
"А как же я? Могу ли я доверять тебе полностью?" Елена спросила Дэвида и пристально посмотрела ему в глаза.
"Конечно, какой странный вопрос? Я сказал на банкете во весь зал, что в моем сердце только одна девушка, и это ты, - наклонился он ближе к Елене, но реакции от нее не последовало.
Человек выпрямился и снова стал более серьезным: "Ты злишься на меня или что? По какой-то причине, я чувствую странный холод с твоей стороны. Может быть, ты скажешь мне, в чем дело?"
"Да, вы правы. У меня вопрос, который меня очень беспокоит. Дэвид, пожалуйста, скажи мне, что ты сделал с документами, которые я дал тебе два месяца назад?" Елена спросила в упор.
"Почему это так интересно для тебя, внезапно?" Он спросил в ответ.
"Как получилось, что эти документы совпадают с документами по исследованию вируса LDM, которые пропали из лаборатории моего отца всего два месяца назад? Вы хотите прояснить это мне?"
Дэвид сложил руки на руль и вдумчиво посмотрел на улицу, а затем улыбнулся и сказал: "А, так вот в чем дело! Твой отец рассказал тебе об этом? Поэтому ты так себя ведешь?"
"Так ты подтверждаешь, что это твоя работа?"
"Да. Это было сделано по моему приказу", - честно ответил Дэвид.
"Зачем?"
"Я не могу сказать тебе об этом прямо сейчас."
"А почему нет?" Его ответ абсолютно не устраивал Елену.
"Этот разговор занимает время, и я должен быть в аэропорту через полчаса."
"Что? Ты не сказал мне, что собираешься куда-то ехать", Елена была удивлена.
"Мне нужно встретиться с братом. Он прилетает сегодня вечером."
Елена сразу вспомнила фотографию брата Дэвида, которую она видела несколько часов назад: "О, твой тайный ученый, верно?"
"Ты хоть знаешь об этом??" Дэвид был поражен осознанием девушки. "Но вы правы. Это действительно он, - остановился на минуту, а затем продолжил, - "Вы знаете, что Рик и Кори планируют пикник послезавтра?"
Елена покачала головой: "Я слышу об этом в первый раз".
"Я сам только что узнал об этом. Думаю, Кори сообщит тебе об этом завтра. Давай сделаем это. Я думаю, что они не будут возражать против нашей компании, поэтому я предлагаю встретиться с Риком послезавтра и все подробно обсудить. Я постараюсь ответить на все твои вопросы, хорошо?"
Девушка слегка смягчилась под давлением нежной улыбки молодого человека: "Хорошо".
"Отлично. Подождите, я открою вам дверь."
Дэвид вышел из машины, открыл дверь Елены и протянул руку, чтобы помочь ей. Как только девушка встала на дорогу обеими ногами, он потянул ее руку на себя и крепко сжал Елену в руках.
"Елена, послушай, я никогда не сделаю ничего, что могло бы навредить тебе". Пожалуйста, поверь мне."
Дэвид нежно поцеловал ее в лоб, погладил по голове, сел в машину и уехал. Елена молча стояла и смотрела на его машину, пока она не исчезла за поворотом.
Дэвид посмотрел в зеркало заднего вида. Девушку уже не было видно. Он взял трубку и набрал номер. "Ты можешь лучше смотреть на своих подчиненных?! Их некомпетентность может создать мне серьезные проблемы. Поэтому пару дней я буду занят, а ты лучше сам обо всем позаботься", - гневно сказал мужчина и повесил трубку.
Выйдя на левую полосу дороги, он переехал на близлежащее шоссе и направился к указателю, на котором было написано "Аэропорт".


    Том 1 Глава 44

    Юнь вытащил телефон из кармана и ответил на звонок: "Да, сэнсэй?".
"Сколько раз я говорил тебе не звонить мне так?!" Алан сразу же взорвался, когда услышал слова своего ученика. "Где ты висишь?!"
"Сэр, что вы имеете в виду, где? Вы сказали мне тренироваться самому. Поэтому я пошёл искать гангстеров, чтобы попрактиковаться."
"Ты что, идиот?! Ты что, не придумал ничего умнее?!"
Юн вздохнул, спорил с Аланом, когда он был в ярости, это могло угрожать жизни.
"Сэр, я... вроде как... случайно столкнулся с той девушкой, Еленой Ли."
Алан молчал, а потом серьезно спросил: "Надеюсь, ты не наделал глупостей? Ты знаешь, как важен этот объект для Мастера".
"Эм... нет, я ничего не делал", - ответил Юн слегка нерешительным голосом.
"Ты не был уверен в себе, когда ответил на мой вопрос", Алан подозревал, что что-то не так.
"Сэр, Хозяин не планирует причинить вред этой девушке? Она не кажется мне плохим человеком, и..."
"Послушай, Юн. Планы Мастера тебя совсем не касаются. Не лезь не в своё дело. Понимаешь?"
"Да, господин", молодой человек ответил покорно.
"У тебя есть своя конкретная задача, сосредоточься на ней. Потому что когда придет время и Мастер отдаст приказ продолжать, вы должны быть в состоянии успешно выполнить эту задачу. В конце концов, это то, что вы хотели для себя. Или вы готовы отступить от своей цели из-за малого внимания, которым эта странная девушка благословила вас?". спросил Алан, прекрасно зная, как повлиять на этого человека.
"Нет, сэр. Я не откажусь от своего задания. Простите за слабость, которую я продемонстрировал. Я готов к соответствующему наказанию", - ответил Юн.
"Хорошо. Я рад, что не обязан объяснять тебе твои обязанности. Что касается наказания... хм... Двух недель без аниме и компьютерных игр тебе будет достаточно."
"Что?! Но, сэнсэй!!!"
"Три недели."
"Сэр! Пожалуйста, это слишком! Я лучше буду бегать по 20 миль каждый день!" Молодой человек умолял, не ожидая такой жестокости от своего наставника.
"Ты должен быть дома через полчаса. Каждая минута задержки будет приравниваться к дополнительному дню запрета на игры", - холодно ответил Алан и повесил трубку.
Молодой человек стоял и слушал гудки в телефоне. Он выпустил мужественную слезу, горько думая о том, как ему придется ждать три недели, чтобы посмотреть последние три эпизода его любимого аниме, на просмотр которого у него не было времени.
"Когда-нибудь я отомщу этому садисту!"
Юн громко проклял всю улицу и убежал в сторону дома, чтобы не заработать лишних дней на и без того мучительное для него наказание.
. . .
Давид запустил программу, которая отслеживает мобильный телефон Елены на его мобильном устройстве. Убедившись, что девушка уже дома, мужчина вздохнул довольно-таки, положил телефон в карман и уставился на доску объявлений.
По его данным, самолет его брата приземлился более часа назад. Ему уже пришлось пройти таможенный контроль, но старший Андерсон нигде не был замечен.
Дэвид снова взял телефон и набрал номер. После коротких гудков, ему наконец-то ответили: "Алло?".
"Где ты?"
"Я здесь!" Низкий мужской голос ответил Дэвиду прямо в ухо.
Молодой человек отскочил и повернулся: "Даниэль, будь ты проклят! Ты не сможешь подняться, если увидишь меня?!" Дэвид поклялся, глядя на довольное лицо старшего брата.
"Что ж, простите. Ты был так сосредоточен, и искушение подшутить над тобой было настолько велико, что я не мог устоять", - громко засмеялся Дэниел.
"Хорошо, добро пожаловать. Поехали."
"Эх, мы не виделись полгода, а ты так холоден со мной", - вздохнул старший брат.
"Если бы ты опоздал еще на полчаса, то добрался бы до города один", - раздраженно добавил Дэвид.
Просто там была такая милая стюардесса, и мы решили немного... кхм... "поговорить вместе" перед тем, как наконец-то расстаться", - подмигнул Дэниел своему брату.
Дэвид замер, посмотрев ему в лицо, сказал: "Ты серьезно?", а потом вздохнул и намеренно ускорил свой шаг: "Держи эти детали при себе".
"О, и я просто хотел поделиться с тобой деталями своей личной жизни", - вздыхнул Дэниел с печалью.
"Твоя бурная личная жизнь слишком разнообразна, чтобы рассказать мне подробности."
"Не, брат, и на этот раз речь идет о моей невесте."
"Твоей невесте?!" Дэвид был шокирован, услышав такое слово от брата.
Насколько он его знал, Даниил Андерсон и его брак были похожи на две параллельные линии, которые не суждено было пересечь. Значит, его брат был далек от образа будущего семейного человека.
"Какая девушка в здравом уме согласилась стать твоей невестой?"
"Хаха, мальчик, ты недооцениваешь силу обаяния старшего брата! Способность очаровывать женщин - в крови Андерсонов, не так ли?"
Дэвид не ответил на вопрос брата, так как не было смысла. Он сам не раз использовал свою привлекательную внешность и харизму, чтобы привлечь людей, которые ему были нужны.
"Также примите во внимание еще один факт, - продолжал Дэниел, - я теперь самый молодой лауреат Нобелевской премии в области медицины. Кстати, спасибо за предоставленные документы. Они оказались очень полезными".
"Я уже заметил это. Так кто же твоя невеста? Я ее знаю?"
Дэниел хитро прищурился и ответил: "Это секрет! На самом деле, эта девушка сама не знает, какое счастье вот-вот упадет ей на голову", - засмеялся он.
"Что? Как такое вообще возможно?" Дэвид задался вопросом.
"Я объясню тебе позже". Лучше расскажи мне о чем-нибудь другом. Маленькая птичка сказала мне, что вы были очень близки с дочерью президента Ли Фармасьютикалс. И как далеко зашел твой план?"
Дэвид повернул голову и посмотрел на брата: "Смотри, что говоришь. То, что ты немного в курсе моих дел, не значит, что я позволяю тебе совать свой нос в них".
Мужчины подошли к машине. Дэвид открыл багажник и молча поехал вперед, чтобы сесть за руль. Дэниел, наблюдая за реакцией брата, только что усмехнулся. Он положил чемодан в багажник, хлопнул им, сел в машину, и они уехали из аэропорта.


    Том 1 Глава 45

    Прошло два дня, и Кори с радостью встречала своих друзей, которых они с Риком пригласили на пикник. Вообще-то, это было домашнее барбекю.
Квартира Рика находилась в одном из самых высоких небоскребов города. В ней было две просторные спальни, кабинет, большая гостиная, невероятно большая открытая терраса с бассейном.
С одной стороны террасы находился бассейн с шезлонгами, а с другой стороны - газон и высокие деревья, посаженные в огромных глиняных горшках.
Дизайн квартиры был продуман в мельчайших деталях. Ее владелец мог в любое время переехать из городской среды в собственный парк или на пляж, так как оба эти объекта располагались на его собственном балконе.
Кроме того, благодаря высоте дома, весь город был на виду, позволяя владельцу наслаждаться как вечерними лучами заходящего солнца, так и ночной подсветкой миллионов городских огней.
Кори подбежал к Елене и крепко обнял ее подругу: "Надеюсь, ты не забыл взять с собой купальник?".
Елена выглядела виноватой, дав понять, что у нее с собой нет купальника.
"Я так и знал! Что бы ты делал без меня?! Гордись тем, что у тебя есть такая замечательная подруга, которая все для тебя приготовила!" Кори сказал торжественно.
"Я полностью согласен с тем, какой ты удивительный, но насчет бассейна - я еще не решил", - ответила Елена.
"Ребята, что это за выражение на ваших лицах? Вы поссорились или что-то вроде того?" Рик спросил, заметив некоторую холодность между Еленой и Дэвидом.
"Ага, надеюсь, что нет", - попытался Дэвид посмеяться, но, честно говоря, у него не очень хорошо получилось. Он знал, что Елена ждала от него подробного объяснения, поэтому человек думал о том, как наилучшим образом преподнести ей информацию.
"Так что давайте сделаем следующее", Рик встал между Еленой и Дэвидом, положил руки на плечи и повел их к одной из комнат.
"По моему скромному мнению, спальня - одно из лучших мест для макияжа". Кухня, конечно, тоже неплохое место, но в спальне будет удобнее". У вас есть сорок минут, пока готовится барбекю, так что не тратьте время впустую и все уладьте правильно".
Рик открыл дверь спальни и затолкал их обоих внутрь: "В верхнем ящике рядом с кроватью вы найдете все, что вам нужно". За этой дверью есть ванная комната. И последнее, но не менее важное, что касается моей квартиры - это то, что это место является чрезвычайно надежным доказательством того, что вы сможете хорошо поболтать", - игриво подмигнул парень своим друзьям и ушел, свистнув уморительной мелодией.
Дверь закрылась, и в комнате воцарилась неловкая тишина. Дэвид и Елена посмотрели друг на друга врасплох и засмеялись.
"Хм, твоя подруга - это нечто", улыбнулась девушка.
Откровенность Рика порой заставляла ее чувствовать себя совершенно ошеломленной. В этом отношении он и Кори были действительно правильной парой.
"Да, он такой", ответил Дэвид и подошел к Елене: "Могу я тебя обнять?"
Елена с удивлением услышала такой вопрос: "Почему-то раньше мое мнение не очень интересовало тебя, если ты хочешь сделать что-то подобное. Почему ты спрашиваешь моего разрешения сейчас?"
Молодой человек посмотрел на девушку, а затем отвернулся. Он взял ее за руки и стал нежно прикасаться к ее пальцам.
"Потому что раньше я был уверен, что вы не возражаете". По крайней мере, я надеюсь, что все было именно так. Теперь я в этом не уверен. Поэтому я прошу твоего разрешения".
"Прежде чем получить мое разрешение, расскажите мне, что вообще происходит? Потому что если я не получу необходимых объяснений, мне придется проанализировать ситуацию самому. Тогда не обижайтесь, если мои предположения окажутся не самыми приятными для вас", - честно ответила Елена.
Дэвид взял девушку за руку и привёл её к кровати. Он сел на край кровати, заставил Елену сесть ему на колени и крепко обнял ее.
"И что это значит?" Она спросила, удивившись его странной реакции на ее предыдущую просьбу.
"Я очень скучал по тебе", ответил Дэвид и прижал голову к груди Елены.
"Мы можем прекрасно поговорить, если я просто сяду рядом с тобой". Тебе обязательно так делать?"
"Я хочу, чтобы так было", настаивал молодой человек, ведя себя как непослушный ребенок.
Елена подняла голову и вздохнула: "Давид, я давно поняла, что ты мастер говорить сладкие слова, но давай не будем усложнять ситуацию".
Молодой человек ничего не сказал, как будто начал что-то размышлять. Через некоторое время он ответил совершенно серьезным голосом: "Елена, есть вещи, о которых тебе не нужно знать. Не потому, что я не хочу с тобой об этом говорить, а потому, что ты еще не готова их услышать и принять".
"Документы, которые профессор Ричардс передал мне через тебя, на самом деле были частью исследовательской лаборатории твоего отца". Поэтому он отчасти прав, обвиняя Гринлайн Инк. в мошенничестве. Но постарайтесь понять, в этой ситуации речь шла не о краже интеллектуальной собственности одного конкурента другим. Это был вопрос государственной безопасности.
Как вы себе представляете ситуацию, когда рынок принадлежит только одной компании? Когда жизнь миллионов людей зависит только от этой компании? Представьте себе, если бы вся нефть или газ были сосредоточены в руках одного предприятия. Что бы тогда случилось?
Гринлайн Инк. - это не просто бизнес. За этим бизнесом стоят влиятельные структуры, спецслужбы. Многие вопросы решаются на государственном уровне, хотя и не официально. То, что я говорю вам сейчас, достаточно, чтобы поставить вашу жизнь под серьезную угрозу.
Поэтому прошу вас, не вынуждайте меня рассказывать вам то, что лучше не знать. Я никогда себе этого не прощу, если с тобой что-то случится", - остановился Давид и подтолкнул Елену ближе к себе.
"Тогда... ты приблизился ко мне, чтобы облегчить получение этих документов? Я тоже часть этого плана?" Елена спросила едва ли смело, боясь услышать положительный ответ на свой вопрос.
"КОНЕЧНО, НЕТ! Как такое могло случиться с тобой?!" Дэвид взорвался, полный негодования. "Эти документы были украдены... хм, нет, мне не нравится это слово. Эти документы были одолжены до нашей встречи. Наше знакомство и ваше участие в этом бизнесе - чистое совпадение. Единственное, что меня действительно беспокоит, это то, что организатор убийства и похищения до сих пор неизвестен. Вот почему я так разозлилась, когда увидела вас ночью наедине с неизвестным! Как ты можешь быть такой беспечной после всего, что случилось?!"
Елена сидела на коленях у Давида и с изумлением наблюдала, как молодой человек из грустного и одинокого щенка, прижатого к груди, в считанные минуты превратился в рычащего тигра, готового укусить ее за плохое поведение.
Мужчина схватил ее руками, встал с места, развернулся и мягко уложил девушку на кровать. Потом он прилег рядом с ней.
Положив одну руку под голову, Дэвид медленно погладил вторую руку по волосам девушки. "Елена, что я могу сделать, чтобы ты мне поверила?"
Дэвид наклонился вперед и поцеловал ее в лоб. Потом он провел рукой по ее щеке и сказал,
"Я люблю тебя".
Елена была в замешательстве. Она впервые услышала, как он выразил свои чувства к ней такими словами.
Дэвид просто нежно улыбнулся, увидев, как его неожиданное признание сбило девушку с толку.
Елена пристально посмотрела ему в глаза, и у нее разболелась грудь. Почему-то в тот момент глаза Давида показались ей невероятно грустными.


    Том 1 Глава 46

    Дэвид улыбнулся и ущипнул Елену за нос.
"Эй, зачем это?" Девушка закричала и закрыла лицо руками.
"Что значит "зачем"? Я объявляю о своих чувствах тебе с чистым сердцем, и в ответ получаю тишину. Ты должен был сказать: "О, Дэвид, я тоже тебя люблю! Ты лучший в мире! По крайней мере, что-то вроде этого", - вздохнул молодой человек с разочарованием.
Елена не выдержала и начала хихикать. Мужчина улыбнулся и поцеловал ее снова.
"Мне жаль, что у твоего отца была такая уродливая ситуация". Только знай одно, у меня не было цели причинить ему вред. Особенно теперь, когда я связана с тобой. Все делается для общего блага".
"Но из-за этого мой отец против нашего общения", - с раздражением сказала Елена.
"Не волнуйся и доверься мне в решении этого вопроса". Когда ты станешь миссис Андерсон и станешь совладельцем значительной доли в Greenline Inc., твой отец точно не будет против наших отношений", - усмехнулся Дэвид.
"Ты с ума сошел? Не шути с такими вещами!" Елена стукнула его по плечу.
Дэвид схватил ее за руку и потянул за голову девушки. Мужчина наклонился ближе к ее лицу и прошептал: "Когда дело касается тебя, я всегда серьезен, дорогая".
Длинный и сладкий поцелуй покрыл губы Елены, и она начала медленно таять под давлением его сильного и горячего тела. Рука Дэвида подскользнулась под блузку девушки и нежно погладила ее по спине, животу, затем нежно опустилась под нижнее белье.
"Нет", Елена остановила руку Дэвида.
"Почему нет?" Мужчина спросил, переключившись с ее губ на шею девушки.
"Не сейчас и не здесь", - ответила она.
"Хорошо, твое слово - мой закон. Я готова еще немного подождать, но не мучайте меня долгим ожиданием", - повернулся Дэвид на спину и прилег рядом с девушкой.
"Елена, для меня очень важно, чтобы ты доверяла мне". Как я уже говорила, я никогда не сделаю ничего, что может навредить тебе". Ты очень дорога мне. Ты даже не представляешь, как сильно", - сжимал он ее ладонь в своей руке.
"Дэвид, постарайся понять, я доверяю тебе, а мой отец доверяет мне. Я не думаю, что разумно иметь серьезные отношения за его спиной. Если он узнает, что мы так близки, это создаст еще больше проблем".
"Ну, я понимаю вашу точку зрения. Я обещаю как можно скорее поговорить с вашим отцом и получить его согласие на наши отношения. Хотя, сначала я должен попытаться заставить его согласиться встретиться со мной", - усмехнулся молодой человек.
"Лучше попробуй", - улыбнулась Елена и поцеловала его в щеку.
Мужчина улыбнулся в ответ, повернулся на бок и притянул к себе девушку. "Я очень хочу, чтобы ты был рядом со мной, на расстоянии прикосновения. Чтобы никто больше не осмелился схватить тебя или обидеть".
"Ты правда не знаешь, кто стоит за этим похищением?" Елена спросила, положив голову на грудь Дэвида.
"Нет."
"Но кому это понадобится?"
Тук-тук.
"Ребята! Барбекю готов. Заканчивайте свои дела и выходите, пока все не остыло", - прервал Рик их разговор стуком в дверь.
"Убирайся, Рик! Мы все еще заняты!" Дэвид ответил раздраженно.
"Мы будем через пять минут!" Елена ответила, что сделало Дэвида еще более недовольным.
"Зачем такая спешка? Давай еще немного посидим в постели. Наконец-то мы сможем побыть одни", - предложил он.
"Пойдем. Они специально пригласили нас. Сидеть в комнате было бы очень невежливо с нашей стороны", - сказала Елена и стала вставать с кровати.
Дэвид схватил ее за руку и остановил, из-за чего девушка упала прямо на него.
"Хм, мне нравится эта поза!" Мужчина обнял ее за талию и прижал ближе к телу.
"Ты чувствуешь это, да?" И игривый свет начал сверкать в его глазах.
Елена сразу почувствовала, как что-то тяжелое начало давить на нее в нижней части тела.
"Ты действительно хочешь умереть?!" Щеки девушки покраснели, и она попыталась выбраться, но руки мужчины были как крепкие цепи.
"Я не виноват, это все твое удивительное тело. Ну, и физиология, наверное", - злобно улыбнулся он, наблюдая за тщетными попытками девушки выбраться из его рук.
"Я отпущу тебя, если ты меня поцелуешь."
"Могу я лучше ударить тебя?" Елена предложила взамен.
"Ха, думаю, мы займемся этими играми чуть позже. Пока что я предпочитаю классические способы получения удовольствия. Ну, так как насчет поцелуя?"
Елена вздохнула; спорить с ним, когда он был в таком настроении, было абсолютно бессмысленно. Девушка наклонилась и быстро поцеловала его в губы.
"Нет, так не пойдет", - сказал Дэвид, и в ответ страстно утонул в ее губах.
После долгого и глубокого поцелуя он выпустил девушку из рук, и она, наконец, сумела встать с постели.
"Ты идешь?" спросила Елена, выпрямляя одежду и волосы.
"Просто иди. Я приду, как только эта штука под моим животом немного успокоится", - подмигнул Давид и кивнул в сторону штанов, закрывших его оружие, которое уже было готово к действию.
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